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A KOSSUTH AKADÉMIA FELADATA * 

iLSÖSORBAN megköszönni-du várijuk uíiniiszter elnök úrnak, hogy 
lehetővé tette, hogy ez év őszén, a nagy centenáriumi év hajnalán, 
a hároméves terv kezdetével egyidőben megindíthatjuk az ú j 
tiszti- és tiszthelyettesi ikar képzését a demokratikus magyar 

(honvédség részére. 
A kiképzést itt, a most megalakuló katonai főiskolánkon, a hon-

véd „Kossuth" Akadémián fogjuk végrehajtani. 
A feladat, amellyel miniszterelnök úr (bennünket megbízott, nem 

könnyű, nem mindennapi, de annál megtisztelőbb. Nem egy kész ka-
tonai intézmény már minden tekintetben kijegecesedett ügymenetét, ki-
képző karát és beosztottjait .vesszük át, hanem ezek közé a falak közé, 
a volt m. kir. Ludovika Akadémia helyére kell egy új, a múlttól merő-
ben elütő, valóban demokratikus intézményt kiépítenünk. 

Azt hisszük, nem túlzunk, ha azt mondjuk, hogy az ősszel meg-
induló „Kossuth" Akadémia pillanatnyilag egyike a legnagyobb lépés-
nek, melyet a demokrácia kialakításához vezető úton eddig megtettünk, ' 

Az akadémia életében egy régi korszakot zárunk le, mely kitermelte 
,a Beregffyeket, Grassyakat, d'e nem csupán a vezető állásban lévő kato-
nákat, hanem a deportáló különítmények és különleges büntetőszázadok 
parancsnokait, beosztottjait és hóhérait is. 

Tudjuk, hogy honvédségünk fejlesztésével népünk katonaköteles 
fiai mindannyian átesnek a katonai kiképzésen, tehát világossá válik 
előttünk, hogy nem csupán honvédségünket érinti az a nagy feladat, 
mely a jövendő fiszthelycllesi és tisztikarra hárul. Tudjuk, hogy egy 
országot, egy népet gyökeresen megváltoztatni csak az ifjúságon keresz-
tül lehet. Ezt az elmúlt 25 év alaposan ki is használta. 

Az akadémia olyan tiszti- és tiszthelyettesi kar kiképzését tűzte ki 
céljául, mely nevelő feladatának a szó Iégnemesebb értelmében meg is 

* A Kossuth Akadémia tanári kara átképző tanfolyamának megnyitásán el-
anondott beszéd. 
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tud felelni és Kossuth szellemében hű őre és harcos védelmezője lesz 
a magyar népnek; a magyar demokráciának. 

Ezért örülünk, 'hogy a miniszterelnök úr az akadémia ha l l -
gatói sorába hívta mindazokat a paraszt-, munkás. és értélmiségi i f ja-
kat, akilk elbben a szellemben a katonai pályát élethivatásul választják. 
Biztosítékát látju'k ebben leendő honvédségünk egyenes fejlődésének-
és a reá váró nagy feladatok megoldásának, mert ha majd a nép fiaiból 
képzett vezetők kerülnek csapataink élére, akkor nem fogják azokat a. 
fegyvereket, amelyeket a nép verejtékes munkája adott kezükbe, még-
egyszer a nép ellen fordítani. 

A magyar demokrácia erejét le tudjuk mérni azoknak a paraszt -
és munkásifjaknak számával, akiket az egyetemekre, főiskolákra és így 
a honvéd „Kossuth" Akadémiára is tudunk juttatni. 

Jövő honvédségünk feladata tömören: szabadságunk és független-
ségünk biztosítása és védelme. Ezen belül mi egy közösségi szellemet' 
kell, hogy megteremtsünk és azt az egész ú j honvédségre kiterjesszük, 
és ápoljuk. 

Ennek szemellőtt tartásával akarunk bekapcsolódni az újjáépítésbe,, 
hazánk és a környező államok szabadságszerető népeinek boldogulására. 

Nem véletlen az, hogy mi is éppen ez év augusztus hó Irén, a nagy 
hároméves terv megindulásának pillanatában kezdtük meg munkánSkat . 
és indítottuk el a Honvéd „Kossuth" Akadémia keretének átképző tan-
folyamát. Ezzefli is hitet akarunk tenni amellett, hogy kivesszük részün-
ket a térv megvalósítására irányuló munkából és 'honvédségünk kebelén 
belül- tervszerűen úgy fogjuk kiképzésünket levezetni, hogy három év 
múlva, tervünk maradéktalan végrehajtása után, 1950 augusztus 19rén, 
Kossuth Lajos nevenapján, fogjuk felavatni az- Akadémia tervszerűen 
kiképzett első sorványát, amely reméljük, szakszempontból és a demo-
kratikus fejlődés szempontjából is az élen fog járni. 

Ellenségeink és a régi rend hívei sokat hivatkoznak arra, hogy a 
demokrácia a szakszempontoikat elhanyagolja és a szakmabeli tudást 
semmibe veszi. A „Kossuth" Akadémia teremti ma jd meg a demokra-
tikus magyar köztársaság új, igazi katonai szaikférfiait,'azokat, akikre 
rá lehet majd bízni honvédségünket, ennek az országnak népét, katonai, 
politikai és szociális éltetét. Nekünk jkell meghonosítanunk azt az ön-
tudatos meggyőződésen alapuló és politikailag érett, fegyelmezett szel-
lemet, mellyel bátran nézhetünk szembe nyilt, vagy bujkáló, külső, 
vagy belső ellenséggel, mely demokratikus magyar köztársaságunkat 
akár szembe-, akár hátbatámadni megkísérelné. 

Törekedni fogunk olyan harcosokat és tiszteiket, majd általuk ki-
képzett olyan alakulatokat képezni, amelyek a bármely irányból jövő'' 
támadásokkal szemben a korszerű harc sikeres megvívására hallgatóin-
kat képessé teszik, ehhez erkölicsi és fizikai erejüket, tudásukat és kép-
zettségüket a megfelelő fokra fogjuk emelni. 

Vannak még egyesek, akik a külföldi reakció támogatásában bízva,, 
az alkotó munika megakadályozásán, a polgárháború felidézésén f á r a -
doznak és kétszínű politikájukkal Magyarország függetlenségét veszé-
lyeztetik, hazánkat a világpolitika ütközőpontjává akarják tenni é s 
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szembe akarják fordítani demokratikus szomszédainkkal. Ezek ellen- is 
acélossá fogjuk tenni hallgatóink izmait és nem fogjuk Elfelejteni köte-
lességünket. 

A múltban nem annyira az országhatárok, mint inkább a nemzet-
közi reakció volt az, mely a Dunamedencében, élő népeket egymástól 
elválasztotta. A jövőben a földrajzi határoktól függetlenül, a. megol-
dandó közös nagy feladatok, a nép felemelése, a demokrácia meg-
szilárdítása köt majd össze bennünket a szomszéd népekkel. Barátsá-
gunk alapja ne csupán a gazdasági és kulturális, vagy pláne, mint a 
múltban volt, egyes kormányok örökbarátsági szerződése legyen, hanem 
a szent cél, melyért mindannyian közösen kell, hogy harcoljunk. 

A többi dunamenti országok hadseregével együtt mi is azon le-
szünk, hogy a Dunamedencében tőlünk távolálló idegen nemzetközi 
erők ne érvényesülhessenek. Nekünk, hivatásos katonáknak, kell tartós 
összemüködésre felkészülnünk az összes demokratikus országokkal a'z 
egész emberiség érdekében, hogy újabb háborúra uszítók aljas terveit 
egyesült erővel meghiúsíthassuk, sőt még csirájában elfojthassuk. 

Pártpolitikai szempontból is f-el kelti készülnünk többirányú és 
munkánkat ferde szemszögből megítélő támadásokra, éppen ezért ki 
kell jelentenünk, hogy a harmadik magyar köztársaság első katonai 
főiskolája nem egy párté, nem is pártoké, hanem a népé, az egész nem-
zeté, az egész magyar demokráciáé, amiért is oliyan következetes irányt 
és szellemet kell meghonosítanunk, melyben a 'kiképzés nehéz munká-
ját semmi sem zavarja és amely-ben sem a tanároknak, sem a hallgatók-
nak nem kell figyelmét az alkotó munka és az összeesküvések felszá-
molása között megosztani. 

A reakció és a korrupció ellen meghirdetett harcból mi az akadé-
mia épületén belül nem kívánjuk kivenni részünket, mert társadalmunk-
nak ezen két rákfenéjét nem vagyunk hajlandók épületünkbe beengedni, 
már csak azért sem, mert a rendelkezésünkre álló rövid kiképzési idő 
alatt erőinket nem- szabad szétforgácsolnunk, — ezek előtt az intézet 
kapuit egyszesinindenkorra mereven lezárjuk. 

Hogy fent vázolt terveinket megvalósíthassuk, kérjük miniszter-
elnök úr legmesszebbmenő támogatását, nemcsak erkölcsiekben, ha-
nem anyágiakban is. Jelenlegi honvédségünk legkiválóbb kiképző tiszt-
jeire és tiszthelyetteseire van szükségünk, hogy hallgatóink szakmai 
és erkölcsi színvonalát a maximumra emelhessük. Hallgatóink számára a 
katonai szakoktatáson kívül a legkorszerűbb kiképzési anyagra volna 
szükségünk, de ezenfelül olyan elhelyezést, higiéniai berendezéseket, 
korszerű gyengélkedőházat, tisztaságot, a fokozott testi követelmények-
nek megfelelően olyan minőségi és mennyiségi étkezést kell előteremte-
nünk, mely nemcsak a kiképzés zavartalan menetét, hanem annak ered-
ményességét is biztosítja, de fentielken kívül egy olyan kulturális fejlő-
dés lehetőségeit keli megnyitnunk, amelyek-eleve lehetetlenné teszik a 
tisztikarnak egy a társadalomtól elszigetelt, különálló elefántcsont-
toronyban való kasztszerű kifejlődését. Komoly könyvtárat akarunk 
létesíteni az irodalom és művészet, valamint a zene tág lehetőségeit 
akarjuk biztosítani, különböző nyelvek tanítását szeretnénk lehetővé 

t . 
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tenni. A sportoláshoz szükséges olyan eszközökre van szükségünk, hogy. 
ojympiai bajnokokat nevelhessünk hazánk számára. Olyan akadémikus] 
kaszinót szeretnénk létesíteni, melyben minden hallgató megtalálja má-
sodik otthonát, olvasóteremmel, játékteremmel és buffettel. 

Fentiekről tudjuk, hogy amúgy is alig előteremthető kiképzési 
anyag és harceszközök biztosítása mellett ez áthidalhatatlannak látszó 
anyagi nehézségekbe ütközik, mégis kérjük ezekben miniszterelnök úr 
támogatását, és ha fentieket, bár nagy nehézségek árán, de meg tudjuk 
majd valósítani, akkor ígérjük, hogy egy olyan tiszti- és tiszthelyettesi 
kart nevelünk ezen falak között, a'kik Kossuth magyar függetlenséget 
valló programmja mellett állanak és győzelemre is fogják vinni Kossuth 
programmját, megszilárdítják, megdönthetetlenné teszik a népnek azt a 
köztársaságát, melyről száz évvel ezelőtt Kossuth csupán álmodhatott. 

Révay Kálmán 

OSZTÁLYHADSEREG ÉS NÉPHADSEREG 

— Hozzászólás a fegyelem kérdéséhez. — 

I. 

A „Honvéd" júniusi számában jelent meg dr. Bognár Kálmán 
őrnagy cikke „A fegyelem megalapozása" címmel. A cikk 
nyilván a legjobb szándékkal íródott, minden sorából 
kiérződik fiatal honvédségünknek a sorsa, jövője feletti féltő 

aggódás. Amikor a cikknek néhány téves megállapítására és belső ellent-
mondására szeretném irányítani a figyelmét, engem is ugyanez a szán-
dék vezet. Az elvi kérdések nyilvános megvitatása és a szempontok tisz-
tázása az a módszer, amely népünk és jelen esetben speciálisan honvéd-
ségünk közvéleményét elsősorban hivatott arra nevelni, hogy helyesen 
éljen a demokrácia-adta szabadságjogokkal. 

Már a második bekezdésben nagyon helyesen állapítja meg a cikk-
író, hogy „a kényszernélküli, belső meggyőződésből fakadó, öntudatos 
fegyelem" az igazi fegyelem. Néhány sorral hátrább örömmel szögezi le: 
„Hála Istennek, megszűnt már végre az az idő, amikor a honvéd nem 
gondolkodott, hanem csak vakon engedelmeskedett." Ezek után a még-

. lepetés erejével hat az a kijelentése, hogy már pedig fegyelem csak, egy 
van, „szükségtelen és helytelen tehát demokratikus fegyelemről be-
szélni, mert ez csak legtöbb esetben jogcím a fegyelmezetlenség takará-
sára". Az ú j honvédségben itt-ott fellépő fegyelemlazulást is arra pró-
bálja visszavezetni, hogy „egyesek saját önérdekük miatt a fegyelmet 
boncolgatták, szétszedték, összerakták, analizálták". 

Vájjon mi az oka ennek a nyilvánvaló ellentmondásnak? Hogyan 
lehetséges az, hogy a cikkíró előbb elismeri az öntudatos fegyelem és a 
kényszerfegyelem tartalmi különbözőségét, sőt az öntudatos fegyelem 
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magasabbrendűségét is, később pedig önmagát megcáfolva azt állítja; 
hogy csak egyféle fegyelem van és ez nyilván a kényszerfegyelem, mert 
hiszen a „demokratikus" fegyelem (magyarul az öntudatos fegyelem)-
csak a fegyelmezetlenség hangzatos elnevezése? Ezt az ellentmondást 
nagyon könnyű megmagyarázni. Nyilván arról van szó, hogy a cikkíró 
érzi azt a nagy minőségi változást, amely a magyar társadalom és ezen 
belül a magyar honvédség életében is végbement a felszabadulás óta, 
de hajlamos arra, hogy az átmeneti időszak egyes visszás jelenségeit 
tekintse a változás lényegének. Már pedig a változást helytelenül ítéli 
meg az, aki az eseményeknek csak a felszínét látja, de kísérletet sem 
tesz arra, hogy azok mélyébe hatoljon és megkeresse az igazi összefüg-
géseket. Ehhez viszont éppen az kell, hogy „boncolgassunk, szétszed-
jünk, összerakjunk, vagyis: analizáljunk". Engedjék meg, hogy én 
éppen ezt a cikkíró által annyira kárhoztatott módszert használjam. 

II. 
Mindenekelőtt élesen meg kell különböztetnünk egymástól a had-

seregek két ellentétes típusát: az osztályhadsereget és a néphadsereget. 
Az osztályhadsereg egyidős az osztályállammal. A kizsákmányoló osz-
tályok kezdettől fogva csak az időnként nyílt, máskor burkolt erőszak 
szervezett alkalmazásával tudták uralmukat fenntartani, vagyis a nagy 
tömegeket arra kényszeríteni, hogy számukra dolgozzanak. Az osztály-
hadsereg belpolitikai feladata tehát: fegyveres támaszt nyújtani az ural-
kodó osztályok számára a néptömegek megmozdulásai ellen. Külpoliti-
kai feladata pedig szintén az uralkodó osztályok hódító törekvéseinek, 
terjeszkedési vágyainak, idegen nemzeteket kizsákmányoló erőfeszítései-
nek a kiszolgálása. Ennek legújabbkori változata: harc a nyersanyagok 
lelőhelyeiért, valamint az iparcikkek és a tőkekivitel felvevő piacaiért, 
amit a legkülönbözőbb szólamokkal, mint pédául a nemzetvédelem, a 
világnézeti háború, a civilizáció védelmében vívott keresztes hadjárat 
jelszavaival ködösítenék el. 

Ami az osztály hadsereg személyi összetételét illeti, hosszú évszáza-
dokon és évezredeken keresztül az uralkodó osztályoknak minden egyes 
tagja fel volt fegyverkezve és szervezett hadseregbe csak akkor tömö-
rültek, amikor a dolgozók tömegeinek nagyohbméretű belső, megmoz-
dulásait kellett letörni, vagy pedig külső, hódító hadjáratot akartak 
megindítani. Időnként és a társadalom fejlődésével egyre sűrűbben az 
is előfordult, hogy az uralkodó osztályok csak az irányítást tartották 
fenn 'maguknak, de a harcba fizetett zsoldosokát, vagy toborzott sereget 
küldtek. A tőkés társadalom egyik legjelentősebb újítása volt az általá-
nos véd'kötelezettségen alapuló kötelező katonai szolgálat. A piacokért 
vívott egyre élesebb küzdelem egyre nagyobb tömegek harcba vetését 
tette szükségessé. A kapitalista osztályállam hadseregének tömegei ter-
mészetesen a dolgozó osztályok soraiból kerülnek ki, de ezek az ural-
kodó osztály lenyűgöző ideológiai befolyása által mesterségesen tudat-
lanságban tartott, a rejtett összefüggések felismerésétől elzárt tömegek, 
amelyeket befelé a születési és vagyoni előjogok alázatos tiszteletére, 
kifelé pedig féktelen sovinizmusra, saját nemzettük felsőbbrendűségének 
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hitére neveltek. A hadsereg tisztikara nagyrészt az uralkodó osztályok, 
vagy legalább is az őket leghűségesebben kiszolgáló középrétegek sorai-
ból kerül ki. A hadsereg felső vezetése pedig csaknem kivétel nélkül köz-
vetlenül, anyagilag ás érdekelt az osztályuralom fenntartásában és ki-
szélesítésében. 

III. 

A néphadsereg mindenben pontos ellentéte az osztály hadseregnek. 
Néphadsereg az anyagi termelés válságba jutásának, a tömegnyomor 
fokozódásának a korszakaiban alakul meg, amaikor a tömegek felisme-
rik, hogy biológiai létük forog veszélyben és a soraikból származó, leg-
világosabban látó vezetőknek magukat önként alárendelve, fegyvert ra-
gadnak a tűrhetetlenné vált helyzet megváltoztatására. A társadalmi 
fejlődés legalacsonyabb fokán álló, ősközösségi társadalomban élő tör-
zsök néphadseregei még egymás ellen vívják véres és kegyetlen háborúi-
kat a jó vadász- és halászterületékért, mert termelőmódjuk kezdetleges-
ségénél fogva nincs más kiút a válságból. Amióta azonban a társadalom 
osztályokra szakadt, amióta az emberi társadalom legjellemzőbb törvé-
nye az egyik ember kizsákmányolása a másik ember által és az egyik 
nemzet kizsákmányolása a másik nemzet által — azóta a néphadsere-
gek csaknem kivétel nélkül mindig osztályhadseregek ellen vívják meg 
a szó szoros érteimében vett élet-halálharcukat. A termelőerők fejlődé-
sének virágzó korszakaiban az uralkodó osztályok félrevezető ideológiai 
befolyása el tudja ködösíteni a gazdasági kizsákmányolás és politikai 
elnyomás tényét. Amikor azonban a termelőerők fejlődése megáll, ami-
kor kiütköznek a társadalmi rendszernek a régi keretek között megold-
hatatlan ellentmondásai, amikor félreérthetetlen tapasztalataik hihetet-
len élességgel döbbentik rá a tömegeket elnyomatásuk tudatára i— 
akkor vége a ködösítésnek, a születési és vagyoni előjogok alázatos tisz-
teletét azok féktelen gyűlölete váltja fel. A társadalom megváltozásának 
lassú, alig észlelhető folyamata véget ér, a változás üteme hihetetlen, 
addig elképzelhetetlen mértékben meggyorsul. Fizikai hasonlattal élve: 
a párolgás lassú, felszínen lefolyó állapotvátoztató folyamata a forrás-
ponton átadja szerepét a tömeg egészét megmozgató forrás gyors és 
gyökeres folyamatának. A társadalom életében a forráspont: a forra-
dalmi korszak (még a szavak azonos töve is erre utal), a teljes egészé-
ben megmozgatott tömeg pedig maga a fegyvert ragadott elnyomott 
osztály: a néphadsereg. De a fizikai hasonlatot folytatva: a forrás meg-
indulását a nyomás növelésével késleltetni lehet. Elérkezik azonban a 
kritikus hőfok és .ekkor már nincs az a hatalmas nyomás, amely segít-
hetne fenntartani a régi állapotot: a változás feltartóztathatatlanul 
végbemegy. A néphadsereg harca is elbukhat és a győztes uralkodó osz-
tály elnyomása fokozód'hatik, ez azonhán csak keservesebbé, több szen-
vedéssel terhessé teheti, de fel nem tartóztathatja minden néphadsereg 
harcának végső eredményeképpen a néptömegek gazdasági, politikai és 
kulturális felszabadítását. 

Ezek után világos, hogy a néphadsereg belpolitikai feladata pontos 
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•ellentéte az osztályhadseregéhek: a dolgozó osztályok jogainak kivívása 
és védelme a kizsákmányoló osztályok ellen. Amikor a harc a belső 

-elnyomás ellen megy, akkor a tisztán osztályharcos néphadsereg típu-
sait látjuk. A világtörténet és a magyar történelem is számos példát 
.mutat a tisztán osztályharcos néphadseregre. Az osztályállam fejlődésé-
inek mind a három fázisában: a rabszolgaállamban, a hűbéri államban 
és a polgári államban egyaránt megtaláljuk a néphadseregek és osztály-
hadseregek ö'siszeütközését a rabszolgalázadások, jobbágyfelkelések, pol-
•gári forradalmak és proletárforradalmak korszakaiban. Magyar vonat-
kozásban Budai Nagy Antal serege 1437-ben, Dózsa Györgyé 1514-ben, 
(Karácsony Györgyé 1569-ben, Gubecz Mátéé 1574-ben és a többi kisebb 
jobb ágy felkelésdk seregei a tisztán osztályharcos néphadsereg típusához 
tartoznak, amelyeik legfelsőbb vezetése is népi kezekben volt. 

Lehetséges azonban — és éppen a legújabb korban: az imperializ-
mus korában ez a csaknem kizárólagossá vált eset —, hogy a belső 
•elnyomáshoz külső, idegen elnyomás is járul, amely azt mérhetetlenül 
súlyosbítja. Áz osztályhadsereg legtöbbször képtelen az idegen hódítók 
ellen harcolni, mivel az uralkodó osztály tekintélyes része, sőt nem egy 
esetben maga az egész uralkodó osztály is, szívesen szegődik hazaáruló 
módon az idegen hódítók szolgálatába, ha ennek fejében megtarthatja 
saját népe felett gyakorolt gazdasági és politikai hatalmát, vagy hatal-
mának legalább egy részét. Éppen ezért az osztályhadsereg külpolitikai 
feladata között nem is említettem a haza védelmét, annak ellenére, hogy 
•ezt minden osztályhadsereg szolgálati szabályzata lelkesen hang-
súlyozza, de amikor arra kerül a sor, hogy a nemzet szabadságát és 
függetlenségiét valóban meg kell védeni az idegen kizsákmányolók ellen, 
:akkor megint csak a most már kétszeres elnyomás alatt nyögő nép 
ragad fegyvert és teljesíti a néphadsereg egyetlen külpolitikai feladatát: 
•a haza védelmét. Ilyenkor az osztályharc összefonódik a nemzeti függet-
lenségi harccal és ha az uralkodó osztály egy része a néphadsereghez 
•csatlakozik, akkor a harc osztályjellege el is lepleződik. Éppen ezért a 
szabadságharcos néphadsereg tisztikarának egy része sok esetben az 
uralkodó osztályok soraiból kerül ki és meg kell mondanunk őszintén, 
hogy ez csak a legritkább esetben válik a néphadsereg előnyére. A világ-
történet és a magyar történelem a szabadságharcos néphadseregeknek 
is számos példáját szolgáltatja és különösen a magyar példák: a Rá-
kóczi-féle, az 1848—49-es és az 1919-es néphadseregek igazolják utolsó 
tételünket. 

IV. 

Az osztályhadsereg és a néphadsereg lélektana között, fegyelmének 
*alapjai között mélyreható különbségek vannak. Ezeket a különbségeket 
A reakciós felfogás természetesen igyekszik elhallgatni és az osztály-
hadsereg lélektanáról tett megállapításokat egyetemes érvényűnek 
ál l í t ja be. 

Az osztály had se reg harca sohasem lehet igazságos harc sem belső, 
ssem (külső viszonylatban, mert minden esetben a kizsákmányolás rend-



8 HONVÉD 8. SZÁM' 

szerének fenntartását, vagy kiterjesztését célozza. 
A gyarmatokért és piacokért vívott imperialista világháborúkbare 

küzdő osztályhadseregek közül sem a támadó fél, sem a védekező fél 
nem vív igazságos harcot: annak sincs igaza, aki a másik fél gyarmatait 
akarja elhódítaná, de annak sincs igaza, aki gyarmatainak megtartásáért 
harcol. 

Mivel tehát az osztályhadsereg harca eleve csak igazságtalan harc 
lehet, a benne harcoló tömegek elé lehetetlenség olyan célt kitűzni, 
amely őket a háború egész tartama alatt lelkes izgalomban tartaná és 
életük feláldozására késztetné. Az ellenség legyőzése olyan célkitűzés,, 
amely a polgári élet kényelméből a háború viszontagságai közé került 
tömegre legfeljebb a háború mielőbbi befejezéséneik, a hazatérésnek a 
képzetein keresztül válik vonzóvá. Amíg az osztályhadseregnek kedvez a 
hadiszerencse, addig nem történik nagyobb baj. Amint azonban csapá-
sok érik a hadsereget, elharapódzik a „csak már vége volna" hangulat,, 
bekövetkeznek a szökések, öncsonkítások, a nemtörődömség, a vissza-
vonulás, a megfutamodás és végül a teljes felbomlás. Hogy ez ne követ-
kezzék be, hogy tehát az osztályhadsereg tömegei ne ébredjenek annak, 
a tudatára, miszerint a háború megvívása nem a nemzet, hanem csak 
az uralkodó osztály önző' érdeike, hogy az uralkodó osztály érdekeiért 
hajlandók legyenek vágóhídra menni, ahhoz az ideológiai félrevezetésen! 
kívül külső kényszerítő eszközre is szükség van és ez a kényszerítő esz-
köz a fegyelem. E szerint a felfogás szerint a fegyelem lélektanilag azon> 
alapszik, hogy a tömeg mindenkor ösztönösen vágyik az engedelmes-
ségre, amejlett elöljáróiban a törvényes államhatalom, tehát: az ura l - , 
kodó osztály megtestesítőit látja és azolk tekintélyét feltétlen tiszteletben 
tartja, .annál is inkább, mert békeszolgálata alatt, de polgári életében is. 
éppen elég alkalma volt azok hatalmáról meggyőződni és a büntetést: 
saját érdekében is igyekszik elkerülni. 

A fegyelemnek erről a felfogásáról, amelyet egyetemes érvényű-
nek, minden hadseregre vonatkozónak hirdettek, Szinay Béla ezt írta-
1925-ben megjelent „Csapatpedagógia és csapatszolgálat" című ludo-
vikaakadémiai tankönyvében: „Ha az alantos elöljárójában úgyszólván-
istenét látja és annak szava, pillantása és parancsa varázshatással b í r 
minden egyesre, akkor veszély, bizonytalanság, véletlen, nélkülözések 
és fantázia nem árthatnak, mert az egész csapatot csakis á vezető vas-
akarata.hatja át varázserővel. Ez a fegyelem legmagasabb ideálja. . 
A tisztektől és altisztektől feltétlenül tudatos fegyelmet kell követel-
nünk, a közkatonáknál azonban legnagyobb részt a vas f egy el emm el 
leszünk kénytelenek megelégedni, amely kellő kiképzés mellett tökéle-
tesen elegendő is." 

A másodilk világháború eseményei azonban napnál fényesebben: 
bizonyították be azt, hogy ez a felfogás nemcsak helytelen, hanem, tuda-
tosan reakciós felfogás is. Bebizonyosodott, hogy a fegyelemnek nem* 
ott érik el a legmagasabb ideálját, ahol a csapatot „csakis a vezető vas-
akarata hatja át varázserővel" és az is bebizonyosodott, hogy az erő-
szakos, gyakran kegyetlen eszközökkel megteremtett kényszerfegyelero 
egyáltalán nem elegendő, mert sohasem biztosíthatja az igazságtalan: 
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harcot vívó osztályhadsereg számára az erkölcsi fölényt és a hadiszeren-
cse, megfordulása esetén nem képes megakadályozni a felbomlást. Ki-
derült az is, hogy a tömegek ösztönös alávetése az walkodóosztály te-
kintélye előtt |— a. mesék világába tartozik. Az osztály-hadsereg a leg-
több esetben idegen .test marad a nemzet testében, a benne teljesítendő 
szolgálatot a nép békében is terhesnek tartja, az igazságtalan és a nép 
érdekeit nem fedő háborúban pedig minden lehetséges módon igyekszik 
kivonni magát a szolgálat alól. Általában is, de különösen az elnyomás 
fokozódásának korszakaiban az osztályhadsereg katonái, kiváltképpen 
tisztjei, félelmet és gyűlöletet váltanak ki maguk iránt az elnyomatást 
elszenvedő saját és idegen nép fiaiban egjraránt. 

V . 

A néphadsereg harca viszont végső célkitűzéseiben mindig igaz-
ságos harc, ha módszereiben esetleg helytelenül vívják is meg. Akár a 
belső, elnyomás ellen vívott osztályharcról, akár az idegen elnyomás 
ellen vívott szabadságharcról van szó, az elnyomást saját bőrükön érző-
emberek nagy tömegekben tódulnak a néphadsereg zászlaja alá.. 
„Mindnyájunknak el kell menni" — ez a jelszó! A néphadsereg éppen 
nem idegen test a nemzet testében, sőt ellenkezőleg: hús a nép húsából,. 
vér a nép véréből. Még aki nem vesz részt á fegyveres harcban, az is 
minden tőle telhető eszközzel igyekszik a harc sikerét előmozdítani. 
A néphadsereg katonái és tisztjei iránt -mindenki szeretettel és bizalom-
mal viseltetik. 

Nyilvánvaló, hogy a néphadsereg igazságos harca esetében a fegye-
lem előbbi értelmezése nem áll/hatja meg a helyét. A néphadsereg har-
cosai előtt a háborúnak nem akármilyen befejezése jelent vonzó célt, 
hanem csak az elnyomók hatalmának megszüntetése, vagy legalább is, 
megnyirbálása. Ebből következik, hogy még balsikerek esetén sem vál-
hatik olyan könnyen úrrá a „csak már vége volna" hangulat, mint az 
osztályha'dsereg esetében. Természetesen minél felvilágosodottabb, osz-
tálytudatosabb tömegről van szó, minél világosabban látják az emberek, 
az igazi összefüggéseket, minél helyesebben tűzik ki a vezetők az el-
érendő célokat, annál jobban szervezhető és annál fegyelmezettebb lesz 
a néphadsereg. A rabszolga- és jobbágyfelkelések tömegei nyilván sok-
kal .alacsonyabbrendű- és sokkal könnyebben legyőzhető néphadserege-
ket alkottak, mint a jelen kor gyarmati és félgyarmati országaiban, 
vagy a szocialista és népi demokratikus államokban keletkezett irnpe-
lialisiaellenes néphadseregek. 

A szabadságharcos néphadsereg is vívhat helytelen harcot, amikor-, 
harcát nem a főellenség ellen vívja, hanem azzal szövetségben más nép: 
hadsereg ellen. Ilyenkor sikerül az idegen elnyomó hatalomnak az: 
„oszd meg és uralkodj" elv alkalmazása. Gondoljunk a nemzetiségek 
1848-iki szerepére, vagy a palesztinai arab-zsidó ellentétre és az indiai 
hindu-mohamedán ellentétre. Ilyen esetben persze a néphadsereg harca 
eleve bukásra van ítélve. 

Mindamellett még a hibás célkitűzések esetében is a néphadserég. 
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vezetői éppen- azáltal válhatnak vezetőkké, hogy ők képviselik .legvilá-
gosabban a 'tömegek felszabadulás utáni törekvéseit, nem pedig azért, 
mert a tömeg engedelmességre vágyik és alázatosan tiszteli a tekinté-
lyeket! A néphadseregben tehát nem lehet szükség külön kényszerítő 
eszközre ahhoz, hogy az egyén az ellenség legyőzéséért minden áldo-
zatra kész legyen. A néphadsereg fegyelme egészen más alapokra épül, 
mint „egyedül a v ezé lő vasakaratára", akinek a parancsait gondolko-
dás nélkül, vakon kell teljesíteni! Az elviselhetetlen helyzetüket felis-
merő emberek megértik, hogy egymásra vannak utalva, megértik, hogy 
közös cselekvésre van szükség és megértik azt is, hogy a közös cselekvés 
csak akkor érhet el sikert, ha szervezetten, saját soraikból származó ve-
zetők irányítása alatt hajtják végre. Ez azonban már nem kényszer-
fegyelem, hanem tudatos fegyelem, vagy a szerzőnk által annyira kár-
hoztatott szóval: „demokratikus fegyelem".. 

Ha a néphadsereg felső vezétése nem népi vezetés, akkor fennáll 
annak a veszélye, hogy a vezetés és a tömeg között éppen úgy szakadás 
keletkezik, mint az osztályhadseregben. A magyar szabadságharcos 
néphadseregek példái mutatják, hogy a néphadsereg is felbomlik, ha 
a tömeg észreveszd, hogy a vezetés nem az ő érdékeit képviseli, 'ha el-
sikkadni látja a harc népfelszabadító jellegét. Nem véletlen jelenség az, 
hogy az imperializmus korában a néphadseregek egyre tisztábban népi 
jellegűek: a belső elnyomás'ellen vívott osztályharc teljesen egybeolvad 
a külső elnyomás ellen vívott szabadságharccal. Az uralkodó osztály 
•csaknem teljes egészében az idegen elnyomó hatalom ügynökévé válik, 
illetve mindenkor az erősebbnek bizonyuló imperializmus kegyeit keresi. 
Gondoljunk a német megszállást elszenvedett országok „együttműkö-
dőire", az indiai maharadzsákra, a kínai mandarinokra, vagy a kelet-
európai népi demokratikus államok — köztük Mgayrország ,— idegen 
zsoldban álló hazaáruló összeesküvőire! Ugyanakkor a dolgozó osztá-
lyok, elsősorban a munkásosztály, válnak a nemzeti eszme hordozóivá 
és egyszerre vívják a harcot saját uraik és az idegen elnyomás ellen. 
"Ezért a jelenkori néphadseregek már nem állhatnak felemás vezetés 
.alatt: felső vezetésük is népi vezetés, amelyben a nép nem is csalódik! 
A második világháború befejezése óta eltelt idő azt bizonyítja, hogy a 
szovjet hadsereg által felszabadított olyan országokban, ahol már a 
háború alatt i-s erős antifasiszta néphadsereg tudott megalakulni, így 
pl. Jugoszláviában, Bulgáriában, Lengyelországban, ott a harc népfel-
szabadító jellege maradék nélkül érvényre is jutott, ott az együttműködő 
nagybirtok és monopoltőke hatalma együtt omlott össze a német impe-
rializmus hatalmával. Azoknak a néphadseregnek az országaiban vi-
szont, ahol az egyik imperialista befolyást a másik imperialista befolyás 
váltotta fel, az uralkodóosztály minden különösebb bántódás nélkül 
gazdát cserélt, a néphadsereg pedig folytatni kényszerült népfelszaba-
dító harcát. Ezt látjuk Görögországban, Kínában és Indonézálban. 

Minél szervezettebb, osztálytudatosabb tömegekből áll a néphad-
sereg, annál magasabb fokát éri el a tudatos fegyelemnek. Ilyen szem-
pontból a szovjet hadsereg, mint a szocialista állam állandó védereje, ( 
jelenti az eddig ismert néphadseregek legfejlettebb formáját . Miután." 
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(belpolitikai feladatát az októberi forradalom utáni éveli restaurációs 
kísérleteinek visszaverésével teljesen befejezte, azóta már csak külpoli-
tikai feladata van: a szocialista haza védelme minden imperialista ter-
jeszkedési kísérlet ellen. A német imperializmus megsemmisítése során 
„mellékesen" még egy küldetést teljesített: a leigázott országok népei-
nek felszabadítását, amivel ú jabb 100 millió emlber jutott Keleteurópá-
ban mindenfajta imperialista befolyás kiküszöbölésének a lehetőségé-
hez. Mint ahogyan magának a szocialista államnak egyik leglényege-
sebb kelléke a tömegek állandó öntevékeny mozgása, úgy a szocialista 
néphadsereg is csak az öntudatos, feladataikat megértő katonák töme-
geit használhatja. Ezért a szovjet katona állandó politikai és kulturális 
nevelésben részesül, háborúban pedig a hadihelyzetről is rendszeres 
tájékoztatást kap. A felvilágosító munkát természetesen nagy mérték-
ben megkönnyíti az, hogy a szovjet katona már a polgári életből úgy 
vonul be, mint minden faj ta elnyomást gyűlölő 'és ellene harcolni kész 
ember. Az ellenségben nem az idegen nyelvet beszélő tömeget gyűlöli 
és nem tartja alacsonyablbrendű fajnak. Tisztában van azzal, hogy az 
ellene harcoló hadsereg osztályhadsereg, amelynek elnyomó törekvé-
seiért nem a félrevezetett tömeg, hanem az imperialista terjeszkedést 
követelő monopoltőkés uralkodó osztály a felelős és annak vezetőit 
tekinti elsőrendű háborús bűnösöknek? A második világháború kezdetén 
még az angolszász hatalmak katonai szakértői is lehetetlennek tartották, 
hogy a sovinizmust nem ismerő szovjet hadserég néhány hétnél tovább 
tudjon ellenállni a fasiszta német osztályhadseregnek. A háború esemé-
nyei azonban bebizonyították, hogy a tiszta hazafiság: a nemzeti érde-
keket a dolgozók nemzetközi szolidaritásával összeegyeztetni képes pat-
rióta nevelés olyan erkölcsi fölényt biztosít a szocialista néphadsereg-
nek, amilyent egyetlen osztályhadsereg sem lesz képes soha elérni. 

V L 

Az új magyar honvédség jellegére és fejlődésére ugyanazok a kő-, 
rülmények nyomják rá bélyegüket, mint az egész magyar demokráciára. 
Magyarországon a negyedszázados fasiszta nevelés . lehetetlenné tette 
antifasiszta néphadsereg spontán keletkezését és az ú j magyar honvéd-
ség megalakítását a fegyverszüneti szerződés tette kötelességünkké. 
A magyar nép tehát hadseregét éppen úgy ajándékba kapta a felszaba-
dító hatalomtól, mint magának az egész demokratikus átalakulásnak 
a lehetőségét. Azt, hogy merre fejlődik a magyar demokrácia: a nagy-
birtok és a monopoltőke hatalmát csorbítatlanul meghagyó és a fasiz-
musnak szállást csináló régi típusú polgári demokrácia irányába-e, 
vagy pedig az e tényezők hatalmát megszüntető ú j típusú népi demo-
krácia irányába, azt már a szabaddá tett küzdőtéren megmérkőző bel-
politikai erők küzdelme dönti el és ugyanitt dől el az is, hogy a magyar 
honvédség osztályhadsereg lesz-e, vagy néphadsereg. Az első ideiglenes 
kormány megalakulásakor a Dunántúl nagy részén még magyar csa-
patok harcoltak a német fasizmus oldalán és ez nem engedte meg az 
együttműködők ellen olyan radikális intézkedések alkalmazását, mint 
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amilyen intézkedéseket más országokban, pl. Jugoszláviában és Francia-
országbán alkalmaztak, mert ezzel a fasiszta csapatok ellenállása még 
jobban megmerevedett volna, ami még jobban meghosszabbította volna 
a magyar nép szenvedéseit. Az első magyar kormányba és nemzet-
gyűlésbe be kellett venni mindenkit, aki késznek mutatkozott a bel- és 
külpolitikai fordulat végrehajtására és ugyanúgy az ú j honvédség tiszti-
karába is be kellett venni mindenkit, aki késznek mutatkozott a néme-
tek elleni harcra. így a népi erőkön kívül az uralkodó osztályok nem 
túlságosan kompromittált emberei, sőt a Horthy-fasizmus 1—2 vezér-
alakja is át tudta magát menteni és átmenetileg szerephez is tudott 
jutni. Aki korábban megkockáztatott egy-két németellenes kijelentést, 
vagy pláne segítséget nyújtott egy-két üldözöttnek, az már hétpróbás 
demokratának hirdette magát és sokszor nem is kis sikerrel! 

A csakhamar megindult belpolitikai küzdelem egyes fázisai vá-
lasztóvíz gyanánt hatottak és egyre tisztábban rajzolódtak ki az arc-
vonalak. Fokozatosan derült ki az, hogy kik harcolnak őszintén a (ma-
gyar nép gazdasági, politikai és kulturális felemelkedéséért és kik har-
colnak az uralkodó osztályok hatalmának visszaállításáért. Bebizonyo-
sodott-az is, hogy ha megadják a küzdelem egyenlő feltételeit, akkor 
az uralkodó osztályoknak még mindig hihetetlenül erős ideológiai be-
folyás ellenére, ha aránylag lassú és szívós harcban is, de végül mindig 
diadalra lehet juttatni a nép érdekeit. így születtek meg az elmúlt két és 
negyedév harcaiban a földreform, a köztársasági alkotmány, a népi 
bizottságok hálózata, a kollektív szerződések, a bányák, nehézipari üze-
mek és bankok államosítása, a stabilizáció, a hároméves tervet előké-
szítő rendelkezések: vagyondézsma, vagyontöbbletdézsma stb.', amelyek 
kiharcolása során a népnek egyre több, jól-rosszul álcázott ellensége 
hullott el és amelyek egyre félreérthetetlenebbül bizonyítják, hogy a 
nép felemelkedésének forradalmi korszakába jutottunk. A magyar de-
mokrácia fejlődésének irama csak egyes szomszédállamokéhoz viszo-
nyítva hat lassúnak, de ha figyelembe vesszük, hogy két és félév alatt 
több változás történt a társadalmi haladás irányában, mint az utolsó-
400 év alatt, akkor tisztán megállapíthatjuk a népi forradalom jelleg-
zetességeit. 

Nyilvánvaló ezek után, hogy az ú j magyar honvédségnek, mint egy 
népi demokratikus irányba fejlődő állam véderejének, szintén néphad-
sereggé kell fejlődnie, amely félreérthetetlen állásfoglalásával és ha 
keli, a fegyvereik erejével is a magyar nép eddig szerzett és ezután szer-
zendő forradalmi vívmányait kell, hogy megvédje a múlt erőinek res-
taurációs kísérletei és a külföldi imperialisták szűnni nem akaró próbál-
kozásai ellen. Nyilvánvaló azonban az is, hogy az ú j magyar honvédség, 
amely nem a német megszállók elleni spontán népfelkelés közben szüle-
tett, hanem inkább „mesterséges. megtermékenyítés" gyümölcse és 
amely kádereit csak onnan vehette, ahol voltak — megalakulásakor 
inkább hasonlított a régi osztályhadsereghez, mint valamely demokra-
tikus — nemzeti forradalom néphadseregéhez. Volt azonban egy döntő 
körülmény: éppen úgy, mint magában a kormányban, az ú j honvéd-
ségben is kezdettől fogva ott voltak a mult erőin kiviil a nép erői is: a 
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munkásosztály, a parasztság és a társadalmi haladásért küzdő értelmi-
ség képviselői. A belpolitikai küzdelemmel teljesen párhuzamosan a 
honvédségen belül is megindult a küzdelem. Az ellenforradalmi mult 
képviselői minden rendelkezésükre álló eszközzel küzdöttek a hadsereg 
osztályjelegének visszaállításáért. Az igazolási eljárást komédiává zül-
lesztették, megindították a nyugatosok visszaözönlését a tisztikarba, 
minden lehetséges módon igyekeztek megakadályozni a szilárdan népi 
kezekben levő nevelő és elhárító szolgálat munkájának sikerét, elkese-
redetten harcoltak a szabadságjogoknak, mint pl. a szólásszabadságnak, 
sajtószabadságnak, a választójognak a honvédségen belüli alkalmazása 
ellen, a B-listák során pedig a demokratikus erőket akarták eltávolítani. 

Megbízható embereikkel nem kis mértékben sikerült „penetrálniok" 
a honvédséget és nem utolsó sorban használták a gazdasági szabotázs 
fegyvereit is: kiéheztetéssel és lerongyoltatással akartak teljes elkedvet-
lenedő st előidézni. A harc nem kisebb elszántsággal folyt a népi erők 
•részéről sem, aki'k a honvédségből harcos antimilitarista néphadsereget 
akar tak formálni. A harcban a nevelő és elhárító személyzet. szervei 
jár tak elől, akik a felvilágosítás, illetve a tisztogatás verejtékes munká-
ját végezték. A nyugatosok eltávolítása, szelekció, a B-listázás, valamint 
az összeesküvőknek és uszályuknak a kiemelése voltak azután a nép-
hadseregért vívott harc döntő fázisai. 

Nyilvánvaló, hogy a küzdő felek a fegyelem értelmezésének kérdé-
sében is szembenálltak egymással. Az osztályhadsereg hívei az ú j hon-
védségben is a kényszerfegyelmet, a gondolkozásnélküli vak engedel-
mességet, követelték és nem véletlen, hogy éppen azok a vezérkari tisz-
tek, akik késeibb hétpróbás összeesküvőknek bizonyultak, a nevelő in-
tézményt vádolták meg a fegyelem megbontásával, a hadsereg szétzül-
lesztésével! A néphadseregért küzdő demokratikus erők ebben a harc-
ban persze egyáltalán nem titkolták, hogy azt, ami az ú j honvédségben 
még- az osztályhadseregre emlékeztet, igenis üldözik ós ehhez az élőszó, 
:a faliújság, a honvéd sajtó és a polgári sajtó segítségét is igénybe veszik. 
Amikor szerzőnk az- élet-lialálharcnak ezeket a megnyilvánulásait „a 
fegyelemre káros alaptalan sajtótámadásoknak" nevezi, akkor akarat-
lanul is az ellenforradalom álláspontját helyesli és súlyos tájékozatlan-
ságot árul el. Természetesen előfordult szép számmal olyan tünet is, 
hogy egyes elöljárók, akik több vagy kevesebb óikkal tarthattak a „reak-
ciós" jelző elnyerésétől!, indokolt esetekben sem éltek a fenyítés eszkö-
zeivel és elősegítői voltak, a fegyelem meglazulásának. Ezek a jelensé-
gek azonban nyilván az osztályhadseregbőll néphadsereggé válás átme-
neti korszakának velejárói voltak és olyan mértékben fögnak kiküszö-
bölődni, amilyen mértékben honvédségünk vezetői és tömegei egyaránt 
meggyőződéses demokratákká válnak'. 

A magyar honvédség ma még mindig nem nevezhető százszázalékos 
néphadseregnek. Annyit már elértünk .a -többszöri rostálással, hogy az 
uralkodó osztályok első vonalbeli ügynökeit nagyjából eltávolítottuk. 
A megmaradt tisztikar munkájára szülkség van a néphadsereg felépíté-
séhez és a honvédség mindennapos feladatainak, elsősorban a határ-
védelemnek az ellátásához. Ahhoz azonban, hogy a népi tisztikar ki-
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neveléséig és azon túl is magvát alkothassa a néphadseregnek, feltét-
lenül folyamatos demokratikus átképzésre van szüksége. Meg kelli ér-
tenie és magáévá kell tennie a néphadsereg célkitűzéseit. Meg kell érte-
nie, hogy az emberiség felemelkedésének ellenségei nem a baloldalon, 
nem a dolgozó osztályok soraiban keresendők, hanem a jobboldalon: 
a kizsákmányoló osztályoknak és ügynökeinek soraiban és főként á 
szélsőjobboldalon: a nagybirtok és monopolitőke fasiszta bérenceinek 
soraiban. Észre kell vennie, hogy a nagybirtok és monopoltőke levitéz-
lett urai belső viszonylatban polgárháborút, -külső viszonylatban pedig 
ú j világháborút szeretnének kirobbantani, hogy hatalmukat vissza-
szerezzék. A néphadseregek félremagyarázhatatlanul imperialista-elltenes 
állásfoglalása azonban mind a kettőt már csirájában megakadályoz-
hatja. 

A magyar néphadseregben természetesen szintén a tudatos fegye-
lem elérésére kell törekednünk. Ezért kell állandó politikai és kulturális 
nevelést nyújtani a tömegeknek, ezért -kell ú j ra és ú j ra leleplezni az° 
imperializmus belső és külső ügynökeinek a mesterkedéseit. A tudatos 
fegyelem megteremtése évről-évre könnyebbé válik, ahogyan a tömege-
ket ki-tudjuk vonni az uralkodó osztályok félrevezető ideológiai befo-
lyása alól és saját tapasztalataik révén meg tudjuk előttük világítani az 
igazi összefüggéseket. Teljesen igazat kell tehát adnunk szerzőnknek, 
amikor a fegyelem megteremtésénék első és legfontosabb feltételéül az 
elsőrendű nevelő és kiképző. gárda kiépítését szabja meg. Igaza van 
abban is, hogy „ez egyetemes magyar érdek, amit egy párt sem sajátít-
hat ki magának, hanem mindegyiknek kötelessége, hogy ezen munkál-
kodjék" — és itt kell leszámolni a pártdiktatúra közismert, de hazug 
rágalmával. A néphadseregnek éppen úgy nem kell párthadsereggé vál-
nia, mint ahogyan a népi demokráciának sem kell a munkásosztály dik-
tatúrájába torkolnia. A dolgozó osztályok szövetsége a Szovjetunióban 
egy párt keretei között valósult meg, de nem ez az egyetlen járható 
út ja az osztályszövetség létrejöttének és a kizsákmányoló osztályok fel-
számolásának. A dolgozó osztályok szövetsége pártok szövetségének a 
formájában is megvalósulhat, de természetesen csak olyan pártokéban, 
amelyek nem a maguk, hanem a nép uralmára törnek és nem úri, 
hanem népi érdekeket képviselnek. Valóban nagyon kívánatos és a 
magyar demokrácia jövője szempontjából döntő jelentőségű körülmény 
llenne, ha a nagy nemzeti feladatok megoldására, így pl. az ütőképes 
magyar néphadsereg megteremtésére nemcsak egy párt, hanem végre 
minden demokratikus párt mozgósítaná legjobb erőit — feltéve, hogy 
ez a mozgósítás nem merül ki a meddő pozícióvitákban. A közélet és a 
honvédség legfelsőbb vezetésében ez év tavasza óta beállott örvendetes 
változások egy ilyen korszak eljövetelét engedik tremelni; most m á r 
rajtunk, a demokrácia harcosain áll, hogy ezek a remények ne men-
jenek füstbe. 

Dr. Elek Tibor 



MEGEMLÉKEZÉS Á SPANYOL POLGÁRHÁBORÚRÓL 

TIZENEGY évvel ezelőtt ezen a napon indultak rohamra a Francó 
fasiszta hordái a . spanyol demokratikus köztársaság ellen. Gil 
Robles több, mint 2 éves véres terrorja után, az 1936. februári vá -
lasztásokon a reakció minden mesterkedése ellenére győznek ai 

haladó erők és megalakul a spanyol népfront kormány, melyben ai 
polgári pártoktól a katolikus baszkokon keresztül a szociálistákig és 
kommunistákig minden párt képviselve van, amely harcot akar a; 
feudalista nagybirtokrendszer ellen. 

A nagybirtokosok és lakájaik között, valamint az egyház köreiben' 
nagy a pánik. 1936-ban birtokmegoszlásban ilyen szörnyű aránytalan-
ság Európában Spanyolországon kívül csupán Lengyelországban és 
Magyarországon található. A raépfrontkormány az aránytalanság meg-
szüntetését hirdeti és összetétele, valamint a mögéje sorakozó erők, 
ennek valóraváltását igérik. Érzi ezt a nagybirtokos reakció is, innen; 
ered a félelme. 

Az 1936-ban a német-olasz reakció már erősen mozgolódik és* 
komolyan készül a világháborúra. Ehhez szükségük van Spanyol-
országra az angolok, franciák ellen stratégia és gazdasági szempont-
ból egyaránt. Spanyolország az ibériai félszigeten fekszik, ásványokban 
(vörösréz Rio-Tintóban, és higany Almadenben, stb.), igen gazdag. A_ 
gazdasági és politikai hatalmára féltékeny spanyol reakció szövet-
ségesnek kínálkozik a külföldi reakciósok számára. Míg a demokrati-
kus erők szövetsége igen laza, hiszen alapja a munkásegység sem-
erősi, a hatalmukat féltő nagybirtokosok külföldi támogatással nyugod-
tan készülődnek a köztársaság megrohanására. 

A köztársaságiak elkövetik a végzetes hibát, nem tisztítják meg" 
az államapparátust — különösen a rendőrséget és katonaságot — az 
oda nem. való reakciós elemektől. A túlságosan kompromitált szemé-
lyek kérdését áthelyezéssel oldják meg. így kerül Franco is a gyar -
matokra, ahol viszont annál nyugodtabban szervezkedhet. 

1936. július 17-én Spanyol—Marokkó-ban fellángol a lázadás az~ 
uralmon lévő törvényes kormány ellen. A reakciós tisztek által veze-
tett hadsereg zöme a lázadók oldalán áll. A törvényes kormány csupán 
a munkásság és parasztság támogatására szorítkozhat, de ez elegendő"? 
erő ahhoz, hogy a fasiszta felkelés, kezdeti sikerek után megállásra 
kényszerül és az országnak több' mint a. fele a kormány kezén marad. 

Az angol, francia, amerikai bányatulajdonosok és egyéb lökések: 
(félve, hogy a spanyol nép visszaveszi tőlük jogos tulajdonát) a fasisz-
tákat támogatják. 
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A bel- és külföldi reakció mentőangyalaként lép fel Leon Blum 
francia miniszterelnök hírhedt „be nem avatkozási" politikájával. A 
népszövetség annak ellenőrzésére, hogy ne történjék beavatkozás, a 
köztársasági kormány malma alatt álló tengerpartra angol—francia, 
a fasiszták állal kézbentartott tengerpartra német—olasz hajókat küld 
ki. így érthető, hogy amíg az angol—francia ellenőrzés lehetetlenné 
lesz minden komoly segítséget a köztársaságiak részére, a német— 
olasz fasisztáknak viszont alkalmuk nyílik a legmesszebbmenő támo-
gatást nyújtani spanyol elvbarátaik részére, mind hadianyagban,, mind 
harcoló csapatban. 

Midőn Franco a német és olasz fasizmus segítségével megtámadta 
a spanyo1! demokráciát, 52 nemzet . leghaladóbb gondolkodású fiai, 
siettek otthagyva otthonukat a spanyol nép megsegítésére és megala-
kították a spanyolországi Nemzetközi Brigádokat. 1936. októberében 
m á r magyar önkénteseket is- találunk a köztársasági néphadseregben. 
Ettől kezdve a magyarok száma folyton nőtt és kb. elérte az 1000 főt. 
Megalakul a polgárháborúban sokszorosan kitüntetett „Rákosi 
zászlóalj", de találunk magyarokat, csehszlovák, román és spanyol 
egységekben is. A magyar önkéntesek legutóbb Franciaországiról 
jöttek, szép számmal valtak azonban közöttük Amerikából, Kanadából, 
Belgiumból érkezett magyar emigránsok, sőt a horthy-fasizmus min-
den akadályával dacolva, még az anyaországból is számosan jöttek. 
A nemzetközi brigádok katonái, úgy a magyarok is jól tudták, hogy 
Spanyolország csak előjátéka az elkövetkezendő II. világháborúnak. 
Tudták, hogy a spanyol nép oldalán harcolva saját hazájuk szabad-
ságát is védik. A magyarok résztveitek a nemzetköziek csaknem vala-
mennyi harcában. Madrid,. Guadalajara, Huesca, Brunele, Fuentes, 
de Ebro, Teruel, Estramadura, Caspe, az Ebron való átkelés voltak 
énnek a harcnak az állomáshelyei. A magyarok mindenütt vitézül 
megállták helyüket. Magyar volt a spanyol szabadságharc egyik legen-
dás alakja a Huesca alatt hősi halált halt Lukács tábornok és a 
„Csapajev" névvel tisztelt, bátorságáról híres Szalvai Mihály, a Rákosi 
zászlóalj parancsnoka. 

A spanyol nép lángoló hazaszeretete és a nemzetközi brigádok) 
önfeláldozása is csak késleltetni tudta a falangisták élő-nyomulását és 
a csaknem három évig; tartó harc végül is elbukott. A bukás sok tanul-
sággal szolgál nekünk: féltve kell őrizni a dolgozó nép, a munkások, 
értelmiségiek egységét. Még kell tisztítani az állami közigazgatást első-
sorban pedig a karhatalmi alakulatokat a népellenes, demokrácia-
cllenes elemektől. A spanyol nép súlyos árat fizetett ennek elmulasz-
tásáért. A nemzetközi reakció kihasználta előnyös helyzetét Spanyol-
országban és ott próbálta ki először azokat a fegyvereket, és ember-
írtó módszereket, amelyeket a második világháborúban kívánt fel-
használni. 

A Spanyolországban nemzetköziek és köztük a magyarok kiömlött 
vére nem volt hiábavaló áldozat, példát mutattak arra, hogyan kell 
a, demokráciáért és a népek szabadságáért önfeláldozóan harcolni. 
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(Nem véletlen, hogy az ő soraiból került ki a második világháborúban 
ji" fasiszta megszállók ellen küzdő ellenállási mozgalmak számos 
vezetője. 

Franco rémuralma még tart, de már recseg-ropog és nem kétsé-
ges, hogy a népek ébredő öntudata előbb-utóbb elsodorja. 

Dr. Felkai Dénes 

VÁLASZÚTON 

RÖVID' idő múlva szavazóurnák elé járul a magyar nép: ország-
gyűlési képviselőket választunk. 

Az elkövetkező választások mind bel-, mind külpolitikai 
szempontból igen nagy fontosságúak. 

Bel politikailag jelentősek lesznek a választások, mert módot 
nyúj tanak népünknek arra, hogy az elmúlt két esztendő alatt meg-
változott politikai véleményének érvényt szerezzen. Alkalma nyílik a 
magyar népnek olyan kormányt választani, amely az igazi magyar 
nemzeti érdekeknek megfelelően, letöri a drágaságot, felszámolja a 
reakciót, megőrzi és megerősíti az ország függetlenségét, és követke-
zetesen folytatja az újjáépítést a hároméves terv alapján. 

Nemkevésbbé lesznek jelentősek külpolitikailag a magyar válasz-
tások. A tárgyilagos és jóindulatú külföld1 látni fogja, hogy Magyar-
ország ügyeit az egyik legdemokratikusabb választójog alapján meg-
választott demokratikus kormány vezeti. Világos és félremagyaráz-
hatatlan bizonyítékát kapják majd a külországok annak, hogy a 
magyar fejlődés irányvonala és üteme a magyar nép politikai érzésé-
nek spontán és .őszinte megnyilvánulása. Szomszédaink pedig láthatják 
majd, hogy Magyarország a gazdasági konszolidálás és újjáépítés 
mellett politikailag is megújhodik és megszilárdul. 

A magyar választásokon a honvédségre is jelentékeny szerep vár, 
és ezt a szerepet jól kell betöltenie. A Horthy-féle hadseregben a 
honvédek egyik legelemibb jogukat: a szavazás jogát nem gyakorol-
hatták. A mai demokratikus hadsereg, a magyar társadalomnak poli-
tikailag egyik legjobban és legrendszeresebben tájékoztatott csoportja, 
amely szavazataival előbbre viheti a haladást:. Itt a hangsúly nem is 
annyira a szavazatok számán van, mint inkább azon, hogy az egyes 
alakulatok szerteszét szórva az országban, jól tájékozott gócokat képez-
nek a falusi lakosság kevésbbé tájékozott tömegében. Nem beszélve 
népünk hagyományos egyenruha tiszteletéről, amely módot ád min-
den parancsnoknak, hogy civil barátait és ismerőseit nemcsak érvek-
kel, de személyes példájával is a demokrácia oldalára állítsa. 

A választások kitűnő alkalmat nyújtanak arra, hogy hadsere-
günk, amelyre nem egyszer, és esetenként sajnos nem is ok nélkül 
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állapították meg, hogy reakciós, bebizonyítsa ennek ellenkezőjét. Az 
a honvédség, amely szerét fogja ejteni annak, hogy szavazataival a 
demokratikus erőket, a haladásért és a magyar ügyért legnagyobb 
buzgalommal és legkövetkezetesebben harcoló pártokat támogassa, e 
cselekedetével nemcsak a magyar köztársaságot és demokráciát erősíti, 
de egyben saját rossz hírét is felszámolja és alapját veti, annak a 
bizalomnak és szeretetnek, amellyel minden nép dolgozó tömegei a 
valóban sajátnak mondható, vele azonosan gondolkozó hadsereg 
iránt viseltetnek. 

Ezenkívül demonstratív jellegű lesz a választás nemcsak a hala-
dást képviselő erők, hanem a maradás — ha nem is túlságosan jelen-
tékeny — de el nem hanyagolható csoportjával szemben. Miriclen hon-
oédségi szavazat, amely a következetes és nem csupán nevükben 
demokratikus pártokra esik, szorosabbra fűzi a népi erők és a népi 
hadsereg viszonyát. Nyilvánvalóvá teszi emellett a tegnaposok szá-
mára, hogy a honvédség felé való tapogatózás számukra nemcsak 
reménytelen, de egyenesen veszélyes is lehet. 

Az eddigiekből látható, hogy nem csekély tétek forognak kockám 
Ezért nem kicsi- a felelősség sem, amelyet minden választópolgárnak, 
köztük természetesen bajtársainknak is, állásfoglalásukért viselniük 
kell. A támogatandó párt kiválasztásának nehéz és felelősségteljes 
munkájánál jelentős segítséget -. nyújt az a tény, hogy a magyar 
demokrácia 4 nagy pártja felújítja a „Függetlenségi Frontot" és 
választási szövetséget köt. Ez nem jelent „közös listát" vagyis azt, 
hogy csak egyetlen névsorra lehet szavazni. De jelenti azt, hogy,a 
demokratikus pártok nem egymás ellen puffogtatják el puskaporukat„ 
hanem összefognak a közös ellenség, a reakció ellen. E 4 párt rászol-
gált a támogatásra, mert vállvetett munkájuknak köszönheti a ma-
gyar nép a függetlenséget, az újjáépítés megindulását, a földosztást, az 
üzemi bizottságokat, a köztársaság kikiáltását, a forint megteremtését, 
a vashidakat és közekedést, az államosításokat, a 3 éves tervet és 
azt, hogy most módjában van és szabadon van módjában politikai 
véleményét nyilvánítania. „ 

Ezeken a pártokon kívül is indulnak kisebb-nagyobb „ellenzéki pár-
tok" a vá'asztásokon. Ezekről az „ellenzékiekről" azonban már eddig 
is számta'an ízben kiderült az, hogy nemcsak a magyar demokrácia 
ilyen, vagy olyan alakjait, de nem kevésbbé magát a demokratikus 
társadalmi rendet is ellenzik és céljuk nem a demokrácia tárgyiilágos, 
épíLőjél'egű kritikával történő megreformálása, hanem összeesküvé-
sekkel való megsemmisítése. E pártok alapítói és vezetői közé tar-
toznak azok, akiket koalició-, munkás- és köztársaságedenes magatar-
tásuk miatt az egyik demokratikus pártból el kellett távolítani. Ide 
tartoznak továbbá azok is, akik az útilaput nem akarván bevárni, 
önként távoztak el abból a pártból, ame'yet addig alkalmasnak véltek 
arra, hogy saját antidemokratikus képükre formálják át. Ellenzéki 
pártot alapított az a volt államtitkár is, aki mint a „magyar demokrá-
cia fékje", kívánt érdemeket szerezni magának. Edenzékinek nevezi 
magát az a párt, amelynek vezetői az elmúlt választásokon is csak 
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egy másik párt l istáján tudták maglukat meg választatni, ahonnan a 
mandá tum megszerzése után rövidesen eltávoztak. És végül ellenzéki 
programmal óhaj t magának szavazatokat szerezni az a ma keresztény 
humanizmust hirdető képviselőnő, aki Horthyék parlamentjében a 
nőkre is kirovandó botbüntetést követelte. . . 

Fentiek ismeretében a szavazófülkébe való belépéskor bajtár-
sainkra már csak egy, de fontos feladat vár: a tények mérlegelése 
alapján szavazatukat leadni. ré 

Leszavazni arra a demokratikus pártra, amelyik politikai 
meggyőződésük és világnézetük szerint, nemcsak igért, de leg-
többet is tett Magyarország demokratizálásáért. 

Leszavazni szabadon és befolyásmentesen arra a pártra, 
amelyik megítélésük szerint, a leghatékonyabban közreműködött 
az anyagi felemelkedés megalapozásában. 
^ És leszavazni, az eddig tapasztaltak alapján arra a pártra, 
amely a legkövetkezetesebben törekedett rá, hogy nyugati inperia-
lista hatalmak Magyarország szuverénitását meg ne sérthessék, 
belügyeibe bele ne avatkozhassanak. Amely nemcsak jelszavai 
szerint, de egész politizálásával rászolgált a „legnemzetibb magyar 
párt" jelzőre. - -
Megszabadulni, a múlt zsarnokaitól, a nyomor rabságából és az 

ú j rablánc kovácsaitól. Ez az a szempont, amely minden honvéd-
szavazó szeme előtt kell lebegjen. Ez' fogalmazta meg 99 évvel ezelőtt 
Petőfi Sándor is nagyszerű tömörséggel: 

„Rabok legyünk vagy szabadok 
Ez a kérdés, válasszatok!" Lóránt Imre 

A L K A L M A Z Ó M E G B E S Z É L É S E K T E R V E Z É S E 
É S V E Z E T É S E 

iRREN a cík'kbén a csapattest és ennél kisebb .keretekben mozgó 
alkalmazó megbeszélések tervezésében és vezetésében igyekszem 
gyakorlatilag felhasználható • támpontokat és irányelveket^adni.. 
A demokratikus honvédség vezetői ugyanis a tiszti és tiszthelyet-

tesi elméleti továbbképzés gyújtópontjába az alkalmazó megbeszéléseket 
állították be, mert ezek keretében szerezhetik meg, frissíthetik fel, vagy 
gyarapíthatják legkönnyebben a tisztek és tiszthelyettesek (elsősorban 
a csapattisztek és tiszthelyettesek) katonai ismereteiket, tudásukat. 

Jelenleg felülről kezdve a zászlóalj- és kiegészítő parancsnokig be-
zárólag minden honvédkötelék parancsnokának kell alkalmazó meg-
beszéléseket tervezni és vezetni. Ezek közül pedig többen nem kerültek 
még-abba a helyzetbe, hogy az ehhez szükséges ismeretekre és tapasz-
talatokra szert telhették volna. 



20 HONVÉD 8. SZÁM' 

Az eddig Lefolytatott központi (tábornoki és vezérkari, illetve törzs-
tiszti) alkalmazó megbeszéléseken a résztvevők ugyan bőven kaphattak 
helyes támpontokat és irányelveket a tervezésre és vezetésre, azonban 
ezek a tanulságok csak a résztvevők részéről hasznosíthatók. 

Ezenkívül foglalkozott ezzel a kérdéssel Király Béla vk. alezredes 
bajtársam is a „Honvéd" február havi számában, de csak egy általáno-
sabb síkon mozgó tanulmány keretében. 

Mégis mindazon alkalmazó megbeszélések tapasztalatai alapján, 
melyeken a demokratikus honvédségben, mint résztvevő, vezető, vagy 
néző jelen voltam, szükségesnek gondolom, hogy ezzél a kérdéssel rész-
letesen foglalkozzunk. 

Mire terjedjen ki a tervezési 

Általában elvként le kell szögezni azt, hogy; minden alkalmazó 
megbeszélés vezetőjének teljesen tisztában kell lenni azokkal a harcá-
szati elvekkel és kérdésekkel, melyeikre az alkalmazó megbeszélés kere-
tében ki akar térni. 

Amennyiben a tárgy kiválasztása a vezetőre van bízva, úgy e téren 
mindig a résztvevők harcászati és álta'ános katonai ismereteit kell tekin-
tetbe vennie. Sorozatosan megtartásra kerülő megbeszélések esetén kez-
dettől fogva úgy kell az egyes megbeszélések anyagát összeállítania, 
hogy azok először az alapvető harccselekményekre (támadás, védelem, 
visszavonulás) terjedjenek ki. A felsorolt leglényegesebb harccselekmé-
nyekkel azonban nem elegendő egy-egy alkalommal foglalkozni, hanem 
ezeket a kérdéseket mindaddig ismételve tárgyalni kell, amíg a részi-
vevők részéről, kielégítő tudásszínvon.al mutatkozik. Csak azután lehet 
különleges harccselekmények tárgyalására rátérni. 

A kimondottan harcászati jellegű alkalmazó megbeszéléseken kívül 
olyan parancsnokságoknál, ahol a szakszolgálatos tiszteik, tiszthelyette-
sek legalább olyan számban — ha nem többségben — vannak, mint a 
csapattisztek és tiszthelyettesek (pl. egy jelenlegi kerületi parancsnok-
ság) időnként a szakszolgálat egyes nemeivel (főleg anyagi) szorosan 
összefüggő alkalmazó megbeszéléseket .is célszerű lenne összeállítani és 
tartani. A végrehajtásnál azonban meg van az a hátránv, hogy az ilyen 
témák csak magasabb kötélékek beállításával beszélhetők meg, mert pl. 
egv csapat test-keretben mozgó alkalmazó megbeszélésnél nem lehet egy 
hadbiztosnak, vagy magasabb rendfokozatú honvédorvosnak, gépkocsi-
szertis'+nPik. stb. meefele'ö kérdéseket feltenni. 

Mie'őtt esv bizonyos harccsetekményt tárgyaló alkalmazó meg-
_ beszélés végrehajtásra kerülne, szükséges, hosv a résztvevők a harcá-

szati aJartfoaalmakkal és a megfő1 elő harccselekményre vonatkozó har-
cászati elmekkel tisztában legyenek. Ezért a vezetőnek oda kell hatnia, 
ho"v a résztvevők a» "hhez szükséges előtanulmányokat már a meg-
b e s z é l é s Wnlvtatáxa előtt végezzék el. A harcászati elvek jelenleg a Har-
cászat' S'ilteVvzait'nl. a menetelő fegyvernemek szabályzataiból, kato-
nai s*n<kfo1 vó :raIokból vebotnk ki. Ezenkívül minden résztvevőnek tud-
nia ke'1; az alkalmazó megbeszélés csapatrendjének megfelelő egységek 



GYÖRY: ALKALMAZÓ MEGBESZÉLÉSEK TERVEZÉSE ÉS VEZETÉSE 21 

részletes szervezését és a szereplő tűzfegyverek működési és hatásadatait, 
lőszerkiszabatát stb. Nem fordulhat elő — mint ahogy többízben tapasz-
talni lehetett —, hogy egyes résztvevők az alkalmazó megbeszéléseken 
olyan csapategységekkel dolgoznak, melyeknek szervezésével nincsenek 
tisztában és a tűzfegyverek adatait nem ismerik. 

A tárgy kiválasztása után a vezető részéről térképtanulmány a kö-
vetkező ténykedés. Nem célszerű minden alkalmazó megbeszéléshez 
úgynevezett „ideális" terepet kiválasztani, mert a valóságban a harc-
cselekmények csak kis százalékban játszódnak le olyan terepen,- amely 
az adott harccselekmény végrehajtásához a legmegfelelőbb volna. Mégis 
az első végrehajtandó alkalmazó megbeszéléseknél — a résztvevők hely-
zetének megkönnyítése céljából ,— a lejátszandó harccselekménynek 
nagyjából megfelelő terepet keressünk ki. A későbbiekben azután 
ugyanezt .a harccselekményt mégegyszer lejátszhatjuk más jellegű tere-
pen is. A vezetőt a helyi terepadottságok is megkötik, mert pl. hiába 
keres valaki a szegedi kerület területén középhegységben való harchoz 
alkalmas terepet. A szobában végrehajtandó alkalmazó megbeszélések-
nél a' csapattest, de méginkább az annál kisebb köteléknél feltétlenül 
kívánatos terepasztal használata. Zászlóalj és század harcát 75.000-es 
térkép alapján nem lelhet alkalmazó megbeszélés keretében lejátszani. 
A terepasztal elkészítésénél mindig vegyük figyelembe a megfelelő 
méretarányt és kerüljük a terep túlzott torzítását, mert'ez a résztvevőkre 
megtévesztőleg hat. Ha pedig a terepasztal be van állítva, akkor a gya-
logos zászlóali és ennél kisebb kötelékek harcát a vezető tényleg a 
terepasztalon beszélje meg és ne forduljon elő az, hogy a terepasztal 
ugyan megvan, de mégis térkép alapján folyik a megbeszélés. 

A terepalkalmazó megbeszélésnél, miután a térképtanulmány alap-
ján a megfelelő terepet a vezető kiválasztotta, következik a szemre-
vételezés és az álláspontok kiválasztása. A szemrevételezésnek mindig 
ki kell terjedni a helyzetnek a terepen a játszó csapat és a beállított 
ellenség szempontjából való figyelembevételére. Dombos, hegyes terepen 
kevesebb, míg sík terepen több álláspont beállítása szükséges ahhoz, 
hogy minden kérdést a megfelelő helyről tudjunk megbeszélni. Az állás-
pontok kiválasztása után célszerű, ha a vezető saját használatra minden 
álláspontra vonatkozólag készít egy-egy vonalvázlatot, melyeken fel-
tünteti a tereptájékoztatáshoz szükséges mindazon tereppontokat, me-
lyek a megbeszélésen szerephez fognak jutni. 

A szemrevételezéshez már a térképtanulmány alapján nagyban 
össze kell állítani az alkalmazó megbeszélést. Be kell állítani a feltevést, 
csapatrendet, megindulási helyzetet, nagyjából fel kell: építeni a meg-
beszélésre kerülő kérdéseket és ezekhez időszámvetést kell készíteni. Az 
időbeli beosztásnál nem szabad abba a hibába esni, hogy pl. egy tá- . 
madó harccselekményt tárgyaló alkalmazó megbeszélésnél a támadási 
előkészületek kidolgozása eméssze fel a rendelkezésre álló idő zömét, 
míg magának a harcnak a megbeszélésére alig álljon idő rendelkezésre. 

A feltevésnél, megindulási helyzet megadásánál és a közben kiala-
kított helyzeteknél a lényeg a következő legyen: egyszerű, világos, telje-
sen érthető helyzeteket teremtsünk. 
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Minden harccselekménynél domborodjék ki kristálytisztán a végre-
hajtandó feladat. 

A harcászati időszámítást mindig jól fontoljuk, meg. Minden harc-
cselekmény előkészítéséhez és végrehajtásához adjuk meg a gyakorlati 
tapasztalatok szerint szükségelt hadműveleti időt. Nem csinálhat pl. a 
vezető, olyan időszámítást, hogy egy gyalogezred tartalék zászlóalj egy 
három-négy km-es eltolódást, támadáshoz való csoportosítást úgy hajt-
son végre, hogy a támadást a parancs vételétől számítva egy-két órán 
belül megindítsa. 

A kérdések összeállításánál az elv az legyen, hogy inkább kevesebb 
kérdést vegyünk fel és azokat teljes részletességgel beszéljük meg, mint-
sem, hogy túlsók, kérdés beállításával a felmerült problémák megbeszé-
lésénél azokat el kelljen nagyolni. A kidolgozási időt (gondolkozási idő, 
munkaidő) és a feléletekre, illetve megbeszélésre szánt időt összehason-
lítva, az első megbeszéléseknél inkább a feleletekre és megbeszélésre 
szánjunk többet, mert a tapasztalat szerint hosszú gondolkozási és 
munkaidő meghatározása esetén annak jórészében — kellő előismere-
tek hiányában — a résztvevők már nem tudtak min gondolkozni, illetve 
mit kidolgozni. A problémák pedig a feleletek, illetve a megbeszélés al-
kalmával kerültek napfényre és ha itt rövid időket szabtunk meg, akkor 
nem lehetett a kérdéseket teljesen kimeríteni. 

Mik legyenek a kérdések? Általában elhatározások,' tervek, paran-
csok (intézkedések), sz ak f egy vernem ek parancsnokainak javaslatai 
(páncélos, tüzér, utász *stb.), esetleg tervei, helyzettájékoztatások és hely-
zetjelentések, beállított helyzetek, vagy harccselekmények szóbeli ismer-
tetése, stb., ezenkívül a terepalkalmazóknál tereptájékoztatás. 

Részleteiben: 
elhatározást csapattest, vagy kisebb kötelékek esetén csak kivétele-

sen állítsunk be, mert ezek az egységek majdnem mindig konkrét fel-
adatot kapnak és így parancsnokaiknak alig van alkalmuk önálló elha-
tározásokra ; 

a tervek és parancsok (intézkedések) képezzék az alkalmazó meg-
beszélések gerincét. A tervek, parancsok (intézkedések), az alkalmazó 
megbeszélés tárgya szerint lehetnek: támadási, védelmi, visszavonulási, 
menet, előnyomulási, tűz-, elhelyezési, felderítési, biztosítási, stb. ter-
vek, illetve parancsok; 

a szakfegyvernemi parancsnokok javaslataira lehetőleg minden al-
kalommal (számuk a rendelkezésre álló idő szerint) térjünk ki; 

a parancstervezetek általában sematikus jellegű kérdésnek számí-
tanak, kis kötelékek esetén ne igen állítsunk be ilyet; 

a helyzetjelentésekre, helyzettájékoztatásokra mindig szenteljünk 
időt, ezzel is kihangsúlyozva a folyamatos tájékozottság jelentőségát. 

Mindig állítsunk be egy-egy rövid részletharccselekmény megbeszé-
lését, mert ezzel az alkalmazót változatossá tesszük és ez célszerű mód 
a résztvevők figyelmének ébrentartására. Gyalogos zászlóalj és ennél 
kisebb kötelékéknél a részletharccselekmények megbeszélésén legyen a 
hangsúly. 

A kérdések összeállítása szorosan összefügg az időszámvetés el-
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készítésével. Már a szemrevételezés alkalmával nagyban megalkotott 
időszámvetést a vezetőnek, később saját részére egészen pontosan le kell 
rögzítenie. Az időszámvetésnél mindig be kell állítani bizonyos időtar-
talékot, mert a lefolytatás alkalmával sokszor merülnek fel olyan al-
kalmi kérdések, melyek a beállított időtartamoknál eltolódásokat okoz-
nak. Számításba kell venni ezenkívül az esetleges megjelenő elöljárók 
hozzászólásaira szánt időt, stb.-t is. 

A kérdések összeállítása és az időszámvetés elkészítése után követ-
kezik a kérdések és az azokra adandó megoldások kidolgozása. Az első 
alkalmazó megbeszéléseknél célszerű minden egyes megoldást írásban, 
vagy vázlaton kidolgozni és megoldásként kiadni, hogy ez a következők-
ben a résztvevőknek támpontként rendelkezésére álljon. A kidolgozott 
megoldásoknál célszerű az írásban való kidolgozást terepvázlatokkal és 
vonalvázlatokkal változatossá tenni. Ha így rászoktatjuk a résztvevőket 
arra, hogy vázlatban is dolgozzanak ki megoldásokat (ez még a leg-
gyengébb rajzkészségű egyénnél is elérhető), ez a résztvevők munká já t 
is megkönnyíti a továbbiakra és a vezető is sókkal rövidebb idő alatt 
és könnyebben át tudja tekinteni és ki tudja értékelni a megoldásokat. 

Az alkalmazó megbeszélések kidolgozásának technikai keresztül-
vitelénél igyekezni kell a csinos, formás külalakra, természetesen a 
lényegi helyesség mellett. Egyszerű, áttekinthető vázlatok itt is igeu 
-célszerűnek mutatkoznak. 

A megbeszélés vezetése,. 

Az alkalmazó megbeszélések vezetésénél általában azt a célt kell 
-elérni, hogy a résztvevők érdeklődését az alkalmazó megbeszélés tárgya 
iránt felkeltsük, a bennük levő gátlásokat észrevétlenül feloldjuk, érdek? 
tődésüket a vezetés változatossá tételével mindvégig fenn is tartsuk. 

A vezető mindig ügyeljen arra, hogy az időszámvetésben lerögzített 
időpontokat a lehetőség szerint pontosan betartsa. Az általános tapasz-
talat azonban mégis azt mutat ja , hogy minden alkalmazó megbeszélésen 
•előfordulnak időbeli eltolódások, de ezeket a tartalékidő felhasználásá-
val és az egyes kérdések letárgyalására szánt időtartamok célszerű meg-
változtatásával rugalmasan át kell hidalni. 

A megbeszélést rövid bevezetés után a feltevésnek és az általános 
helyzetnek a résztvevők részéről történő ismertetésével kezdjük meg. 
Meg kell követelni, hogy a feltevést minden résztvevő „kívülről" tudja, 
mert csak így érhetjük el, hogy már a megbeszélés kezdetén mindenki 
képben legyen. 

A feltevés ismertetése után célszerű egy bizonyos időt az alkalmazó 
megbeszélés tárgyára vonatkozó leglényegesebb szabályzat pontok, har-
cászati elvek, szervézés és az előforduló tűzfegyverekkel kapcsolatos 
adatok felevenítésére fordítani. Ezt a vezető a résztvevőktől történő meg-
kérdezés ú t ján hajtsa végre. Nem szabad azonban e téren túlizásba esni, 
mert különben túl sokat vesz el a rendelkezésre álló időiből. 

TerepaIkalmazó megbeszéléseknél ezután a tereptájékoztatásra kell 
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rátérni. A tapasztalatok szerint itt bevezetésként jó megkérdezni, hogy 
miből áll tulajdonképpen a tereptájékoztatás, mert sokan nem voltak 
vele tisztában. Az első tereptájékoztatást lehetőleg olyanoktól kérdezzük,, 
akik feltehetőleg helyesen meg tudják ezt a kérdést oídani, hogy a töb-
bieknek ezúton is mintával szolgáljunk. 

A kérdések a megbeszélés kidolgozásának egyes mellékletein írás-
ban vannak rögzítve. Ettől függetlenül azonban nem árt a kérdéseket 
szóban is feltenni és a résztvevőket megkérdezni, hogy megértették-e 
és van-e a. kérdéssel kapcsolatban valami előadni valójuk. 

A szóbeli megoldásoknál szólítsunk fel feleletre 2—3 résztvevőt, 
majd lehetőleg minden esetben.kérjük a többiek esetleges hozzászólásait 
is. Hallgassunk meg minden hozzászólást és csak ha a vezető eleve látja, 
hogy amit egy-egy résztvevő mond, az a lényeget nem érinti, akkor ne 
fordítson arra bővebb időt. Ha mindig kérünk hozzászólásokat, ezáltal 
felbátorodnak a résztvevők és feltétlenül nagyobb figyelemmel vesznek 
részt az egész alkalmazó megbeszélésen. 

Az elhangzott feleletek és hozzászólások meghallgatása, után követ-
kezik a vezető részéről) az egyes kérdőpontok megbeszélése. A találó, 
helyesen összefoglalt és a lényegre rátapintó megbeszélésekkel lehet 
elsősorban elérni azt, hogy az alkalmazó megbeszélés elérje célját és 
annak végeztével a résztvevők tudásban gyarapodva távozzanak el. 
Éppen ezért a vezetők erre minden esetben igen nagy gondot fordít-
sanak. A vezető nem szorítkozhatik kizárólag az elhangzott feleletek és 
hozzászólások megkritizálására. Az egyes megbeszélések kezdetén jó, ha 
kifejti azt a oélt, amit a feltett kérdéssel el akart érni és azt a módot, 
ahogyan azt el lehet érni. Az elhangzott feleletek és hozzászólások meg-
beszélésére rátérve, senkit ne „dorongoljunk le", mert ez csak elveszi 
a résztvevők kedvét és azt eredményezi, hogy a továbbiakban már nem 
figyelnek és érdeklődnek kellőképpen, ami semmiesetre sem lehet cél, 
még annak az árán sem, hogy a vezető minden módon belbizonyítsa a 
saját igazát. 

Egy-egy kérdőpont megbeszélésénél célszerű, ha a vezető az elhang-
zott feleletekről és hozzászólásokról magának jegyzeteket készít é;s a 
megbeszélést az összes felelet és hozzászólás után egyszerre tartja meg, 
nem pedig külön-külön, inert így kevésbbé sikkadhat el a lényeg. 

A megbeszélések helyes vezetésével el lehet érni még azt a célt is, 
hogy a szakszolgálatos tisztek és tiszthelyettesek is — akiknek egyéb-
ként nem kenyerük a harcászat — érdeklődni fognak és végig figyelem-
mel kísérik a megbeszélés menetét. 

A szakkérdések megbeszélésénél célszerű, ha a vezető ezeket előze-
tesen egy-egy szakemberrel részletesen megvitatja. Kis kötelékekben 
végrehajtott megbeszélésnél jobb, ha minden kérdést, így a szakkérdése-
ket is, a gyakorlat-vezető beszél meg. 

A zárómegbeszélésnél rövideíi foglaljuk össze a lényeget, kidombo-
rítva azt a célt, amit a levezetett alkalmazóval el akartunk érni. 

A leírtakban igyekeztem a csapattest és annál kisebb kötelékekben 
mozgó'alkalmazó megbeszélések tervezéséhez és vezetéséhez általános 
támpontokat és irányelveket nyújtani. 
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Tudom, hogy többeknek nem sok ú ja t tartalmaz ez a tanulmány. 
Mégis úgy szerettem volna az erre vonatkozó elveket összefoglálni, hogy' 
az alkalmazó megbeszélés tervezés és vezetés alkatrészeinek felsorolt 
kockaköveiből az arányokra kapjon megfelelő képe t az olvasó. 

Győry Lajos; 

A GYALOGSÁG FEJLŐDÉSI ÜTJA 

FENTI címmel a „Honvéd" folyó évi 7. számában egy igen f igye-
lemreméltó cikk jelent nieg Bóra Gy. utász őrnagytól. 
Ehhez a Szerkesztőség azt a megjegyzést fűzte, hogy az említett 
tanulmány utász szemszögből vizsgálja a kérdést. Ez a tény 

kétségtelenül kitűnik .minden olvasó előtt. 
Szerény véleményünk szerint örvendetes, hogy a gyalogság fe j lő-

désének kérdésével más fegyvernembeli baj társak is foglalkoznak. És-
ha e kérdés tárgyalásánál a szerzők fegyvernemének sajátosságai a 
cikkben kifejezésre is jutnak és ha azok megállapításaival talán min-
denben nem is értünk egyet, mi gyalogosok minden ilyen tanulmányt 
örömmel üdvözlünk. 

Hozzászólásunk nem bírálat akar lenni, hanem szerény megjegy-
zéseinkkel a szerző által is bizonyára kívánt célt, a gyalogság fe j lő-
désének eredményességét kívánjuk szolgálni. 

Igen kívánatos lenne, ha e kérdéshez elsősorban a gyalogos baj-
társak éspedig, akik több-kevesebb harctéri tapasztalattal rendelkez-
nek, lehetőleg konkrét példák illusztrálásával tárgyilagosan hozzá-
szólnának. 

* 

A kérdéses cikkre térve először is hangsúlyozni szeretnénk a szer-
zőnek ama helyes megállapítását, hogy a háború eseményeibe mind-
két oldal felé mélyen bele kell nyúlni és a tapasztalatokat kiértékelve,, 
azokat használhatóvá kell feldolgozni. A szerzett tapasztalatok azon-
ban gyakorlati értelemben csak hosszabb idő u tán értékelhetők ki, 
még a győztes hadseregekben is. Másrészt áz eseményeket átélt 
tapasztalok írói, nem lehetnek mentesek bizonyos szubjektív ha t á -
soktól, s így a valóságos értékek, ma jd csak a sok egyéni tapasztalat 
leszűrése és összefoglalása után válnak gyakorlatilag is felhasznál-
ható, kristályos értékekké. Tehát minél előbb foglalkoznunk keld a 
háborús tapasztalatok kérdéseivel, — minél több szemszögből, annál 
jobb.. — A formát i letőleg nem a „Honvéd" folyóirat által kiírt' 
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pályázatsorozatot, hanem a „HonvécT'-hen a Katonai és Kiképzési, 
illetve a többi Csoportfőnökségek által is kiírt pályázatsorozatot tar-
tanánk alkalmasnak a cél és eredmény elérésére. 

A cikk kérdéseire az alábbiakat kívánom megjegyezni: 
1. Az 1938-as hadgyakorlatról felhozott példánál említett roham-

csónak-szakaszparancsnok részére nem lehet feladat egy gyalog-
zászlóalj erőszakos folyamátkelésének végrehajtása. Nyilván ahhoz 
egyebek mellett, ő egyik eszköz volt. Részletkérdés bár, de megemlí-
tem, hogy ha az ott szereplő zászlóalj még nem is hajtott végre addig 
folyamátkőlést, akkor éppen azért kellett neki azt végrehajtania. A 
zászlóaljparancsnok azonban (világháborút végigharcolt, tapasztalt 
zászlóaljparancsnokról ván szó) folyamátkelést, szolgálata alatt való-
színűleg már hajtott végre, ha talán csapattal nem is, de alkalmazó 
megbeszélésen, hadijátéknál, vagy vezetési gyakorlaton — esetleg 
korábban, mint század vagy szakaszparancsnok. 

Hogy pedig egy folyón való'átkelés műszaki részében a műszaki 
parancsnokra „bízza magát", az részére csak helyeselhető. 

2. Az 1941-es határátlépés példájánál: „Előnyomulás észak felé" 
és „Néhány nap múlva a Kárpátok túlsó oldalán" felemlített hegyi 
zászlóalj, a példa szerint elaknásított területre jutott. Ha volt műszaki 
csapata, akkor csak természetes, hogy azt fogja az aknaszedésre fel-
"használni, — mert a harcot helyette a műszaki erő bizonyára nem 
fogja megvívni. Ha ugyanis egy gyalog egység a műszaki feladatokat 
is saját miaga oldja meg, s a harcot is ő maga vívja, — ami a főfel-
adata, — akkor teiljesen felesleges lesz nála szervezetszerűen meg-
levő, vagy hozzá beosztott műszaki erő. 

Más kérdés az alkalmazás mértéke és mikéntje és az, hogy ha 
egyidőben több műszaki feladatot kell megoldani, — akkor a parancs-
noknak kell elbírálni és megállapítani a fontossági sorrendet, hogy 
kit, hol és milyen feladattal fog megbízni, — vagy kiket nem fog 
alkalmazni műszaki erejéből az esetleg várható más fontosabb fel-
adatok miatt. 

Szabadjon itt mindjárt egy fentivel ellenkező megtörtént példát 
felhozni. 

A harctéren egy alkalommal ezredkötelékben levő zászló-
aljnál, tehát árkászok, vagy egyéb műszaki erő nélkül, április 
hónapban, egy sebes folyó több ágán át — főként gázolva —, egy 
"hídfő elfoglalását hajtottam végre, minden műszaki segítség nélkül. Az 
első lépcsők átjutása után, bürüt is magunk rögtönöztünk. Tanácsot 
és útmutatást és a szabályzatoknak idevágó határozványaira való uta-
lást egyébként előzetesen bőven kaptunk, de műszaki segítséget nem! 
Miért? Egyszerűen azért, mert a meglevő kevés műszaki erő fontosabb 
"helyen volt alkailmiazva és mert a gyalogságnak a küzdői — vonat 
nélkül — a feladatot saját erejükből is (bár elég nehezen) végre tud-
ták hajtani. Másrészt pedig, mert a hídfő elfoglalása után, másnap 
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1 a torrens jellegű, igien széles medrű, több ágú folyón keresztül a 
műszaki erőknek hidat kellett verniük. Viszont megfelelő és elegendő 
műszaki anyaguk ehhez alig volt, s ezért anyagot kellett gyűjteniök 
és részben kitermelniük. Ha módomban áldott volna, én is szíveseb-
ben vettem volna azt, ha a harc megvívásán kívül, legalább a műszaki 
feladatot, műszaki csapat oldotta volna meg, vagy legalább is a végre-
hajtáshoz némi segítséget nyújtott volna. Ez a csapat pedig az átkelés 
előtt, — alatt — és utánai is súlyos harcban volt. 

Szükségesnek tartom még megjegyezni, hogy ez a zászlóalj tipikus 
alföldi „hajdú" zászlóalj volt, amely folyón való átkelést szintén nem 
gyakorolhatta. Legkevésbbé hónaljig érő sebes és jeges vízben, vállon 
vitt golyószoró, géppuska, nehézpuska és gránátvetővel, lőszer és kézi-
gránát rákászokká], stb. Igaz, hogy tisztjeim és tiszthelyetteseim nagy-
része tudta, hogy mi egy folyóátkelés, nekem pedig a volt 2. utász-
zászlóaljjal egy helyőrségben eltöltött hosszú szolgálatom alatt ázt 
megismerni .bő alkalmam nyílott. 

Az említett hídfőből való további előnyomulásnál, ugyancsak mint 
küzdő zászdóalj, a felrobbantott -kisebb hidakon alegységeim gondol-
kodás nélkül megkezdték a szükségátjárók, építését s nem vártak 
műszakiakra. Bár véleményem szerint ők nem a nehézfegyverek, 
lőszer és csapatkocsik, valamint lövegek és járművek előrejuttatására 
gondoltak e munkájuk közepette elsősorban, hanem arra, hogy a 
konyha el ne maradjon, —- ami viszont'a harcoló csapatnál nem utolsó 
szempont. 

A cikk második részében írt ama megállapítással, högy nem lehet 
cél a műszaki csapat szétforgácsolása, — csak részben érthetünk 
©gyet. Nevezetesen, ha a harcoló csapat érdekében áll a műszaki meg-

. segítés és előreláthatólag fontosabb, vagy nagyobbszabású műszaki 
feladatra sor nem kerül, akkor éppen a harcoló csapat érdekében még 
jelentéktelenebb műszaki munkálatokra is csak nyugodtan osszuk be 
a kéznél levő műszaki erőinket. A harc sikere érdekéljen, ha kell, hát 
igenis forgácsoljuk szét őket. A cél nem a szétforgácsolás, hanem a 
siker kivívása. Hiba lenne a műszaki erőt harcra szétforgácsolni, — de 
műszaki feladatra nem az. 

3. A harc megvívásának legnehezebb része, mai szemmel nézve 
is a gyalogságon nyugszik. Mindent el kell követni abból a célbók' 
hogy az ő helyzetét, erőállapotát minél tovább épségben tartsuk. Ne 
fecsérelje el az erejét mellékfeladatokra. Neki a harcra és csak a 
harcra kell teljes erejét megőriznie. 

Jól tudjuk azt, hogy a műszaki munka, — bármely irányú is 
az, — különösen ha nem rendelkezik a végrehajtó csapat a munka 
jellegéhez legjobban megfelelő szerszámokkal, — igen kimerítő és 
fárasztó, de különösképpen az, az ilyen munkában kevésbbé gyakor-
lott embereknek. Hagyjuk meg a harcoló csapatot teljes fizikai erejé-
ben s ennek elősegítése mindenki számára kötelező, már csak a saját 
érdekében is. Hiszen ha a gyalogos, páncélos, rohamtüzér, stb. fizikai 
erejében már a tulajdonképpeni harc előtt kimerült, — akkor tőlük 
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eredményes harcot nem várhatunk, ,s így következhet be az az esetr 
hogy a kimerült harcolók megsegítésére, bevetésre kerülhet olyan egy-
ség, amelynek a harc megvívása nem feladata, — legalább, is nem 
főfeladata. 

4. A csapatárkász alakulatokra kifejezett azon vélemény, hogy 
azok nem bizonyultak elegendőnek minclen műszaki feladat ellátására, 
igen tág értelmezésű megállapítás. Véleményünk szerint ugyanis nem 
lehet nekik a felszereléssel, szervezéssel, létszámmal és mozgathatóság-
gal arányban nem álló feladatot adni. Az bizonyos, hogy egy gyalog-
ezrednek a szervezésében meglevő egy árkász szakasz olyan kevés, 
hogy majdnem a semmivel egyenlő. Az is tapasztalati tény, hogy az: 
árkászok gyalog történt mozgatása már az elmúlt háború alatt sem-
volt és nem lehetett eredményes. Egyébként azonban a csapatárkász 
alakulatok mind a saját, mind az utászfeladatok legnagyobb részé-
ben, — felszerelésük, mértékéig — kiválóan tettek eleget a sokoldalú. 

a követélményeknek. A túlságos szűkkeblű szervezés és létszám, vala-
mint az elégtelen anyag és nem gépjárművön mozgatás voltak, az okai 
annak, hogy teljesítményük csak a lehetőség határáig terjedt és lehe-
letlen feladatoknak megfelelni nem tudhattak. 

Azonban az anyaghiány az elmúlt két világháborúban nálunk. 
úgyszólván minden fegyvernemnél, csapatrésznél, vonatnál és intézet-
nél egyaránt fennállott. Erről később szólunk. 

5. Ahhoz a megállapításhoz pedig, hogy „meg kell adni az élen. 
járó harcászati egységnek mindazt a műszaki felszerelést, . . . stb.",. 
az a nézetünk, hogy ez megegyezik az eddigi elvekkel, hiszen .min-
den élcsapathoz műszaki erőt — árkászt, vagy utászt — osztottunk, 
be eddig is, (járőrt, szakaszt, századot), akár menetnél, akár harcnál. 
A példaként említett műszaki szerszámot, gumicsónakot, meg kell 
valóban találnunk az élcsapatok műszaki egységeinél feltétlenül. Az 
elől említett folyón való átkelési példámban szerepelt két küzdő szá-
zadom a jéghideg víz. élénk és maradandó emlékei nyomán, már a 
következő napokban szereztek maguknak 1—1 gumicsónakot és attól' 
a világ minden kincséért sem váltak volna meg, — számítva hasonló' 
esetre. 

6. Azzal is egyetértünk, hogy az eddigieknél némileg tágabb mér-
tékű műszaki kiképzés szükséges — minden fegyvernemnél, így a 
gyalogságnál is. Azonban nem szabad szem elől téveszteni, azt a tételt 
hogy a harc legnehezebb része — annak közvetlen megvívása —, a 
gyalogság vállain nyugszik. ^ Ebből következik, hogy őt elsősorban a 
harcra kell kiképezni és minden egyéb ennek alárendelése mellett 
folyhat. 

Ha még elfogadnák is azt a tételt, hogy a gyalogság fejlődésének 
út ja a műszakosítás felé vezet, — nem fogadhatjuk el azt a szerintünk 
téves megállapítást, amely szerint a gyalogság zöme csak puskával, 
illetve, géppisztollyal van feszerelve, tehát olyan fegyverrel, amely 
harcon kívül kevés elfoglaltságot jelent, tehát az eddiginél jóvaT 
nagyobb mértékben lehet műszaki kiképzésben részesíteni. 
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A gyalogság könnyű és nehéz fegyvereinek általános ismerete — 
így a puska, pisztoly, géppisztoly, golyószóró, géppuska, nehéz-
puska, gránátvető, könnyű és nehéz aknavető, páncéltörő ágyú, 
páncélököl és egyéb páncélromboló eszközök, kézigránát, lángszóró és 
az elkövetkező ú j harceszközök ismerete, — minden gyalogosra köte-
lező. Azoknak tökéletes kezelni tudását; csak az azokhoz beosztottak-
tól követeljük meg. E sokféle fegyver kezelése, kiképzése a gyalogság-
nál nem elenyésző, hanem igenis tekintélyes részét képezi a kikép-
zendők összeségének. így tehát nem állítható, az, — mert a mai álla-
pot nem lehet mérvadó —, hogy a zöm csak puskával, illetve gép-
pisztollyal harcol. Szabadjon ajánlanom kipróbálni azt, hogy mit is 
jelent valóban a fenti összes fegyverek gyalogos értelemben vett 
általános, kezelni és alkalmazni tudásának elsajátítása. És hol van 
még ezután a tulajdonképpeni harckiképzés a mindezekkel felszerelt 
egységeknél? Mert a fegyverismeret és lőutasításban való jártasság, 
.avagy a lőkiképzés maga távolról sem jelent egyben harckiképzést is. 

Semmi esetre sem tartanánk célszerűnek azt, ha a gyalogos fen-
tiekben vázolt kiképzése mellett, őket a műszaki kiképzés olyan mér-
tékével akafnánk megterhelni, hogy tudjanak pld. műszaki zárat 
telepíteni — ellenség által telepített műszaki zárat eltávo-
lítani, hidakat építeni, erődítményeket szakszerűen robbantani, 
stb. Mert véleményünk szerint ebből sem jó gyalogos, sem jó műszaki 
harcos nem lesz. Túllőnénk a célon és a „két legyet egy csapásra" 
helyett, egyet sem találnánk. 

* 

. A kérdéses cikk további részében „a szerény műszaki eszközök 
megadása mellett a csapat szellemi és erkölcsi felkészültségét" hang-
súlyozza. Ez véleményünk szerint kevés! Szellemi és erkölcsi fel-
készültségén kívül legalább oly fontosnak éreztük — éppen a harctéri 
tapasztalatok kárán okulva — az anyag feltétlen biztosítását. Nyugod-
tan állíthatjuk azt, hogy megfelelő anyagi eszközök nélkül, ,a „szellem 
és erkölcs" mindenekfelett hangoztatott elve tökéletesen megbukott. 
"Ezzel eljutottunk egy külön témakörhöz, nevezetesen, hogy az 
.erkölcsi, vagy anyagi erők-e a foritosabbak a harcban? 

A vesztes múlt nálunk, az erkölcsi erőt ismerte el minden téren 
győzedelmeskedőnek az anyag felett. De éppen a két vesztes háború 
bizonyította be ennek majdnem az ellenkezőjét. Ezen elv túlzott imá-
data juttatott bennünket — a harcoló egységeket — oda, hogy nem 
is túlzással szólva, szuronnyal és kézigránáttal kellett a gyalogosok-
nak korszerű harckocsik ellen menni és nehézfegyverek nélkül, vagy 
teljesen korszerűtlen és hatástalan fegyverekkel kellett a legmodernebb 
és teljesén korszem fegyverzettel és anyaggal ellátott ellenség ellen har-
colni. 

S az „erkölcsi erő" dicsőségére legyen mondva, sokhelyütt várat-
lan és bámulatramélló eredményeket értek el a csapatok. De hogy 
jnilyen véráldozattal és mily keserves harcok, nélkülözések, fázás, 
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éhezés és egyéb szenvedések árán, ezt csak a végrehajtásban tevőle-
gesen és személyesen résztvevők tudják! A vezetés gyönyörű ered-
ményekként könyvelte ezeket el és egyes helyeken talán az elismerés-
sel sem fukarkodtak,, de a személyes résztvevők érezték és tudták 
csak azt, hogy a megfelelő anyag hiányáért, mily irtozalos vért kellett 
áldozni, hogy abból az erkölcsi erő kerüljön ki győztesként. 

.[egyezzük meg és értsük meg, hogy drágább minden kis csepp 
magyar vér, mint bárntely lángelme által felállított elv, melyet ugyan 
bár eszmei síkon lehet vitatni, de amelyet a véres gyakorlat nem egy-
szer, hanem százszor és ezerszer megcáfol. 

Mindezek részletes kifejtése és példák beállítása nem íer el e cikk 
keretébe, de azzal külön óhajtunk foglalkozni. 

Még azt kívánom ezzel kapcsolatban megjegyezni, hogy az erköl-
csi és szellemi fölény megteremtése természetesen elsőrendű fontos-
sággal bír, de csak a megfelelő „anyag" biztosítása, mellett és semmi 
körülmények között anélkül! 

Végül rátérve a gyalogság fejlődésében a cikkíró azon megálla-
pítására, hogy az „általános katona lípusa eltolódik a műszaki katona 
lípusa felé", csak részben értünk egyet. Ugyanis nincs meggyőző 
ellenbizoiiyíték arra, hogy a harcoló csapat általános mértékű műszaki 
kiképzése mellett, a hozzá beosztott szak műszaki csapattal jobb, vagy 
kevésbbé jobb harceredményeket ér-e el, mint egy újonnan kialakí-
tott műszaki katona típusból álló csapat, szak műszaki csapat nélkül, 
csak önmagában! Véleményünk szerint az általános alapkiképzésben 
részesített gyalogság a különféle szakfeladatokat — így a harcban 
adódó műszaki feladatokat is — könnyebben, gyorsabban és ered-
ményesebben fogja megoldani a hozzá utalt műszaki csapat segítsé-
gévei, mint az alapkiképzésen kívül, különféle szakkiképzésben -is 
részesített gyalogság szakcsapat nélkül. 

Cikkíró véleménye szerint, a gyalogság csak rendkívüli műszaki 
feladatok megoldására volna ellátandó műszaki egységgel. 

A műszaki eszközök és a technika fejlődése kétségtelenné teszi 
azt, hogy a gyalogságnak az eddiginél több és korszerűbb műszaki 
kiképzésre van szüksége. Éppen a cikkíró okfejtéséből eredően. — amit 
egyébként bentiekben felhozott példámmal is igazoltam, — hogy a 
harcban váratlanul adódó egyszerűbb műszaki feladatoknál ne torpan-
jon meg, hanem azt saját erejéből, saját eszközeivel megoldhassa 
akkor is, ha történetesen műszaki csapat nem áll rendelkezésre. 

A gyalogság minden valószínűség szerint — úgy mint eddig — 
a jövőben is a közvetlen harcot fogja megvívni. Ebben a többi fegyver-
nemek mind — sajátosságaik szerint — valamennyien támogatni fog-
ják Ideértjük a rohamos léptekkel fejlődött páncélosokat is, akik akár 
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a gyalogsággal együtt, akár ^nagyobb kötelékben önmagukban har-
colva, vagy utóbb a teret átengedik a gyalogságnak.minden esetben és 
ők ú j feladatra mennek; ú j harccselekmények végrehajtására, vagy 
hátramennek kiegészítésre, utánpótlásra, karbantartásra, pihente-
tésre, fegyverek, járművek, harceszközök rendbehozására, stb. A gyaio-
gos mindig a közvetlen harcban fog megmaradni, mert területeket 
csak ö tud megtartani. 

A gyalogsági fejlődés irányát nem a müszakosításban, hanem 
inkább abban szeretném látni, hogy a gyalogos eddigi lassúsága helyett, 
minden fegyverével, harceszközével és vonatával együtt, oly mozgé-
konyságot érjen, el — teljes tömegében —, hogy a földi társfegyver-
nemekkel egy ütemben legyen képes mozogni egészen addig, amíg a 
közvetlen harchoz nem ér. Ez tehát a gépesítés, — helyesebben a gép-
kocsin szállítás iránya, — a mozgékonyság érdekében. — Azonban a 
mozgékonyságon kívül azt i,s elérjük egyben, hogy így a gyalogság a 
harcba mindenkor pihenten fog lépni és nem hosszú, fárasztó 
gyalogmenetek teljesítése után, rendszerint kimerülve, elcsigázottan. 

Kerekes Béla 

SZERVEZÉSI ÉS FEJLESZTÉSI GONDOLATOK 
A GEPJÁRÓMÜ SZOLGÁLATBAN 

A katonailag oly fontos mozgás, az ezzel kapcsolatos állandó me— 
netkészültség és gyors bevethetőség biztosítására, de a nehezen 
pótolható és drága gépjárómű anyagra való tekintettel is, a 
gépesítésnél a gépjárómű szolgálat szempontjait nem lehet 

figyelmen (kívül hagyni. -
Minden e téren felmerülő kérdést meg kell előzze a legmegfelielőbb-

gépjárómű fajtának (típusnak) a kiválasztása. Tisztázandók tehát még 
a beszerzés előtt azok a követelmények, melyeket a gép járóművekkel 
szemben lámasztunk. Ezek különbözőek lesznek. Mások a páncélosok-
nál, a tüzérségnél, a vonatnál stb. helyeken. A rendszeresíteni kívánó 
gépjárómű fajták számát azonban minden körülmények között a leg-
kisebbre kell korlátozni. Sőt ezen túlmenően törekedni kell1 az egyes-
szerkezeti részeknél a legnagyobbfokú egységesítésre. (Meghajtó, erő-
átviteli szervek, különböző tartozékok.) Azonos gyártmányú gépjáró-
művek megkönnyítik a kiképzést, az anyagpótlást, a javítást, amellyel' 
végeredményben a megbízhatóság és teljesítmény fokozódik. 

A gondosan tipizált gépjáróművek kiszolgálásához, kezeléséhez,, 
javításához kell a megfelelő személyzetet és a szükséges felszerelést meg-
állapítani és beállítani. 
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Szempontok a csapatnál. 

A csapat személyi szükségletének megállapításához a gépjáróművek 
számán kívül, a csapat feladatát is figyelembe kell venni. A csapat 

Jeladata a gépjárómü szolgálat terén kettős: kiképzés és anyaggazdál-
kodás. Ez utóbbinak súlya részben a karbantartáson, műszaki ellen-

érzésen, vagyis a ihibamegelőzésen, másrészt a kisfokú hibák kijavítá-
s á n nyugszik. 

Az említett munkálatok úgy oszlanak el, hogy a gépesített alosztá-
lyokat a karbantartó szolgálat ellátására, míg az osztályokat kisebb 
'hibák (fődarabok szétszerelése nélküli munkák) elvégzésére kell képesí-
teni. A csapat vonatában eszerint biztosítani kell alosztályonként egy 
gépjáróművet a karbántartó eszközök, anyagok, felszerelés és gépkocsi 
műszaki szakszemélyzet szállítására, míg osztályonként hasonlóan egy 
gépjáróművet a csapatgépkocsi-javítóműhely szállítására. Csak ezek 

"beállításával, a megfelelő anyaggal és személyzettel képzelhető el a 
gépesített osztályok műszaki önállósítása. A csapatnál pedig bizonyos 
mértékű önállósítást a szervezésnek célul kell jeüölnie az alkalmazásból 

"kifolyólag (külön menetelés, felderítés, hosszabb időt igénybevevő ön-, 
-.álló feladat stb.). 

Á gépjárómü szolgálat súlyának a csapaton kell nyugodnia. A gép-
járóművek számarányos kiesése is e mellett szól. Általános tapasztalat 
szerint a meglévő gépjárómű-állomány egvharmad' része valamely ok-
ból kifolyólag többnyire mozgásképtelen. Az üzemképtelenségek száza-
lékos eloszlása a következő: 10% nagyjavításra szoruló hiba, 30% kö-
zépjavításra szoruló hiba, 60% kisjavításra szoruló hiba. Ez a szám-
arány jól kiképzett vezetőszemélyzettel és helyesen felépített anyag-
gazdálkodó egységekkel kedvezően lecsökkenthető. A helyes vezetéssel, 

"karbantartással, az idején való hibafelismeréssel és elhárítással, a na-
gyobb hibák keletkezése megelőzhető. 

Gépkocsijavítás és anyagpótlás. 

Mind a csapathoz, mind a seregvonathoz tervezett javítószervek 
•szervezésekor a javítószolgálat fejlődését is figyelembe kell venni. A fej-
lődés az általános gépesítéssel és tömeggyártással van összefüggésben. 
Nemcsak a javításnál használatos szerszámok, gépi berendezések tökéle-
tesedtek, hanem ú j javítási eljárások fejlődtek ki. 

A tömeggyártás lehetővé tetté a különböző alkatrészek olcsó be-
szerzését és raktárolását. A javítás súlya/az alkatrészcserére tevődött át, 
mely a javítószolgálatot lényegesen leegyszerűsíti és sok időt takarít 
meg. Elvesztette létjogosultságát sok fémmegmunkáló gép, helyébe lép 
a tömeggyártmányú gépjárómüvek alkatrészben gazdag raktára. Ha 
mégis valamely különleges alkatrész előállítása válna szükségessé, azt 

-.speciális üzemekkel végeztetik. (Pl. fogaskerék előállítása.) Megjegyezni 
kívánom, hogy az alkatrészcserével történő üzembehelyezések igen ala-
pos gépjáróműismeretet, szakmai tudást és alaposságot igényelnek. 

Mindezt figyelembevéve megállapíthatjuk, hogy honvédségünknél 
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a javítószolgálat a jövőben sem nélkülözhető, csak egyszerűsíthető! 
(Feltétele, mint már említettem, a gépjáróművek lehetőség szerinti tipi-
zálása. 

Ha a tipizlását megközelítjük, úgy a megnagyobbodó atkatrész-
auktár a hadrakelt sereg műhelyének (szeroszOopának) előbb-utóbb ter-
Jiet jelent. A műhelyek gyors áttelepiilése egy ilyen felgyülemlett anyag-
raktárral nehezen képzelhető el. 

A javítást az anyagpótlástól' térben is ketté kéli választani. Ennek 
szükségességét az elmúlt háborúban is éreztük. Válságos helyzetekben 
.-a volt javítószervek nagy anyagvesztesége részben ennek tudható be. 
A kettéválasztás azonban nemcsak a gyors áttelepülés érdekében, hanem 
ái műhelyek nyugpdt munkája érdekében is szükséges. 

Az anyagpótlás külön úgy képzelhető el, hogy a javítószerek telje-
sítőképességükhöz mérten az egyes hadműveleti időszakokra, saját hasz-
nálatukra, alkatrészekkel feltöltődnének. Ezt az anyagot a „gépkocsi-
anyagpótló állomás"-tól vételeznék fel. Ennek az ú j intézetnek a fel-
adata a seregtesteknél rendszeresített gépjárómű fajták utáni alkatrész 
iés gumiabroncs pótlása lenne. Ezzel a gumiabroncs-pótlás is egységes 
megoldást nyerne, míg az abroncsjavítást (vulkanízálásokat) továbbra 
"is a műhelyek gumi javítói végeznék.. 

Megítélésem szerirti ilymódon a javítószervek munkateljesítménye 
"is könnyebbén ellenőrizhető. ' ' ' 

Az anyag'pótló állomások gépkocsi- és pánoálhadosztályonként 
(dandáronként), valamint gyaloghadtestenként lennének alkalmazva. 
(Egy gépkocsianyagpótló-álilomással a volt honvédségben már találkoz-

nunk, mely azonban javítást is végzett. Emlékezetem szerint az intézetet 
1936-ban a szervezésből törölték.) • 

Az anyagpótló állomásoknak mozgékonyaknak kell lenniök. Ezt 
nagyteljesítményű gép járómüvek (vontatók) a megfelelő pótkocsikkal 
(biztosítanák. Ütcsomópontokon, központiasan telepítve, mindenki által 
könnyen hozzáférhetővé válna. 

A gépkocsi szeroszlop elnevezését', mely a javítás és anyagpótlás 
fogalmát egyesíti, a továbbiakban nem használnánk. A javítást végző 
szervók helyes elnevezése „gépkocsimühely" volna. Miután ezek ereje 
és teljesítőképessége változó, több gépkocsimü'helyt különböztetnénk 
•meg. A javasolt gépkocsiműhelyek elnevezése és feladata a kimutatás 
szerinti lenne. . 

Egységes gépjárómű típusok és javítóműhelyek beállításával nem 
lehet e kérdést lerázni. A technika fejlődését állandóan figyelemmel kell 
kísérni. Szükséges tehát egy „gépjárómű kísérleti állomás", melynek 
"rendeltetése a gépjárómű technika fejlődésének figyelemmel-kísérése, a 
"hadsereg szempontjából fontos újítások kipróbálása és ezeknek katonai 
(gépkocsi-zás terén való gyümölcsöztetése. 

Gépjárómű szolgálatban való kiképzés. 

A. felvetett gondolatok természetesen a kiképzésre is kihatással 
wannak. 



A javasolt gépkocsi műhelyek elnevezése és feladatú 
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A gépjárómű szolgálat sokoldalúsága á legnagyobbfokú szakosítást 
követeli meg. A különböző műhelyekben beosztottak szaktudására súlyt 
kell helyezni, a vezetőktől még többet kell követelni. A legkisebb rnü-
helyegy.ség vezetése is bizonyos üzemvezetési jártasságot követel. Ennek 
elsajátítására a volt honvédség egyáltalán nem helyezett súlyt, megelé-
gedtek a műhelyszervezés és üzemi ügykezelés ismeretével. 

A gépesített csapatok gépkocsioktatóitól megkívánt szaktudás sem 
kétséges. A parancsnokok és közbeeső vezetők is csak akkor felelnek 
rfieg, ha a gépjáróművekkel szemben támasztható katonai követelmé-
nyeket a gyakorlatból ismerik és a gépjárómű szolgálat minden ágában 
megfelelően tájékozódottak. 

Mindezek a tudnivalók túlhaladják a gépkocsivezetői tanfolyamok 
anyagát és az úgynevezett középfokú gépjárómű szakkiképzés keretébe 
tartoznak. Szükséges tehát a fejlesztés során egy „honvédségi gépkocsi 
szakiskola" felállítása, mely az egész honvédség részére a középfokú 
kiképzést biztosítaná. Az iskola felállítása a gépesített egységek felállí-
tását természetesen megelőzné. 

Mai helyzetünkben egy ilyen iskolára nemcsak a középfokú kikép-
zés, hanem átmenetileg az alsófokú gépjárómű kiképzés ellátására is 
szlkségünk van. A kevés szakember és gyakorló gépjárómű miatt kény-
telenek leszünk a gépjáróunűvezetői tanfolyamokat átmenetileg közpon-
tiasan felállítani. A későbbiek folyamán, amikor érős keretek állnak 
majd rendelkezésünkre, e tanfolyamok természetesen visszakerülnek a 
csapattestekhez. 

E kérdésnél nem számolhatunk azzal, hogy jelenleg is elegendő ki-
képzőnk van, akik a múltban gépjáróműklképzéssel foglalkoztak. Ezeik 
az emberek mind többéve kiestek már a gyakorlatból. Időt kell biztosí-
tani tudásuk gyakorlati felújítására, melyet kiértékelt haditapasztalatok-
kal bővíteni kell. 

Kulay Sándor 



TÜZÉRFELDERITŐ JÁRŐRVERSENY 

AMIKOR az egyes honvéd megkapta szakkiképzését, sor kerül-
het a kis egységek (ráj, félszakasz, felderítő járőr) kiképzé-

sére. Ezen kis részeknek tökéletes, óramüszerűen pontos, de 
mégis rugalmas működésétől függ az üteg használhatósága 

és. ezen keresztül a testvér fegyvernemek, elsősorban a gyalogos baj-
társak harcának sikeré és támogatása. E kis, tisztvezette egységeknek 
erőpróbáját nyújt ja a járőrverseny. 

~ A tüzérfelderítés lényegében álló figyelés, de amíg a felderítő-
járőr az állófigyelésig eljuthat, számtalan előre nem látott akadályon 
kell magát keresztüli küzdenie, ami a fiatal felderítő járőrparancsnok-
nak (tüzértiszt), valamint minden beosztottjának szellemi és fizikai 
felkészültségét igényli. A kiképzés érdekessé tétele, tökélete-
sítése és Összehasonlítás céljából a járőrverseny a kiképzés legjobb 
eszközé. A feladat sokoldalúsága folytán nem lehet sémát teremteni 
a versenyek lefolytatására, mert az évszak, az üteg fogatolt, vagy 
gépkocsizó volta, a rendelkezésre álló terep és az anyagi lehetőségek 
ezt nem engedik meg. Elv legyen azonban, hogy az adott lehetősé-
geken belül a versenyző járőrök mindazon feladatokat oldják meg, 
melyeket a harctéri alkalmazás számukra tartogat. 

Tájékoztatásul példát akarok mutatni egy verseny lefolytatására, 
de hangsúlyozom, hogy nem óhajtok rendszert adni: 

1. valamennyi járőrparancsnok eligazítása egyidőben, s z ó b a n 
történik. Az első feladat térkép-vázlat készítése menetvonalukról. 
Munkaidő 10 perc. A vázlatot az utolsó ellenőrző állomáson kell le-
adni. Tartalmazza a járőr menetvonalát, az üteg állásterületét, h íradó 
összeköttetés rendszerét, saját első vonalat és a támogatásra kerülő 
zászlóaljparancsnok harcálláspontját és az ütegközöspont helyét. 

2. Málházás, nyergeílés, szabályos felszerelés. Ezen ellenőrző 
állomáson el kell bírálni az egyéni felszerelés, málházás, nyergelés 
helyes voltát, mérni' kell a málházás és nyergelés elkészültének idejét. 
Amennyiben a málházás és nyergelés, vagy felszerelés közül egyik 
helytelen, annak pontértéke 0. • 

Teljes megoldás 3 pont. Idő 5 perc. 
3. Két km- tereplovaglás, ütem 300 n/sec. Hat akadály. Egy 

sövény 60 cm-es, hibásan épített távbeszélővezeték a föld felett 30 cm 
magasságban az úton átépítve. Feladat a vezeték helyes átépítése, 
figyelmeztetés és a távbeszélő összeköttetés'megszakítása nélkül. Parti-
zán ' támadás elhárítása pisztoly és géppisztollyal, erre a célra egy 
percig látható három céltábla, fel' kell használlni, olyan módon, hogy 
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Térkép vazlak 

egy állóalak az útszélen kb. 10 m-nyire. Feladat; minden céltáblában 
egy találat, az állóalakban pisztolytól eredő találat. 500 m vágta 
450 nVsec. ütem közben egy vizes árok 30 cm-es sövénnyel. 

Elbírálás: az akadályokon való átjutás, akadályonként 5 pont. 
Bármelyik lovas át nem jutása — 1 pont. Partizán elhárításnál üres 
céltábla — 2 pont. 1 alálat a céltáblában 2 pont. Menetidő be nem 
tartása, minden perc egy hibapont. Megengedett idő ingadozás plussz, 
nünusz 3 perc. Feladat megoldása 20 perc. 
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4. Rádióállomás telepítése, adott folyószámra való lehangolása 
és a partizán támadás jelentése. Váltótüzellőálliás helyének kijelölése, 
vezérlöveg helye, főlőirány kitűzése és térképszögmérő középponttal 
való jelentés, ütegközöspont alapján.. Munkaidő 10 perc. 

5. Figyelőhely megközelítése, lovak hátrahagyása, 400 m futás a 
figyalőhely felé, teljes felszereléssel. FigyelőheJyen kilőtt tüzérfelderítö-
járőr, egy sebesült. Ennek elsősegélyben való részesítése. Távbeszélő-
készülék bekapcsolása, figyelőtávolság megállapítása, logaritmus-léccel 
való előremetszés alapján, a kilőtt felderítő járőr lőelőjegyzése szerint 
egy ellenséges aknavető állásra. Viszonylagos fényhang méréssel 
figyelőtávolság mérés egy ellenséges üteg tüzelőállására. Tájképvázüat 
készítés a belátott területről az ellenséges első vonali, nehézfegyverek, 
tüzérségi állások és saját zárótűz terület berajzolásával és az erre 
vonatkozó lőelemek bejegyzésével. 

Értékelés. Munkaidő 30 perc. Minden helytelen megoldás 2 hiba-
pont, helyes megoldás 2 pont, időrövidítés 1 pont, túllépés 1 pont. 

6. A figyelőhely elhagyása és visszatérés a kiindulás' helyére 
mint távbeszélő vonalvizsgáló járőr. A távbeszélő vonalvizsgálat alkal-
mával helytelen átépítés, szakadás, levezetés és félmagas építés elő-
írásszerűvé tétele a feladat. 

Értékelés: helyes vonalvizsgálat 4 pont, minden helyre nem hozott 
hiba — 1 pont. Idő egy 4 km-es vonal bevizsgálására 1 óra.. Minden 
megtakarított 2' + 1 pont. 

Amelyik járőr ezen mintafeladatot, vagy hozzá hasonlót helye-
sen meg tud oldani, arra ütegparancsnoka nyugodtan bízhatja rá a 
figyelés kiegészítését és a felderítést, mert ha a szaktudáshoz a győzni 
akarás is hozzájárul, akkor nem következhetik be. mégeg.yszer a 
honvédség arcot pirító csődje. 

Sillay Rudolf 



MÉG NÉHÁNY S2Ó AZ IRODAI SZOLGÁLATRÓL 

MA, amikor a polgári közigazgatás gyökeres átszerve-
zésének szükségét a tömegeik felé való nagy jelentősége 
miatt felismerték és azt mindenképpen korszerűsí-
teni, javítani . igyekeznek, — a demokratikus honvéd-

ség sem maradhat el ezen a téren. Nekünk is fel kéli ráznunk 
az irodai beosztásban levők közömbösségét, mert hiszen az ügyek 
gépies elintézési módja, a la.ssú, tempós ügykezelés, az aklatologatás, 
.a való élettől távolálló gondolkodás ideje már a múlté1. 

A honvéd közigazgatási szolgálatban minden oda beosztott sze-
.méllyel szemben fel kell állítani azt a legkisebb követelményt, hogy 
a maga működési körébe tartozó szolgálati kötelmeket alaposan, min-
den részletre kiterjedően sajátítsa el, ismerje meg, hogy azt a gyakor-
latban szabályszerűen és az ügyrend érdekében kifogástalanul, alkal-
mazni is tudja. Ismernie kell az összefüggést a kebelbeli szervekkel, 
hogy munkájuk fogaskerékszerűen egybekapcsolódjék és tökéletes 
egészet képezzen. Azt az önző és az össz-szolgálat érdekeit semmibe-
vevő gondolkodásmódot, amely csak a saját munkakörét tartja szem-
előtt, ki kell küszöbölni, mert a kapcsolatban álló más osztályok-
nak, szerveknek, hivataloknak úgyszólván naponkint súlyos és kelle-
metlen szolgálali hátrányokat okoz. 

Az A — 11 — b: Szolgálati és Ügyviteli Szabályzat szerint a be-
osztott előadók és közegek a parancsnokukkal szemben (anyagilag 
is) nemcsak azért felelősek, hogy az ügyek lényegét hűen és helye-
sen tüntessék fel, hanem azért is, hogy az ügydarabokat szakszerűen, 

, jól, késedelem nélkül, fölösleges írásbeli munkálatokat kerülve — 
intézzék el. 

Nincs hely és alkalom, hogy a még ma is úgyszólván minden 
:nap előforduló hibákat felsoroLjuk (egy részét Kovács Ferenc százados 
-•a „Honvéd" 7. számában már ismertette), csupán néhányat említünk: 

1. Áz előadók nagy része nem ismeri az élőadóív 1. oldalán lévő 
rovatokat és az elengedhetetlenül szükségeseken kívül a többinek nem 
"is tulajdonítanák fontosságot, 

2. a kisel'ejtítési időt legtöbb esetben egyáltalán nem, vagy rosz-
szul tüntetik fel, 

3. az ellő írat, útóírat, kapcsolatos számok, egyúttal elintézett szá-
anok helyes alkalmazását és kezelését nem ismerik, a rovatokat-helye-
:sen kitölteni, a gyakorlatban alkalmazni nem szokták, nyilván nem 
iis tudják, 
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4. vaz ügyiratok összeszereltetésének kérdésével nincsenek tisztá-
ban. Sűrűn előfordul, hogy egy-egy nagyobb terjedelmű ügyiratban? 
szakszerűtlenül összedobálva, oda nem tartozó, idegen darabok is van -
nak, ami helyrehozhatatlan zűrzavart és hibákat okozhat, 

5. különböző láttamozások helyes és célszerű sorrendjét az ügy-
rendi ismeretek hiányában nem tudják megállapítani, 

6. a „ t á r g y" megválasztásánál úgyszólván mindennaposak a 
panaszok. A „vezérszó" fogalmát, — ami a nyilvántartás, illetve 
az ügyirat későbbi előkeresése szempontjából igen fontos — nem isme-
rik, de aki ismeri, sem tulajdonít annak nagyobb jdtentőségel.. 
Pedig emiatt nemcsak a szolgálat szenved, hanem maga az előadó is_ 
Bumeráng-szerűen visszaszáll reá a hanyagsága, amikor későbbi idő-
pontban az ügyiratra szüksége volna, de éppen a helytelenül, könnyei-
ül ííen odavetett tárgykivonat miatt csak hosszú, időtpocsékoló keres-
gélés után keríthető elő, -

7. nem használják a „Gy" jelzést, 
8. kisebb jelentőségű ügyekét nem „folytatólagosan" intéznek el,, • 
9. a személyes érintkezés vagy távbeszélő útján, élőszóval letár-

gyalható ügyeket a sokkail .hosszabb időt igénybevevő írásbeli úton. 
intézik, stb., stb., stb. 

Ezek csak a mindennap előforduló apróbb hibák, a lényeges .és 
bővebb'magyarázatot kívánó példák felsorolása e cikk keretében n e m 
lehetséges. 

T a n u l s á g tehát, hogy a honvéd közigazgatási szolgálatot, — 
mert a tömegekkel és azok érdekeivel van szoros összefüggésben, ma. 
már komölyábban kell venni és fontosságának megfelelő helyre 
emelni. 

A modern néphadsereg kiépítése, fejlődése és működése nem 
kis mértékben azon ,is múlik, hogy az írásbeli ügyvitelt nem közöm-
bös Pató Pálok, hanem hozzáértő lelkes szakemberek látják el. 

A teljesítmény munkaidő és energia kérdése. Már pedig a ter-
melésre szánt értékes munkaidő nagy része veszendőbe megy a külön-
böző hivatalokban való szaladgálással', utánjárással, aktakeresgéléssel,, 
s mind azzal az erőpocsékolással, amitől minden ember szívből, 
retteg. 

Ezt az elveszett időt megtakarítani, a termelés szolgálatába állí-
tani igen. fontos feladat és a honvéd közigazgatási szolgálaton beliit 
úgy lehetséges, hogy: 

a) kiküszöbölünk minden szakszerűtlenségből keletkező h ibá t 
úgy, hogy alkalmat adunk a jelenleg irodai beosztásban lévőknek,, 
fogyatékos tudásuk kiegészítésére. 

b) a magasabb honvédségi szervekhez, különösen a minisztérium-
hoz újonnan- beosztásba kerülők számára célszerű lenne az elnökség-
keretében, egy hetes közigazgatási, illetve ügyviteli tanfolyamot1 r end-
szeresíteni, ahonnan az illetők megfelelő tájékozottsággal, elméletii 
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tudással és némi gyakorlattal kerülnének beosztási helyeikre. Ennek 
a szervnek a felállítása azért is előnyös lenne, mert az illető a későb-
biek folyamán tudná, hogy az ügyvitellel kapcsolatos bármilyen prob-
lémával hová forduljon, azaz innen az egész ügyvitel is egységesen 
irányítható volna, 

c) végezetül a múltnak az irodai szolgálat terén elkövetett hibá-
ját leggyökeresebben úgy lehetne és' úgy kellene kiküszöbölni, hogy 
feliismerve és méltányolva a szolgálat jelentőségét, — a demokratikus 
néphadsereg tisztképző intézetek tantervébe a katonai ügyvitelt ren-
des tantárgyként iktatnák be. Azt nem tartom elégségesnek ami eddig 
volt és még ma is van, hogy a tárgynak kevés jelentőséget tulajdo-
nítva azt tisztképző intézeteinknél egészen felületesen és nem is. szak-
emberek adják elő. 

Szükséges, hogy a bevezetett heti egy-két órán, sok éves gyakor-
lattal rendelkező közigazgatási' (irodai) szakemberek ismertessék azt, 
hogy a polgári közigazgatás reformálásával párhuzamosan a honvéd 
közigazgatási szolgálat is egy lépéssel előre haladjon: 

Málnási-Csizmadia Lajos 



ÜDÜLŐ HONVÉDEK 

IGEN! Már ilyenek is vannak! Üdülő honvédek. — Honvédek, akik 
az olyan nagyon várt nyári szabadságukat nem nehéz aratómun-
kával töltik el, hanem pihennek, szórakoznak, sportolnak, táncol-
nak, tehát i— üdülnek. Sőt ez még a szabadságukba sem számít be! 

Az üdülő honvéd ú j fogalomként vonult be a demokráciába, mint annak 
egyik eredménye. És ezt az eredményt csak akkor tudjuk kellően érté-
kelni, ha ax kérdéssel részletesebben foglalkozunk. 

A régi honvédségben senki sem beszélt, de nem is beszélhetett 
-demokráciáról. így nem is jutott eszébe senkinek sem, hogy a szolgálati 
ténykedéseken kívül valami mást is kellene juttatni a legénységnek. 
Pedig a háború előtti Magyarország — benne a régi honvédség — nem 
szűkölködött úgy a földi javakban, mint ma. 

A felszabadulás óta alkalmam volt látni néhány intézményt, me-
lyé t a háború előtt a honvédtisztek jólétét, üdülését szolgálták. Bár a 
háború igen nagy károkat okozott bennük, még így is megállapítható 
-volt, hogy milyen sok pénzt fordítottak erre a célra. De bármily nagy 
volt a bőség, a jólét, nem jutott belőle a legénységnek. 

A háború után ezer sebből vérző ország népe először a demokrácia 
alapjait fektette le és mindenki részére egyenlő jogokat biztosított. Köz-
ben küzdeni kellett a demokratikus fejlődés ellenségei — a történelem 
kerekét visszafordítani igyekvők — ellen is. 

Újjászületett honvédségünk elé is hatalmas akadályok, nehézségek 
tornyosultak. Itt.is meg kellett vívni a reakció elleni harcot. A-fejlődés 
azonban itt sem állt meg és szinte napról-napra születnek eredmények. 

A demokratikus honvédség szervezete, jövő tiszti és tiszthelyettesi 
karáriak nevelése, a többszöri szelektáláson alaposan átrostált vezetősége 
már megbízható alapnak tekinthető és ez biztos reményt nyújt a további 
— még rohamosabb — fejlődésre. 

Ennek a fejlődésnek egyik bizonysága a határőrség "balatonlellei 
üdülője is. 

A Határőrnapok átütő sikere beigazolta, hogy a jó szellem, jó ne-
velés és önfeláldozó akarat a legmostohább körülmények között is tud 
elérni nagy eredményeket. A határvadászok nagy, értékes munkát vé-
geztek és érdemesekké váltak a jutalmazásra. Ez a jutalom nem is ma-
radt el. 

A honvédelmi miniszter úr június elején a hidovikások régi balaton-
leilei üdülőjét a határőrség rendelkezésére bocsátotta. Alig jelent meg 
az erre vonatkozó rendelet, lázas munka indult meg Balatonlellén. 
-A csupasz falak közé lüktető élet költözött és nem telt el két hét, ami-
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(kor június 21-én készen állott minden — megnyílhatott a „Honvéd 
Határőr Üdülő". 

A két hatalmas hálóteremben 140 fő részére vannak, ágyak, az 
étteremben egyszerre 100 fő ülhet le a fehéren terített asztalokhoz. 
A hétvégi kirándulók részére, a különféle tanfolyamok rövidebb-hosz-
szabb látogatására ma már 30 különféle nagyságú, szakszerűen felépí-
tett, szalmazsákokkal berendezett katonai sátor áll és kb. 100 főt tud 
befogadni. . 

A gyönyörűen berendezett konyháiban az 5 állandó szakács kitűnő, 
ízletes ételeket főz és ma már mennyiségileg is ki tudják elégíteni a jó-
étvágyú határ'vadászokat. 

Az üdülő azonban nemcsak a gyomrokat elégíti ki. A sportolásra 
naevszerű lehetőségeket nyújt a röplabda-játéknak berendezett egyik 
teniszpálya, a rendelkezésre álló 2 futballcsapat-felszerelés, az ökölvívó-
•és vívófelszerelések, a ping-pong asztal, a partfürdőn felszerelt torna-
szerek, tekepálya ós legfőkój>pen a Balaton hűsítő, tiszta vize, ahol a 
•vízilabda-játéktól szinte állandóan hangos a környék. Három evezős^-és 
•egy vitorlás-csónak díjtalanul áll az üdülők rendelkezésére. A sporto-
lást szakképzett sporttiszt irányít ja.-

A modern zenegép két hatalmas hangszóróján hallhatják a világ . 
legtávolabbi rádióállomásait, de a legújabb magyar tánclemezeket is. 
A saját kisfilmes' mozigépen hetenként egy filmelőadást tartunk. Rossz 
idő esetére egyelőre ugyan kicsiny, de válogatott könyvtár, sakk és ma-
lomjáték áll rendelkezésre. 

Rendszeresen rendezünk kultúrelőadásokat, melyeknek — az utá-
nuk következő tánccal együtt J— már egésiz Balatonlellén nagy a híre és 
•csak a befogadóképesség korlátolt volta az, ami a szívesen jövő vendé-
gek számának határt szab. 

A kulturális nevelés és szórakozás irányítása a nevelőtiszt feladata, 
aki a napi nevelőórán tart előadásokat, tájékoztat a napi eseményekről 
és nevelőmunkájával emeli a bajtársi szellemet. 

A kifogástalanul berendezett és felszerelt orvosi rendelőben állan-
dóan orvos látja el az egészségügyi szolgálatot. . 

Az üdülő vezetésére a határőrség parancsnoksága turnusonként 
vezényel 1-—1 törzstisztet. Az üdülőt igénybevevő tisztek, tiszthelyettesek 
és családtagjaik térítési díja személyenként és naponként 3 forint, míg 
a jutalmazásképpen vezényelt legénység részére teljesen díjtalan, mert 
az étkezési pénzüket az üdülő gazdasági hivatala számolja el. 

Ez évben nyolc, egyenként 12—12 napos turnus beállítása volt le-
hetséges és a nyár végéiig hozzávetőlegesen 1200 határvadász, illetve 
családtag üdülhet a leilei üdülőben. A közeljövőben itt indul meg egy 
kultúrvezetőképző tanfolyam 60 résztvevővel. 

Fentiekben isimertettem az üdülő berendezését és szervezetét, szük-
séges azonban az eddig lezajlott 2 turnusnál szerzett tapasztalatok is-
mertetése is. 

Az üdülés megindítására vonatkozó rendeletet tartózkodással, he-
lyenként idegenkedéssel fogadták az alárendelt alakulatok és az első 
Turnusban igen kevés tiszt és tiszthelyettes jelentkezett. A létszámot túl-
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nyomó többséggel a jutalomképpen vezényelt legénység töltötte ki. Mivel 
az üdülés nem szolgálat, az üdülő bajtársak között nincsenek rendfoko-
zati különbségek. Közös az elhelyezés, az éttermi asztal, a sport, a tánc, 
tehát minden. 

De nemcsak a bajtársak között szűntek meg á válaszfalak. A tánc-
mulatságokon táncoló „tiszti asszonyok" éppen olyan szívesen táncol-

. nak a legénységgel1, mint bárki mással. 
Érdekes volt megfigyelni, hogy az első alkalmakkor a bajtársak 

mennyire tartózkodóak voltak és többszöri biztatásra sem mertek tán-
colni feljebbvalóik feleségeivek Bezzeg a turnus végefelé már az éjféli, 
de még a 2 órai zárórát is nagyon korainak találták és szomorúan enge-
delmeskedtek a „takarodó" parancsnak. 

Az üdülő kiválóan alkalmas a bajtársi szellem magas fokra eme-
lésére is. Az ország 'minden részéből összegyűlt (bajtársak — kikapcso-
lódva a mindennapi élet gondjából-bajából — szellemük, tudásúk leg-
javát mutathatják meg egymásnak. Tapasztalataik, élményeik kicseré-
lésével hasznosan bővíthetik ismereteiket. A vezetők és alárendeltek köz-
vetlen kapcsolatba kerülhetnek egymással, megismerhetik egymást. 

Dinnyés Lajos miniszterelnök, 'honvédelmi miniszter többízbens 
megszemlélte az üdülőt és annak továbbfejlesztéséhez jelentős támoga-
tást nyújtott. A honvédség vezetői közül igen sokan látták már az üdü-
lőt és véleményük minden esetben elismerő volt. 

A határőrség ezúttal is példát, utat mutatott. Megmutatta, hogy a 
mai szűkös anyagi viszonyok között is lehet emelni a nehéz szolgálatot 
teljesítő honvédek életszínvonalát. 

Nem szabad megengedni, hogy ez a példa egyedülálló maradjon. 
Sok olyan ingatlana, üdülője van még a honvédkincstárnak, ahol be 
lehetne rendezni — a balatonlellei határőr üdülőhöz hasonló — nyári 
és téli honvédüdülőket. Az üdülést össze lehetné kapcsolni nyáron úszó-, . 
télen sí-kiképzéssel,, ezenfelül minden időben kulturális és demokratikus 
neveléssel is. 

Meggyőződésem, hogy a Honvéd Határőr Üdülőt — mint az első 
ilyen intézményt — rövidesen még jobbak, még szdbbek fogják túl-

. szárnyalni. 
Á honvédség felelős vezetői közül azokat, akik még nem látták az 

üdülőnket,'ezúton kérjük meg, hogy nézzék ezt.meg, győződjenek meg 
tájékoztatásom valódiságáról és .minél előbb létesítsenek nyári és téli 
üdülőket, a honvédség többi alakulatai számára is. 

Görgényi Györgij 
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Felderítési foglalkozás az ezredtörzs lisztjeivel 

.(Megjelent az Orosz Katona! Szemle 1946. évi 16 számában! Lihacsev A. ezredestől.) 

A hadítapasztalat szerint a felderítésnek állandónak és konkrétnek 
kell lennie. Ezt a feladatot a szovjet haderőnél (ezrednél) az ü. n. „ezred 
felderítő tiszt" tervezi. 

A felderítésre a szovjet haderő annyira súlyt helyez, hogy az illeté-
kes parancsnok jóval élőre és egészen határozottan megállapítja, hogy 
mely adatnak mikorra kell beérkeznie, valamint azt, hogy mely közegek 
és eszközök állanak e célra rendelkezésre. 

A cikkíró egy lövészezred törzsének a felderítésre vonatkozó alkal-
mazó megbeszélést ismerteti. 

Az ezredtörzs ezt az alkalmazó megbeszélést két alkalommal két-két 
(órai foglalkozással folytatta le. 

(A feltevés ismertetését — mivel hosszadalmas, nem áll az általá-
nos tájékoztatás érdekében, azonkívül térképhiány miatt nem használ-
ható fel. — mellőzzük.) 

A parancsnok az ezredfelderitőtisztnek (kivonatosan) a következő 
feladatot adta: 

A törzs augusztus 14-én indul meg. 
Derítse fel, mely ellenséges csapat harcol az ezred ellen, milyen 

jellegű a védelem berendezése különösen „A" helyen (valószínűleg a ter-
vezett súly támadás helyén). ' • 

Pontosan állapítsa meg a védelem első vonalát,, az ezred arcvonala 
•előtt lévő mesterséges akadályok helyét, illetve területét, a páncélelhárító 
lövegek állásait, azt, hogy gerendával, vagy gerendával és földdel fedet-. 
fek-e a célok. . ^ 

Különösen fordítson, figyelmet „A" hely felderítésére augusztus 
23-ára virradó éjjel; szervezzen „A" helyre vállalkozást foglyok ejtése 
•céljábql. Ennek eredményét augusztus 23-án 7 órára jelentse. 

Vizsgálja meg a zászlóaljaknál a figyelést. 
Létesítsen együttműködést az ezred, a zászlóaljak és az ezredbeli 

tűzcsoport figyelői közölt. 
A felderítés tervét és a figyelés megszervezését augusztus 20-án 

jelentse. 
A vállalkozás tervét augusztus 22-én 16 órára jelentse. Ennél vegye 

-figyelembe, hogy a felderítés működését az. aknavető század és a tiizér-
ósztág támogatja. 

A résztvevőknek ki kell dolgozniok a felderítés tervét. 
A terveket a résztvevők leadták, a parancsnok azokat ismertet te.' 

.A részleteket, az előkészített terepasztalon vitatták meg. 
A parancsnok a terveket kijavítás végett ismét kiosztotta, ő maga 

jp.edig mégszerkesztette a felderítés tervét. 
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A parancsnok által szerkesztett felderítési tervet alább ismertetjük: 

A 95. lövészezred felderítési terve az áttörés előkészítési időszakára, 
1946 augusztus 20—24. 

A felderítés feladata 
v a g y tárgya 

Végrehajtói 
és eszközei 

A fe lderítés 
ide je 

kezd. v é g e 

A j e l e n t é s e k 
bek. ideje, he lye 

1. Az e l l enség véde lmi s á v j a 
elülső vonalának pontos meg-
állapítása az a) és b) szaka-
szon, gerendával és földdel, 
v a g y csak gerendával fedett 
célpontok h e l y e ; az erődítés 
és mesterséges akadályok jel-
l egének megállapítása, harc-
kocsi elhárító l ö v e g e k és áll-
v á n y o s géppuskák je len lé te 
és he lye , .különösen az erdő 
északi és északnyugat i s zegé -
lyének szakaszán, továbbá a 
280.3 magaslat északi és 

északkelet i lejtőjén. 
2. Felderítendő, m e l y csapat-
test alosztályai védik az elül-
ső vonalat az a) és b) szaka-
szon; hol érintkeznek az al-
osztályok és hol vannak szár-

nyaik. 

3. Meghatározandó az el len-
ség csoportosítása az ezred 
támadási sávjában — a 280.3 
magaslat kelet i le j tője — az 
aj és b) délkeletre l evő erdő-
mágaslat szakaszának körze-

tében. 
4. Megál lapítandó az e l l enség 
tüzérségének csoportosítása 
az ezred támadási szárnyában. 

Az ezred, a zász-
lóaljak és az ez-
redbeli tüzércso-

port felderítő 
tisztjei. Je lentés 

a hadosztály 
törzshöz légi fel-

derítésre. 

Felderítő osztag, 
éj je l i - felderítés 

fog lyok ejtése 
céljából . A szom-
szédos csapatok 

megkérdezésé . 

Kérdezés a had-
osztály törzsnél. 
A fog lyok kihall-
gatása. A szom-
szédok megkér-

dezése . 

Az ezred és 
zászlóaljak meg-

f igye lő helyei . 

VIII. 
8. 

VIII. 
23. 

10 . ó . 

VIII. 
. 22. 
1 . ó . 

VIII. 
23. 

4. ó. 

VIII. 
10. ó . 

VIII. 
23. 

7. ó. 

A z ezred harc-
ál láspontjára 

naponként 10 
és 20 órára 

5 órára szemé-
l y e s j e l entés a 

fe lderí tés 
eredményérő l 

VIII. 23. 
20 órára. 

Naponként 
7 és 10 

órára. 

Az alkalmazó megbeszélés további tárgya a vállalkozást vezető 
szakaszparancsnoknak 'kiadandó parancs' ismertetése volt, kikérdezés 
formájában. 

Az alkalmazó megbeszélés második napján a parancsnok az ellen-
ségről beérkezett híreket ismertette, a résztvevőknek pedig ezeket a hí-
reiket ki kellett értékelni. 

Azt, hogy a szovjet haderőnél mennyire uralkodó Sizerephez jut 
a felderítés, mutatja az előttünk ilyen kis egységnél ismeretlen „ezred 
felderítő tiszt" szervezetszerű beállítása is. 

Érdekes lenne ezzel kapcsolatban a szpvjet haderő harctéri tapasz-
talatait is megismerni. 

Honvédelmi Minisztérium katonai osztály. 
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Gárdacsapatteslek katonai nevelése 

(Orosz Katonai Sz-emüe 1945'. évi 18. számában megjeienit Popé? N. aillábornagy ciivke./ 

A. szovjet hadsereg által elért kiváló katonai sikerek magyarázatát 
megtaláljuk a szovjet hadseregnél bevezetett újrendszerü katonai neve-
lésben is. A katonai nevelés alatt a szerző összefoglalja a katonai kikép-
zés, a politikai nevelés és a tulajdonképpeni nevelés fogalmát. 

A katonai kiképzés arra irányul, hogy a harci technika birtokában' 
ismerjék meg a gárdisták a korszerű harc törvényeit-, hogy minél tökéle-
tesebben használhassák ki az időt, a teret, a mozgást. 

Mikor a németek először . vetik be a nehéz tankokat, a „Ferdinán-
dot", a „Tigrist", a kiképzés legfontosabb feladata volt megtanítani as 
katonákat az ezek elleni harcra. Erre a célra felhasználták az újságo-
kat is. 

Nagy figyelmet fordítottak az ellenség tanulmányozására, a jó fel-
derítés megszervezésére és a tankok együttműködésére a tüzérséggel,, 
a gyalogsággal és a repülőkkel. 

A kiképzés természetesen változott a védekező harcoknál és az ál-
talános támadáskor. A védekező harcokban ezt vagy azt a vonalat kel-
lett erősen tartani és az ellenség támadását visszaverni. Az általános; 
támadásokban tudni kellett együttműködni mozgásban é's elszántság; 
kellett az ellenség védelmi vonalai mögötti manőverezéshez. 

A politikai nevelés propagandáiból! állott és ama történelmi okmá-
nyok — beszámolók és parancsok — ismertetésére irányult, -melyek a 
német hódítók teljes és végleges vereségéhez vezető utat mutatták meg.. 
A politikai nevelés módszerei voltak: a személyes beszélgetés, jelszavak 
alkalmazása, például:, „meghalunk, de nem engedjük át az ellenséget", 
újságok felolvasása, a hősök tetteinek dicsérete, levelek küldése a hősök 
szülőifalujába. Nagy jelentőségük volt a tábori újságoknak is. 

A tulajdonképpeni nevelés célja a katonákat feltétlen hazaszere-
tetre, hősiességre, a győzelembe vetett megrendílheletleii bitre nevelni... 
A katonákra bajtársaik hőstette nagy hatást gyakorolt. A nevelés válto-
zott aszerint, hogy védekezésről, vagy támadásról volt-e szó. Védekezés-
nél kitartás, állhatatosság, a támadásnál elszántság, félelem nem ismerés 
a cél. 

A hőstettek jutalmazására szintén nagy gondot fordítottak; a ki-
tüntetéseket nagy ünnepséggel adták át. 

Ahogy a katonai képzettség elválaszthatatlan a politikai neveléstől, 
ugyanúgy szoros összefüggésben áll a tisztek és harcosok általános mű-
veltségével. Nagy figyelmet fordítottak a kultúrált nép követelményeire 
is: a tisztaságra, katonai csínyra, a katonai javak kezelésére, a pontos-
ságra. 

A technikai anyagot fényes ünnepség keretében adták át a f iatal 
katonáknak. Hogy az anyagkezelés terén milyen munkát végeztek, arra 
jellemző, hogy míg a háború első éveiben a tankmotorok élettartama 
30—35 óra volt, addig ez később 200 órára növekedett. 
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A gárdaharcosok közt kifejlődött bajtársiasságra jellemző volt a 
jelmondatuk: „Magad elveszhetsz, de a bajtársaidat ne hagyd!" 

Az ilyen katonai nevelésnek az eredménye az a lángoló hazaszere-
tet, az a hihetetlen német gyűlölet, amely a szovjet gárdistákat jelle-
mezte. Ennek a nevelésnek sikerét mi sem mutathatja jobban, mint az, 
hogy a szovjet-gárdisták közül 117 Szovjetunió hőse és sokezer egyéb 
kitüntetés birtokosa került ki. 

Honvédelmi Minisztérium katonai osztály 

Az olasz hadosztály tüzérség szervezési kérdései az angol hadosztály 
tüzérség mintájára 

(Az Olasz Katonai Szemle 1946 augusztus és szeptemberi számaiban megjelent 

Andrea Cucine tüzérszázados cikkei nyomán.) 

A szerző az olasz „Friuli" hadosztályban harcolt a felszabadi"<> 
angol hadsereg oldalán. Ezalatt megismerte nagyban az angol hadosz-
tály szervezését és összehasonlításokra nyílt alkalma. A hadműveletek 
alatt rögtönzött átszervezéseket végeztek az olasz hadosztálynál és ke-
resték a rendelkezésre álló tüzérségen belüli a legcélravezetőbb megol-
dást az együttműködés érdekében. 

Az alábbi szervezésben harcolt az angol és az olasz hadosztály: 

O/asz 

A 

< 5 r « 5 r < r Í ^ Í C T 
/ *» 

< T £ 

J T 
Angol 

M M , U , -J2.202 

s ó í 

Két hármas tagozású gyalogezred és 
egy négyes tagozású tüzérezred, had-
osztály tüzérparancsnokság . nélkül. 

A gyalogsággal azonos hármas tago-
zásban a tüzérség. Minden gyalogsági 
parancsnokság mellett a vele együtt-

működő tüzérparancsnokság. 
Az első és harmadik dandár ugyan-
olyan szervezésben, mint a második. 

Az olasz szervezésből már első lekintetre láthatjuk az együttműkö-
dés megszervezésének nehézségeit, amelyek a zászlóaljak és tüzérosztá-
lyok közötti számbeli eltérésből származnak. 

Az angolok oldalán folytatott hadmüveletek során a „Friuli" had-
osztályban a kísérletezések után az alábbi megoldást találták a leg-
jobbnak. 

Tüzérezred parancsnokság ellátta a hadosztály tüzérparancsnokság 
feladatait, a négy tüzérosztályból két tüzércsoportot alakítottak, egyen-
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kint két osztállyal, a hadosztály arcvonalát pedig két ezrcdkörletre osz-
tották. 

Minden gyalogezredhez beosztottak egy közvetlenül támogató tiizér-
csoportot, ezáltal a gyalogezred körletében minden küzdő zászlóaljnak 
egy közvetlenül támogató tüzérosztály jutott. Az esetenkint még beosz-
tott megerősítő angol tiizérezredék hadosztály központi tüzérséget 
képezték. 

Ennél a megoldásnál is nehézséget okozott a tüzércsoportparancs-
nokság hiányos hiradófeliszerelése, minek következtében nem tudták a 
tüzércsoportparancsnokságok teljes egészében pótolni a tüzérezred-
parancs nok s á g 111 u n k á j á t. 

Végeredményként az olasz hadosztályok jövőbeni szervezésénél kí-
vánalomként az alábbi elveket sorolja fel: 

Minden hadosztályhoz hadosztály tüzérparancsnokság beszervezése, 
két, egyenkint három osztályból álló tüzérezred beállítása, a páncéltörő 
ágyúsosztály és a légvédelmi tüzérosztály összevonása egy harmadik 
tüzérezredlbe, vagy ezt a két osztályt kiképzés és alkalmazás szempont-
jából hadosztály közvetlennek beállítani. 

Egy angol üteg (llattery) és a jelenlegi olasz tüzérosztály. 

A harc két alapvető tényezőjére építi fejtegetését: a tűzre és a 
mozgásra. Ezek alapján a korszerű tábori tüzérséggel szembeni követel-
mények az alábbiak: a gyors mozgás, a tüzelőállások gyors elfoglalása, 
a tüz gyors megszervezése és végül a tüzösszpontosítások gyors végre-
hajtása. 

Eme követel menyeknek a szerző véleménye szerint valamennyi 
hadsereg közül az angol tüzérség volt képes az elmúlt háború folyamán 
a legjobban megfelelni. 

Egy nyolclöveges angol üteg (battery) szervezése. 

rendezés 

ét/a's tervieké-
nek fek/enlére 
h/z megszerve-
zése és végre 
hgtéra.afclu-
!egpk-olc éllel 
kiszém/hélö-
elemek ellen-
őrzése 

összekötés 
kés bizZon-4si3 

Ő/Jííjfo. mú 
szab anye-
9'', s/b. efa-
las/ köze-
gek és ész-
közök 

Feladnia- fé'ufegpk-i f,he/y 
berendezés és Ivzvezelés. 

fé/üteg 
(Iroop) 

mm! óz e/öbbi 

feiastel&lőe/emekszémi/ésa 

(bó/pk 

<i h t i 
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Ez a mult négylöveges ütegének és a háromüteges osztálynak sze-
rencsés összeházasításából született. Az egyikből megőrizte a gazdászat-
közigazgatási, fegyelmi és lövésszaki jellemvonásokat, a másikból vi-
szont megvalósította az alapvető tűzvezetési egység jellemzőit. A való-
ságban azonban az angol ütegnek van néhány olyan tulajdonsága, ame-
lyek egészen különleges- arculatot adnak az ütegnek. Vagyis a gazda-
ságosság elvének széleskörű alkalmazása, a személyek és eszközök szá-
mának célirányos meghatározása, az anyagi önállóságnak az elkerül-
hetetlenül szükséges mértökre való csökkentése mellett. (A nyolclöveges. 
angol üteg létszáma nem éri el a 200 főt, a tizenkétlöveges olasz osztály 
viszont meghaladja a 400 főt.) 

Az angol üteg összevont tüzelőállásokat és így az összeköttetések 
és a tűz gyors megszervezését, továhbá gyors állásváltoztatásokat és» 
ennék következtében a tüzérség nagyobb mozgékonyságát teszi lehetővé. 

Hasonló alkalmi megoldást láttunk az elmúlt háborúban nálunk 
is. Egy kétüteges gépvontatású tüzérosztálynak az ütközet tartamára 
alárendelték egy másik kétüteges osztály tűzlépcsőjét. A fel nem hasz-
nált osztálytörzs és két üteg parancsnoki szakasza viszont készen állt 
a támadás tértnyerésekor az előrelendülésre és az ú j rendszer gyors 
kiépítésére. • 

Az angol ütegnél az összeköttetések megszervezése viszont olyan,, 
.hogy egyetlen figyelőhelyről is vezethető a tűz. Bármely figyelő is be 
tud avatkozni á harcba, akár az egyik, akár a másik félüteggel, „troop". 
pal és természetesen, ha kell, az egész üteggel is. Énre a mi magyar 
tüzérségünk is, ha rendszerével elkészült, bármikor képes volt. 

Sajátos jellemzője az angol ütegnek, hogy a lőelemek kiszámítása 
—̂  kivéve valamelyik ,,lroop"-nak váratlanul felbukkanó célokra való 
beavatkozását —- a félütegnek alparancsnokai és a főfigyelőhely sze-
mélyzete által egyidejűleg történik, ami lehetővé teszi az egységesen 
vezetett tűznél és különösen a megfigyelt összpontosításoknál a lőele-
mek ellenőrzését. (A magyar tüzérségnél ez szintén szokásos volt.) 

A jelenlegi olasz tüzérosztály hasonló az angol ,,battery"-hoz, bá r 
létszámában meghaladja a 200 főt, de még osztályszervezésben, osztály-
törzs, és két négylöveges üteg. 

A szerző szerint célszerű, ha az osztálytörzs elmarad és az angol 
üteg mintájára az ütegparancsnok vállán nyugszik háborúban a harcá-
szati és lövésszaki, békében a kiképzési és fegyelmi vezetés. Ez létszám-
ban megtakarítást jelent, kiképzésben, vezetésben, gazdászat, közigazga-
tási szolgálat terén pedig központosit mindent az ütegparancsnok ke-
zébe. 

Végezetül-az ismertetett két cikk alapján javasolja a jövőre: 
a) a hadműveleti egységeknél a hármas tagozást, 
b) számbeli egyezést a gyalogzászlóaljak és a. tüzérosztályok között, 
c) úgy a tüzérosztályok, mint a gyalogzászlóalják összevonását 

nagyobb kötelékbe, 
d) a jelenlegi tüzérosztály helyett egy alapvető tüzéregység „bat-

tery" szervezését angol mintára. 
Ördögh Istvárr 
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Gyalogságról 

(Az Orosz Katonai Szemlte 1945<. évi 18. számában megjelent Berzaíiai szovjet vezér-
ezredes a Szovjetunió hőse „A gyalogság szerepe ai harcban" című cikke nyomán.) 

Az első világháborút kővető idők „Maginot"-féle humanisztikus el-
képzelései az emberi vér kímélése céljából a támadó embert ki akarták 
kapcsolni a hadviselésből. Douhet elmélete pedig az egész földi haderőt 
törölte a döntés eszközei közül. A korlátlan légi háborúval képzelték a 
döntés megszerzésiét. A gyalogság, de egyáltalán a földi' erők célja esze-
rint csak a levert ország megszállása lett volna. 

Szovjet vélemény is lebecsülte a gyalogság harci és tűzerejét. 
Mindezek az elveik kártyavárként omlottak össze a második világ-

háború során. . ' • , 
Kétségtelen, hogy a technika —fejlettségi fokának megfelelően — 

előkelő helyet kapott a döntésben. Az embert mégsem tudta nélkülöz-
hetővé tenni. . 

A mechanizált fegyvernemek is a döntés nélkülözhetetlen eszkö-
zeivé lettek, de a gyalogság megtartotta elsőszülöttségi jogát. 

Az említett szovjet író annyira megy a gyalogság értékelésével, 
hogy a gyalogságot továbbra is főfegyvernemnek és alkalmasnak tartja 
arra, hogy más fegyvernemek támogatása nélkül is önállóan harcoljon 
bármely harcmozzanatban. 

Véleményem szerint a gyalogság ilyen értékelése túlzás. A tüzérség 
támogatása nélkül a gyalogság egyedül, csak mellékhadműveletek foly-
tatására képes. A döntésért folyó harcában a tüzérség támogatására fel-
tétlenül szüksége van. 

Igaz, hogy a szovjet haderő az aknavétőket szokatlanul nagy tö-
megben alkalmazta. (A háború végén egy gyalogzászlóaljában 21 akna-
vető volt.) Ezek, tüzét mesterien vezette, mégis a tüzérségi tömegtűzre 
(hatótáv, gránálhátás, tűzvezetési rugalmasság stb.) döntő harcokban 
szükség van. 

A szovjet író a gyalogság fontosságának kidomboritására elemzi a 
korszerű harc jellegét, 
a fegyvernemek jelentőségét és szerepét a harcban és 
a tűz jelentőségét. Mindezekből leszűri a jelen gyalogságának sajá-

tosságait. 

Korszerű harc jellege. 

Vezérszerep a gyalogságé. Minden fegyvernem a gyalogságot támo-_ 
gatja. A pontos együttműködés érdekében a gyalogsági egységek pa-
rancsnokának alá keH rendelni a támogató idegen fegyvernemi egy-
ségekét. 

Eléggé nem hangsúlyozható megállapítás ez. A súrlódásmentes ve-
zetést csak a parancsnoklás feszes szabályozása adhatja meg. A támo-
gatás, beosztás, együttműködés ritkán jó. Harcban a minden tekintetben 
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való alárendelés adja meg a gyalogos vezetőnek azt a biztonságot, amire 
az eredmény érdekében szüksége van. 

Gyalogos egység — egyedül — csak különleges harcokban volt 
képes helytállni és pedig éjjeli támadásnál, folyón való meglepő átkelés-
nél, erdőben, mocsárban, hóviharban. 

A korszerű harc tehát a fegyvernemek legteljesebb együttműködé-
sét követeli meg. Mind döntő harcokhoz, mind pedig önálló harcához 
önmagán belül is igen tüzerösnek kell lennie a gyalogságnak. 

A gyalogság és azt közvetlenül támogató fegyvernemek jelentősége 
és szerepe a harcban. 

A második világháború nem hozott oly csatát, vagy ütközetet, ahol 
a gyalogságnak ne lett volna döntő szerepe. Nem a. tömeg, hanem a 
tűzerő a gyalogság lényege. A szovjet tapasztalat szerint a tűzerős gya-
logság is mozgékony tud lenni. (Gépkocsizó csapatvonat és gépvon-
tatású nehézfegyverek.) 

Az 1944—45. évi téli és tavaszi hadjáratban a szovjet gyalogsági 
zömök a Visztulától az Oderáig 570 km-es távon követni tudták a pán-
célos seregtesteket. Volt olyan gyaloghadosztály, mely 80 kilométert 
menetelt egy nap alatt. 

A gyalogságnak szerepe van tehát a döntő harc niinden mozzana-
tában. 

' 'Ha a gyalogságnak- kellő számú aknavetője van (főleg 150 cm-es 
aknavetőik), akkor a tüzérség főfeladata a távolharc, továbbá az erődök 
és műszakilag megerősített tábori erődelemek rombolása. 

A tüzérség hatásmódja a tömegtüz. 
Mivel a gyalogság tűzereje tömeges aknavető alkalmazásával tete-

mesen megerősödött, a mellékfeladatot végző gyalogságtól megvonhatjuk 
a tüzérségi támogatást, hogy döntő helyen mennél nagyobb tüzérségi 
lűzösszpontosítást hajthassunk végre. Ez az adottság, illetve törekvés 
következménye, hogy a szovjet hadseregnek nagy tüzérségi alkalmazási 
egységei, így tüzérhadosztálya, illetve hadteste is van. 

A szovjet tüzérségi összpontosításra jellemző, hogy a jassi—kise-
nyevi csatában 240, egy visztulai hídfő kiszélesítésénél (Mangusew) 250, 
az Odera egy szakaszánál 300 löveg volt a szovjet hadsereg arcvonalá-
nak minden 1 kilométeres szakaszán. 

A páncélosok alkalmazása tekintetében a szovjet felfogás fedi a 
mi háborús tapasztalatainkat. De azt lehet kiérezni a szovjet tábornok 
müvéből, hogy harckocsi seregtestekkel operált a vörös hadsereg és 
gyalogseregtesteket próbáltak ezek után mozgatni. A harckocsik által 
elért sikereket a sorgyalogság rögzítette. Ilyen szempontból azt hiszem, 
hogy a magyar és a nyugati szervezés kedvezőbb. E szerint a páncélos 
seregtestekbe harckocsi és gépkocsi lövészcsapatok vannak együtt be-
szervezve. 

A tűz jelentősége nem hangsúlyozható eléggé. A gyalogság tűzere-
jének jellemzésére a szovjet tábornok az alábbi táblázatot állította össze: 
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Az N. lövészezred tűzsűrűségének táblázata. 

résztvett 
Gyakorlati 

A lövések száma F e g y v e r résztvett tüzelési gyorsaság A lövések száma F e g y v e r 
drb. percenként percenként 

Gyalogsági puska 380 10 3800 
Önműködő pisztoly 160 70 11200 
Könnyű géppuska 48 80 3840 
Allv. géppuska 16 250 4000 
Tankelhárító puska 15 10 150 

Kis űrméretű fegyverek összesen: 22990 
Lövegek: Lövegek: 

76 m/m 4 12. 48 
45 m/m . 10 • 25 250 

Aknavetők: 

120 m/m 6 " 12 72 

82 m/m 15 30 450 82 m/m 

Nagy űrméretű fegyverek összesen: 820 " 

M i n d ő s s z e s e n : •23720 

Az N. lövészezred 1945 április 16-án mint a hadosztály első lép-
csője 700 m széles arcvonalon lámadott. Ha a percenként leadott összes 
lövések számát (23.720) elosztjuk a támadási arcvonalszakasz szélessé-
gével, úgy kereken 34 lövedéket nyerünk percenként az arcvonal 1—1 
méterére. 

Meg kell állapítani, hogy a szovjet felfogás a mi haditapasztala-
lunkkal egyezően, a gyalogságot a döntés főeszközének tartja. Annak 
tűzerejét és mozgékonyságát hangsúlyozza. Minden elmélet tehát, amely 
egy ú j fegyver hatásától vagy ú j fegyvernem keletkezésétől a gyalogság 
sorsát félti, téved. 

A haditapasztalatok kiértékelésénél tehát kellő felelősséggel és kellő 
komolysággal kell mindig eljárni. 

Az első világháború végén világfeltűnést keltett Maginot- és Dou-
het- elveket is megbuktatta az élet. 

A gyalogság szempontjából a tapasztalatunk az kell, hogy legyen, 
hogy a technikát leértékelni nem szabad. Annak fejlődésével számolni 
kell. A technika minden új. eszközével meg kell erősíteni a gyalogságot. 
A technikával lépést tartó gyalogság szerepe továbbra is feltétlenül a 
döntés eszköze ma és belátható időn belül az is marad. 

Király Béla • 
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Légvédelmi tüzérség alkalmazása földi ?célok ellen 

(Der Schweizer Artitlerist 19-17 áprilisi számában megjelent cikke nyomán-.) 

A második világháború előtt alapelv volt, hogy a légvédelmi tüzér-
séget más célra, mint repülő ellen, nem szabad alkalmazni. E háború 
tapasztalatait kiértékelve, megállapítható, hogy mindkét fél, mind a 
szövetségesek, mind a németek légvédelmi tüzérségüket földi célok ellen 
is bevetették, amidőn ezt saját légi fölényük megengedte, vagy amikor 
páncéltörő lövegekben, vagy tábori tüzérségükben fennálló hiány így 
követelte. A következőkben a tábori tüzérségként működő légvédelmi 
tüzérség alkalmazási alapelveit nagy általánosságban tárgyalja a cikk. 

A légvédelmi lövegnek, mint különleges fegyvernek, földi célok 
elleni tüzelés szempontjából előnyös és hátrányos tulajdonságai vannak. 
Előnyei: 

a nagy tűzgyorsaság, melynél fogva a kis ideig rendelkezésre álló 
célokat rövid tüzelési.idő mellett leküzdi; 

a nagy.oldaliránybani mozgathatóság, a löveg 360°-ban az oldal-
irányzó gép út ján gyorsan és könnyedén elfordítható; 

aránylag nagy lőtávolság; 
nagy kezdősebesség. 
Tábori tüzérségi alkalmazásnál hátrányai: 
a lapos röppálya, mivel a légvédelmi löveg teljes töltettel tüzel, a 

lövedékpálya tetőpontmagassága igen csekély, következőleg a tüzelő-
állás megválasztása nehéz; 

az aránylag korlátolt-harcászati mozgékonyság; 
nagy torkolattűz, mely könnyen felismerhető és leküzdhető cél-

ponttá teszi. 
Ezen előnyök és hátrányok mérlegelése alapján a cikkíró szabály-

ként állítja fel, hogy' a légvédelmi tüzérségnek földi célok elleni al-
kalmazási lehetősége nem a közvetlen • támogató tüzérségi feladatok 
elvégzése, hanem mint alkalmi harcfeladatokat megoldó tüzérség, a had-
sereg, vagy hadosztály közvetlen tüzérségének megerősítésére szolgál. 

A légvédelmi tüzérség földi célok elleni alkalmazásánál a figyelő-
rendszer és az összeköttetés hasonlóan van megszervezve, mint a tábori 
tüzérségnél. Mivel azonban a légvédelmi tiizérs.ég általában nem ren-
delkezik sem elegendő személlyel, sem anyaggal a tábori alkalmazás 
hira-dási szükségletéhez, az összeköttetést annak a parancsnokságnak, 
csapatrésznek (tábori tüzérségnek) kell megteremtenie, amelyhez a lég-
védelmi tüzérséget megerősítésül beosztották. A légvédelmi tüzérség tűz. 
hatásterülete — a nagy lőtávolság és nagy oldalmozgathatóság követ-
keztében — sokkal nagyobb, mint hasonló kaliberű tábori tüzérségé. 
Ezt a kedvező képességét azonban csak sok személyt és hiradóanyagot 
megkövetelő tökéletes figyelőrendszer kiépítésével lehet kihasználni. 

A légvédelmi tüzérséget a földi célok elleni tűzharcra alaposan ki 
kell képezni. Főleg a törzsek és a lövegkezelök különleges — a földi 
tűzharc sajátságaihói fakadó — kiképzése döntőfontosságú. A többi 
szakma szerinti kezelő: távbeszélő, gépkocsivezető stb. nem igényel kii-
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'lön kiképzést. Egyes szakosított kezelő, mint pl. távmérő, radarkezelő, 
•a földi oélok elleni lövésnél igen jó szolgálatot tehet. (V. ö. célpontok, 
vonatkozási pontok távolságának azonnali pontos mérése, vagy pl. ellen-
séges aknavetőiknek radar útján történő meghatározása stb.) Kétség-
telen, hogy a légvédelmi tüzérségnek a földi célok elleni tűzharca ki-
képzési szempontból nehezebb feladatot jelent, mint a légi célok elleni 

"lövés, melynél csaknem kizárólag elektromos és mechanikai úton tör-
ténik a tüzelés. 

A légvédelmi tüzérség alkalmazásánál el kell dönteni, hogy egy 
célra (kizárólag légvédelmi, vagy pedig földi cél ellen), vagy mindkét 
.feladat ellátására állítjuk be. Utóbbi esetben meg kell határozni, melyik 
-az elsőrendű feladata: a légvédelem ellátása, vagy a földi tűzharc. 
Mindkét feladatát a legritkábban tudja ugyanabból az állásrendszerből 
megoldani. Az átmenet az egyik feladatból a másikra megfelelő időt és 
előkészületet igényel. A bevetés módját a mindenkori földi és légi hely-
zet szabja meg. Előfordul, hogy bizonyos harccselekményeknél fonto-
sabb, ha a légvédelmi tüzérséget földi célok ellen állítjuk be, mint az, 
hogy légvédelmi feladatot lásson el. 

A cikk tanulságaképpen megállapíthatjuk, hogy a légvédelmi tüzér-
séget földi célok ellen alkalmazni lehet és kell. Természetes azonban 
hogy ebben az esetben a földi harc sikeres megvívásához szükséges esz-
közökkel el kell látni ezt az igen értékes kettős feladatot megoldó csa-
patnemet. Háború előtt légvédelmi tüzérségünk csaknem kizárólag légi 
célok elleni harcra volt kiképezve és felszerelve, az akkori felfogásnak 
megfelelően. A háborúban légvédelmi egységeink, főleg gépágyúink 
földi célok ellen bevetésre kerültek, anélkül azonban, hogy a földi tűz-
harchoz megkívánt adottságokkal rendelkeztek volna. Légvédelmi 
ágyúinkat szállító Hoflier gázolaj motoros vontató csak úton közleked-
hetett ágyúdörgésszerű robajjal, az ágyú egy tengelyen szállítva, a le-
kapcsolás és tengely elgurítása után csak bizonyos idő múlva lett tűz-
kész. Gépágyúinkat tehergépkocsi vontatta, útról szintén nem tudott 
letérni. Höni alkalmazásra szánva, nem is felelhettek meg a harcmező 

követelményeinek. 
A lőutasítás szerint a légvédelmi tüzérséget lövegeinek tűzgyor-

sasága, nagy kezdősebessége és műszereinek felszerelése különleges földi 
tűzharcfeladatok végrehajtására is képesíti. Ehhez a lövésszaki adott-
sághoz, a háború tapasztalatain okulva, hozzátennénk mint követel-
ményt a harcászati mozgékonyságot és védettséget. A mozgékonyságot 
önjárós páncélozott gépágyúszérkezettel és terepjáró vontatóval húzott 
kéttengelyes, azonnal tűzkész légvédelmi ágyús konstrukcióval látjuk 
biztosítottnak. A védettséghez páncélzatra van szüksége — legalább oly-
mértékben, mint amennyire tábori lövegek el vannak látva páncélzattal 
—, miután alkalmi főfeladatait: páncélelhárítást, kiserőd réslövést stb. 
közvetlen irányzással oldja meg. Mindezek haditechnikai konstrukciós 
kérdések, a tervezők munkáját viszont mindenkor a lövésszaki és har-
cászati követelmények szalbják meg. 
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Korszerű fegyverzettel felszerelt légvédelmi tüzérség, mely mindkét 
feladatát, a légvédelmet és a földi célok leküzdését el tudja látni, hatal-
mas méretben megnöveli egy hadsereg tüzérségi potenciális erejét. Nem 
kétséges, hogy elsősoihan kis hadseregeknek van szükségé ily kettős, 
hasznot nyújtó gazdaságos és értékes tüzérségi csapatnemre. 

Móra László -

A „Cremona" harccsoport a felszabadító háborúban 

A Senio-i támadás. 

(G. Ma'strobouono gyorscsapalt alezredes ci'kke a R'irvista Mtidlare [Olasz Katonai' 
Szemle] 1946. augusztus—szeptemberi számában.) 

A cikk — bizonyára egy folytatólagos cikksorozat részeként — be-
számol az Olaszország felszabadításában a szövetségesek oldalán alakult 

.és bevetett „Cremona" harccsoport utolsó harcairól. A cikk harcleírás,, 
így a terep, illetve a térkép ismerete nélkül nehezen volna részleteiben 
követhető, különösen kivonatos formában. Ránknézve mégis érdekes-
séggel bír, mert egyrészt tájékoztat az olasz részvételről a szövetségesek 
oldalán, másrészt bizonyítéka annak, hogy harcászati elképzeléseink 
egy csoport harcáról csaknem teljesen azonosak. A cikkíró — bizonyára 
a harccselekményben rejlő erkölcsi tényezők kihasználására — kissé 
úgy érezzük, felértékeli a teljesítményt, de ez minden csapatvezető 
részéről — különösen, ha a leírás bizonyos fokig politikai célzatú is — 
érthető törekvés. 

A Cremona harccsoport — a cikkből kivahetöleg — a 21. és 22. 
olasz gyalogezredből és a 7. tüzérezredből alakult, olasz.parancsnokság 
alatt működött, csekély (mintegy századnyi) harckocsi és megfelelő 
műszaki erőkkel. 

- A csoport 10 km "széles harcsávban került bevetésire az 56. angol 
és a 8. indiai hadosztály között a Ravenna—Ferrara-i műút mentén az. 
V. angol hadtest (mély a 8. angol hadsereg kötelékében volt) parancs-
noksága alatt. 

A cikkben leírt harcok az 1945 április 9-én indított, a Clark vezeüe 
15. hadseregcsoport ú. n. „Grapeshot'J hadműveletének voltak a részei, 
melyek a szövetségeseknek a Po-síkságra nyitották meg az uta t . 
Ezeknek a harcoknak a kiinduló állása a Senio-folyó volt ezen a szaka-
szon. A Senio-folyónak déli (a szövetségesek felőli) oldala is részben 
német kézben volt. A terep jellegzetessége az, hogy a támadási irányt 
átszelő csatorna és folyórendszer keresztezi és ez az előnyomulást hát-
ráltatja, illetve nagy jelentőséget ad a hidak kézbevételének. 

A cikkíró némi rezignációval állapítja meg, hogy az eredeti táma-
dási terv szerint a meginduló támadás a két szomszédos hadosztályra 
alapíttatott volna (ezt bizonyára harcászatilag az indokolta, hogy a 
Cremonai harccsoport sávjában vezetett az a műút, amelyen a Ieg-
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nagyobb ellenállással kellett számolni és az olasz harccsoportra csak. 
színlelt támadás várt volna. 

A harccsoport ennek .ellenére javaslatot tett, amely szerint az át-
törésben maga is részt kíván venni és ezért a csoportparancsnokhelyettes, 
tábornok vezetésével (megfelelhet a mi gyalogsági parancsnokunknak) 
két harccsoport alakítását javasolta, egyenként egy-egy gyalogzászlóalj-
ból, tüzérosztályból, kisebb páncélos és műszaki részekkel. A harccso-
port a támadást ennek a javaslatnak alapján indította meg, a német 
védőállással szemben, amely a mintegy 4 hónapi arcvonal megálla-
podottságból kifolyólag komoly megerősítéssel rendelkezett. 

Április 10-én 5 órakor a támadás tüzérségi előkészítéssel indult és 
jól haladt előre. Két órával az első ágyúlövés után már egy teljes zászló-
alj partot váltott. Ez harcban jó teljesítménynek mondható. A műszaki 
csoport egy 40 tonnás (figyelemreméltó) Bailey-hidat vert a harckocsik 
és páncéltörő lövegek számára. A hídverés azonban az előirányzott 6-
óra helyett csak 13 óra alatt sikerült és ez a körülmény késleltette a 
szűkebb hídfőhől való kibontakozást. 

A németek a támadás következtében a harcleírásból kivehetően, a 
főellenállási vonal tartása, után kivonták alakulataikat és csak utóvéd 
harcokat folytattak a műút mentén. Kivehető ez a cikkíró közléséből is, 
hogy a leírt négynapos harccselekményben a csoportnak 20 halottja, 
150 sebesültje volt, míg a németeknek mintegy 50 halottat és 400 fog-
lyot számláló vesztesége volt. 

A hídfőből való előnyomulást — véleményünk szerint — helyes 
— mindenesetre óvatosabb — harcászati elgondolással hajtotta végre-
a csoport. A hídfőt elsőnek elfoglaló és megszálló gyalogságot hagyta 
ugyanis vissza a hídfő védelmében és a később átkelt egységeket vetette-
be előnyomulásra. 

Érdékes és figyelemreméltó a cikkírónak az a megjegyzése, hogy-
a két gyalogezred a harccsoport' megalakítása miatt híradóeszközökben 
és személyzetben is meggyöngült. Ebből levonhatjuk a magunk számára 
is azt a tanulságot, hogy ad hoc szervezetet vagy törzset csak a meglevő-
szervezet rovására lehet felállítani akkor, ha megfelelő tartalékkal nem 
rendelkezünk erre a célra. 

Április 11-én a lemaradt tüzérség és a felvételező helyek előre-
vonása, az elfoglalt terület átfésülése (berendezkedés a tágabb hídfőben) 
történik meg és a csoport átcsoportosítása a további előnyomulásra^ 
melyekét — mint a terep ismertetésénél említettük — a kevésbbé jelen-
tős csatornák és folyók átlépése jellemez. 

Az ellenség kivonási szándéka mindjobban kialakul és ezért a cso-
port egyik gyalogezrede május 12-én készenlétbe helyeztetik, hogy a* 
hidak helyreállítása után gépkocsiszállítással nyomuljon előre a követ-
kező folyóakadályig. 

Április 13-án négy közepes angol tüzérezreddel és két nehéz angol" 
tüzérosztállyal megerősítve küzdi le a csoport egy még jelentékenyebb 
német hídfő ellenállását, egy reggeli próbálkozás és egy a déli órákban: 
újjászervezett sikeres támadás után. 
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Május 14-én, a támadási napon, a csoporthadtest tartalékként ki-
vonulásra került. 

A cikkíró büszkén emeli ki a szomszéd hadosztály körzetében fog-
ságba került és á csoporttal szemben állt 76. német páncélos hadtest 
_parancsnokának azt a véleményét,. amely szerint az arcvonalnak az 
összeomlásához a Cremona-harccsoport harcai nagymértékben hozzá-

járultak és cikke végén közli a 8. angol hadsereg parancsnokának, Mc. 
Creery. altábornagynak és az V. angol hadtest parancsnokának, Keightey 

-altábornagynak elismerő sorait. 

Czebc Jenő 

.Lövészezred és harckocsi zászlóalj együttműködése támadóharcban 

. (_F>. Andrejev szovjet ezredes cikke a szovjet „Katonai Közlöny" 1947. évfolyamának 
2. számában.) 

A szerző fenti cikkében a harc két döntő tényezőjével (tűz és moz-
.gás) jellegzetesen rendelkező fegyvernemek, a gyalogságnak és a pán-
célosoknak támadás közbeni együttműködését tárgyalja. 

Ma már nem vitatható, hogy a gyalogságnak támadó feladata sike-
res megoldásához a védelem minden előnyével rendelkező, hézagmentes 
tűzfal mögé húzódott ellenséggel szemben-, elegendhetetlenül szüksége 
van a páncélosok támogatására. A támogatás gyakorlati keresztülvitele 

.azonban komoly nehézséggel jár, hiszen égészen ellentétes adottságú 
-fegyvernemek ténykedését kell összhangba hozni, úgy, hogy egymás 
fogyatékosságait elfedve, a megközelíthető tökéleteset adják. A szovjet 
nép Nagy Honvédő Háborújában gyakorlatban bevált elveket ismerjük 
meg a szerző cikkéből és a cikk nyomán a maga nagyságában bonta-
kozik ki a Vörös Hadsereg ellenállhatatlan fölényének és mindent le-

Igázoló lendületének törvényszerűsége. -
A szovjetharcászati elvek szerint támadásban a harckocsi zászlóalj . 

alárendelhető a lövészezrednek, vagy együttműködésre utalható vele. 
.A lényegi különbség a kettő között az, hogy az „alárendelés" esetében 
a harckocsi zászlóalj a lövészezred parancsnok közvetlen alárendelt-

•ségébe lép, harcfeladatát az ezredparancsnok szabja meg, s az együtt-
működés alapját az ő támadó intézkedése adja. Az „együttműködésre 
utalás" esetében a harckocsi zászlóalj megmarad eredeti alárendeltségé-

iben (harckocsi parancsnok vagy harccsoport parancsnok) s harcfelada-
tát is onnan LSpja, s az együttműködést a harckocsi zászlóalj parancs-
nok és lövészezred parancsnok közösen szervezik meg. 

Hogy a két lehetőség közül mikor, melyik a célravezető, arra a 
cikkíró nem tér ki. 

A két fegyvernem előnyös adottságainak teljes kihasználása és terv- • 
•szerű alkalmazása csak a minden részletre kiterjedő, rugalmasan meg-
szervezett együttműködéssel biztosítható. Az együttműködésnek ily ér-
leiemben történő megszervezése viszont csak akkor lehetséges, ha a 
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vezetők egyrészt ismerik egymás fegyvernemének sajátosságait és telje-
sítőképességét, másTészt pedig- megteremtik- a támadás végrehajtásához 
szükséges harcászati és anyagi előfeltételeket. 

Külön ki akarom itt domborítani az előkészületek megtételéhez 
•szükséges idő biztosításának fontosságát. Véleményem szerint a régi 
honvédségben a páncélos fogalommal appercipiált gyorsaságot tévesen 

•értelmezték és időhúzási célzattal történő okvetetlenkedésnek minősí-
tették, ha a páncélos a helyzetről, vagy a várható támogatásról érdeklő-
dött, pedig, hogy az előkészületekre fordított idő nem vész el, sőt meg-
térül a végrehajtás folyamatos gyorsasága révén, azt a Vörös Hadsereg 
bebizonyította. 

Egy lövészezred és egy harckocsi zászlóalj együttműködése a Szov-
j e t hadseregben az alábbiak szerint történik: 

A harckocsi zászlóalj parancsnoka az ezredparancsnoknál történő 
Jelentkezése alkalmával jelenti egységének harcértékét és tartózkodási 
helyét, majd résztvesz az ezredparancsnok tájékoztatásán és a szem-
revételezésen. A szemrevételezés eredményét (az ellenség főellenállási 
vonala, felderített tűzgépek, harckocsi akadályok stb.) vázlaton rögzíti. 
A szemrevételezés után javaslatot tesz az ezredparancsnoknak a harc-, 

(kocsik alkalmazására és előadja kívánságait, melyek a harckocsi zászló-
alj működésének biztosítására szükségesek. A páncélos szempontból 
még felderítendő részleteket a gyalogság harcfelderítői szerzik még, de 
a szakszerűbb eredmény biztosítása végett célszerű ezekhez a harckocsi 

• zászlóaljtól gyalogosan, páncélos fegyvernembelieket is beosztani. 
A szemrevételezés után az ezredparancsnok mégalkotja tervét s 

meghatározza az egyes támadó csoportok harcfeladatát. A páncélosok 
feladatnak mélységben egyezni kell a gyalogság harcfeladatá-
val, de ezen belül közelebbi és távolabbi részletfeladatokra tagozódik. 

A harckocsi zászlóalj parancsnok a kapott feladat alapján táma-
-dási tervet készít, melyben részletében szabályozza a harckocsik össz-
működését a támadó gyalogsággal, a páncélosok támogatását a gyalog-
ság fegyverei által, összműködést a tüzérséggel, a repülőkkel való 
eg}rüttműködést, a harckocsitámadás műszaki biztosítását, az össze-
köttetést és az anyagutánpótlás mikéntjét. 

A harckocsi zászlóalj parancsnok és a gyalogos parancsnokok a 
támadás területének közös szemrevételezése alkalmával, az összműkö-
dés szempontjából fontos, minden részletet megbeszélnek. 

A harckocsik biztosítására köteles minden harckocsival együtt-
működő gyalogegység parancsnoka tűzgépeket és mesterlövész-párokat 
kijelölni. Ezek a tűzeszközök megmaradnak eredeti alárendeltségükben, 
de főfeladatuk, hogy a harckocsikat veszélyeztető célokat küzdjék le. 
Minden tűzgép és mesterlövész-pár egy figyelősávot kap s a támoga-
tandó páncélos parancsnok kötelessége, hogy ezen belül megmutassa 
azon helyeket, ahol a páncélosok szempontjából veszélyes tűzgép van, 
vagy ahol ilyennel elsősorban számolni lehet. 

A gyalogság tüzgépeinek támogatását kiegészíti a rohamtüzérség. 
A rohamlövegek, a harckocsival egyenértékű terepjáró képesség birto-
kában, elsősorban hivatottak a harckocsik támogatására. A harckocsi 
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zászlóalj parancsnok a rohamtüzérparancsnokkal a terepen beszéli meg; 
a támogatás mikéntjét. A harckocsi támadás megindulásakor a roham-
lövegek a harckocsik megindulási helye előtt lévő tüzelőállásból bizto-
sítják a harckocsik előretörését, majd lépcsőzetes állásváltoztatással ál-
talában 100—200 m-re követik a támadó harckocsikat. Feladatuk a 
támadás területén felbukkanó páncéltörő fegyverek leküzdése, ellensé-
ges harckocsik, rohamlövegek megsemmisítése, az esetleges akadályokon 
áthatoló harckocsik, valamint a támadó harckocsik szárnyainak bizto-
sítása és visszacsapás esetén a harckocsik legközelebbi fedezővonal 
mögé jutásának a biztosítása. 

Az ezred tüzércsoportja teljessé teszi a gyalogsági fegyverek és a, 
rohamtüzérség támogatását. A harckocsi zászlóalj parancsnok közvet-
lenül a tüzércsoport parancsnokkal beszéli meg, hogy támadásának, 
egyes mozzanataiban mikor, hová, milyen támogatást kér. 

Bár a harckocsi-zászlóalj parancsnok nem hivatott arra, h o g y 
közvetlenül szervezze meg az együttműködést a támadási terület lég-
terében működő légierővel, mégis ismernie Jkell a támogató légierők, 
támadási tervét, hogy azok éirtékes támogatását kihasználhassa. Maga? 
sabb parancsnoksága útján tájékozódnia kell a bevetésre kerülő repülők 
működési tervéről s saját ténykedését ezzel összhangba kell hozni. Eset-
leges kéréseit előljáró parancsnoksága útján a támogató repülőerőkkel 
közölnie kelO. A harckocsi zászlóalj minden-beosztottjának ismernie kelt' 
a repülővel való .összeköttetés és célmegjelölés egyezményes jeleit. 

A harckocsi zászlóalj támadásának műszaki biztosítása végett szük-
séges egy árkász szakaszt az első gyalogos lépcső mögé beosztani. Ennek, 
feladata az adódó harckocsi akadályok leküzdése, vagy azokon átjárók 
készítése. Bevetésükre és előrevonásukra a zászlóalj parancsnoknak kell. 
intézkedni. 

Az együttműködés alapja a biztos, gyors és fennakadásmentes ösz-
szeköttetés. A támadás megindulásáig a harckocsi zászlóalj parancsnok 
személyesen,, távbeszélővel, és hírvivőkkel tart összeköttetést. Harcban 
csak a látjelek útján történő összeköttetés (rakéták, nyom- és fényjelző 
lövedékek, színes füstök) biztos. A jeleket az elől járó parancsnok álla-
pítja meg egységesen s azokat mindenkinek ismernie kell. (Figyelemre-
méltó a rádiónak teljes mellőzése.) 

A zászlóalj parancsnoknak gondoskodnia kell arról, hogy az anyagi 
utánpótlás harc közben is folyamatosan működjék. Az elfogyasztott lő-
szer és üzemanyag utánpótlása a támadási parancsban megadott gyüle-
kezési helyen történik. Az árkászok feladata, hogy az idevezető utat" 
kerekes járóműveik részére is járhatóvá tegyék. 

A harckocsi zászlóalj parancsnok a tervében foglaltaknak az idegen 
fegyverneníbeli parancsnokokkal történt egyeztetése után kiadja táma-
dási parancsát, melyben utasítja alparancsnokait, hogy lépjenek érint-
kezésbe a velük együttműködő gyalogos egységek parancsnokaival, 
szemrevételezzék együtt a támadás területét, beszéljék meg az összmű-
ködést, különösen a tűztámogatás kérdéseit. 

Az előkészületeknek a fentiek szerinti megtörténte után a zászlóalj 
parancsnok elfoglalja figyelőhelyét — elvileg a lövészezredparancsnok 
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•közelében — és megszervezi a hézagmentes figyelést és hiztos összeköt-
tetést úgy alárendeltjei, mint elöljárói, illetve a vele együttműködő ide-

.gen fegyvernemek felé. 
. A zászlóalj előreuonása a megindulási helyre, attól függően, hogy 

a támadás hajnalban, vagy későbbi napszakban indul meg, az éj folya-
mán, vagy a tüzérségi előkészítés tartama alatt történik, figyelemmel 
arra, hogy egy óránál tovább ne kelljen a megindulási helyen tartóz-
kodni. 

Meglepetésszerű ellenséges harckocsi támadás elhárítása céljából a 
-megindulási helyen az egyes századok figyelési sávokat kapnak! és fel-
készülnek a helyből való tűzmegnyitásra. 

A harckocsi támadás megindítására az ezredparancsnok ad paran-
csot. A harckocsi zászlóalj zömével rendszerint a szélességbe tagozott 
„Tűzvonal"-ban támad, mert ez az alakzat lehetővé teszi egyrészt az 
•összes tűzfegyverek használatát, másrészt az ellenség átkarolását. Tar-
talékként legalább egy szakasz második lépcsőt képez. 

Támadás közben a harckocsik teljes sebességgel törnek előre s a 
tüzérség, valamint a gyalogság támogató fegyverei az ellenség tüzérsé-
gének és páncélelhárító tűzrendszerének lefogásával támogatja őket. 
.A harcterület légterében bevetett repülőerők az ellenséges tüzérség, tar-
talékok és páncélosok elleni támadással „valamint a legkedvezőbb táma-
dási irány és az ellenség páncélelhárító eszközeinek jelzésével segítik a 
páncélosokat. 

Az előretörés- közben a harckocsik is megnyitják tüzüket. Igaz, 
hogy célzott tüzet menetközben leadni rendkívül nehéz, de a körülbelüli 
•célterületre fektetett tömegtűz, a háborás tapasztalatok szerint, igén 
nagy erkölcsi hatást vált ki. 

A gyalogság és a velük együttműködő harckocsik közt a távolság 
általában 200—100 méterig terjedhet. Ez az elv megköveteli, hogy a 
páncélosok egymásutáni támadási célokat kapjanak a gyalogság távo-
labbi harcfeladatának keretén belül. Ha a gyalogság valami ok miatt 
lemaradna, a páncélosok akkor sem állhatnak meg a támadási cél el-
kérése előtt, hanem azt el kell érni s ott kitartani addig, míg a gyalogság 
felzárkózik. ) 

Ha az ellenséges ellenállás gyengül, a harckocsiknak előre kell 
• törni, tekintet nékül a lemaradó gyalogságra, hogy megakadályozzák az 
ellenség hátsó terepszakaszon történő megkapaszkodását, ellentáma-
dásra való felkészülését és elvágják visszavonulásának útját. Ez esetben 
a gyalogság kötelessége minden lehetőséget felhasználva, a páncélosokra 
mielőbb félzárkózni. 

A háború bebizonyította, hogy a páncélos nem alkalmi fegyvernem, 
hanem mindenkor és mindenütt alkalmazható, ha a különleges terep 
és idő, vagy évszak által támasztott követelményéknek eleget teszünk. 
Ebből a szempontból a téli időszak teszi szükségessé a legtöbb külön-
leges intézkedést. A hótakaró csökkenti a harckocsi mozgóképességét, 
sőt 75 cm-en felül teljesen meg is bénítja. Az együttműködés megszer-
vezésénél ezt figyelembevéve, sokkal nagyobb gondot kell fordítani a 

Terep felderítésére. A harckocsik mozgására célszerűen a kevésbbé be-
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havazott hátakat kell kihasználni, s a készenléti hely, valamint a fel-
vonulási utak hóeltakarításáTól gondoskodni kell. Hogy a gyalogságnak-
a leszakadása elkerülhető legyen, célszerű harckocsihoz kapcsolható-
szánokat készíteni, vagy a sílécekkel felszerelt gyalogosokat a harc-
kocsihoz kötött kötelekkel vontatni. A gyalogság lemaradásának meg-
akadályozására egy másik alkalmazható eljárás a páncélosok részéről-
az úgynevezett „harckivonulás". Ennek lényege, hogy a páncélosok a 
gyalogság mögötti megindulási helyükről a gyalogos támadás megindu-
lása után törnek előre, majd 50—100 m-röl túlhaladva a gyalogságon, 
megállanak és tűz alá veszik a már eleve kijelölt ellenséges célokat-. 
30—45 másodperces tűz után visszamennek a gyalogság mögötti első-
fedező.vonalig s a gyalogság tovább támad. Ezt a harckivonulást annyi-
szor ismétlik meg, ahányszor a gyalogság kéri. 

Ennél az eljárásnál igen fontos a célban elért tűzhatás pontos meg-
figyelése és kiértékelése, melyhez a páncélosok figyelőket osztanak b e 
a gyalogsághoz, továbbá az, hogy a harckocsik minden ú j harckivonu-
lást más irányból meglepetésszerűen, hajtsanak végre és hogy a gyalog-
ság tudja azt, hogy a páncélosok hátramenetele tervszerű harceljárások 
következménye, nehogy megfutamodásnak vegye azt. 

Győrbiró László 

Alapelvek a páncélos csapatok harcászali alkalmazására 
(Az Orosz Katonai Szemle 1946. évfolyamának 2K számában Szergejev P. a lezre-
des „A páncélos csapatok harcászati alkalmazása az Amerikai Egyesült Államok, 

hadseregében" című tanulmánya.) 

Szervezési részletek. 

Az Amerikai Egyesült Államok páncélos egységek felállítását ko-
molyan csak e háború elején kezdte meg. A szinte korlátlan gazdasági, 
erőforrások és a páncélos erők döntő szerepe folytán azonban elérte,, 
hogy a háborút már 16 teljes páncélos hadosztállyal, minden gyalog-
seregtesthez beosztott 1—1 harckocsi zászlóaljjal (mint csapatpáncélos-
sal) és a központi vezetés rendelkezésére álló úgynevezett tartalék harc-
kocsi zászlóaljakkal fejezze be. 

A páncélos erőknek alkalmazása az amerikai nézetek szerint is 
kettős: egyrészt a gyalogság támogatása, másrészt önálló hadműveleti 
alkalmazás. Nem tekintik azonban az Egyesült Államokban a páncélos 
csapatokat önálló fegyvernemnek, noha állandóan növekvő — döntő — 
szerepüket egyre szélesebb körben elismerik. 

Egy amerikai páncélos hadosztály lényegében 3 harckocsi zászló-
aljból, 3 gépkocsizó lövészzászlóaljból, 3 gépkocsizó tábori tüzérosztály-
ból, 1 felderítő zászlóaljból, 1 árkászzászlóaljból, javító és egészségügyi 
alakulatból, hiradó- és törzsszázadból áll. Érdekesen oldják meg a harc-
csoportok alakításainak kérdését ,amikor beállítanak a páncélos had-
osztályba harc tartamára két küzdő és egy tartalék harccsoport (náluk 
különítmény) parancsnokságot. Nálunk ezeket a feladatokat a gyalog-
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hadosztályoknál a gyalogsági parancsnokok, páncélos hadosztályon, 
belül pedig a harckocsi- és lövészezredparancsnokok látták el. 

Egy harckocsi zászlóalj: 3 nehéz és 1 közepes harckocsi századból, 
(századonként 17 harckocsi 3 szakaszban), 3 rohamlövegszakaszból 
(105 mm-es löveggél), 1.felderítő szakaszból és törzsszázadból áll.* 

A gépkocsizó lövészzászlóalj törzsszázadból (és pedig: felderítő' 
szakaszból, 75 mm-es rohamlövegszakaszból, aknavető szakasz 1) ó 1 ( nehéz 
géppuskaszakaszból és 1 (75 mm-es) gépkocsizó páncélelhárító szakasz-
ból áll; mozgatásához a gépjáróművek közül 15 gépkocsi páncélozott. 

Műszaki szemponthói figyelmet érdemel a harckocsi zászlóaljhoz' 
és a gépkocsizó lövészzászlóaljhoz egyaránt beosztott „kiszolgáló* 
század". 

• A tüzérosztály 3 ütegből; az ütegek pedig, a mi szervezésünktől' 
eltérően, 6 (egyenként 101 mm űrméretű) önjáró tarackból állanak.. 

Különös és számunkra teljesen ú j a lovasszázadok és mechanizált 
egységek együttes szervezése a felderítő zászlóaljban. Ez 4 lovasszázad-
ból, 1 harckocsi századból, 1 75 mm-es róhamtüzérütegből és a törzs-
századból áll. 

Jellemző, hogy a harckocsi alakulatok mozgatását, bevetését had-
osztályonként 1 árkászzászlóalj biztosítja. Ez a törzsszázadból és 3 
árkászszázadból áll. E századok 1—1 szakaszát páncélozott terepjáró' 

' gépkocsik szállítják, míg a többi közönséges gépkocsin mozog. 

Páncélosok alkalmazása. 
Az európai harcok alatt a páncélos hadosztályokat műszakilag.még. 

külön megerősítve gyaloghadtestekhez osztották be, helyesebben a had-
testpar.ancsnokságoknak rendelték alá. Ezek a páncélos erők azután 
— arctámadásokat lehetőleg elkerülve — az. ellenség oldalait — héza-
gait — kikeresve igyekeztek a megsemmisítő bekerítésre és a megkerü-
lésre. 

A csapatpáncélosok alkalmazásánál: 
1. áttörést csák akkor hajtsunk végre, ha megkerülés vagy beke-

rítés máskép lehetetlen; 
2. a főtámadás területét úgy válasszuk ki, hogy a terep harckocsik-

kal járható legyen, ahol az ellenség védrendszere a legkevesebb termé-
szetes harckocsi akadályra támaszkodhatik- és ahol aránylag á leggyen-
gébb az ellenség páncélelhárítása; 

3. A főtámadás területét támadás előtt fel kell deríteni. E felderí-
tést páncélozott gépkocsin szállított lövészek és harckocsik hajtsák 
végre. 

* Megjegyzés: A cikk közepes és könnyű harckocsi típusi említ, ele a mi szabály-
zataink szerint általában kb 10 cm-es löveg és 26 tonnánál nehezebb harckocsi r 
nehóz harckocsi, míg 15 t. és 25 t. között, valamint 10 cm-nél kisebb és 5 cm-nél" 
nagyobb űrméretű löveggel rendelkező harckocsi közepes típus. Az amerikai had-

' seregben a mi fogalmaink szerint tehát helyesen nehéz é!s közepes hk. tipusröi'. 
beszélhetünk. 

y 
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A harckocsitámadás végrehajtása a mi elképzelésünkkel azonosak., 
a harckocsik rendszerint három lépcsőben, minden lépcső két hullám-
ban támad. A hullámok kölcsönösen támogatják egymást. A támadás 
legnehezebb szakaszát, a betörést, az első lépcső harckocsijai tüzérségi 
tűzzel, repülőkkel és a támadó gyalogság valamennyi tűzfegyverével 
támogatva hajt ják végre. 

A betörés után közvetlenül a harckocsiegység a kötelékeket rendezi, 
de ez nem jelenti a támadó lendület lefékezését. Az első lépcső — a má-
sodik hullám tűztámogatása és szárny biztosítása mellett — folytatja 
támadását. 

A második harckocsi lépcső oly távolságra követi az elsőt, hogy az 
első lépcső hátában feléledő páncélos elhárító fegyverek hatását meg-
hiúsítsa, elnémítsa a visszamaradt géppuskafészkeket, letiporja az. elő-
erőt és szabaddá tegye a saját gyalogság számára az útat. 

A harmadik lépcső a gyalogsággal együtt támad s megsemmisíti 
a második lépcső által még le nem küzdött ellenálló fészkeket. Feladata: 
a támadó gyalogság közveflen támogatása. Új gondolatot nem vet fel 
a cikk akkor sem, amidőn azt olvassuk, hogy gyenge ellenséges ellen-
állás esetén-az 1. és 2. lépcső áthaladása után a gyalogság támadjon s a 
harmadik lépcső ugrásszerűen — állandó tűzoltalmat adva — kövesse 
a gyalogságot. 

Természetes, hogy a gyalogság gyengébb ellenállás esetén már a 
második lépcsővel együtt is támadhat, sőt a harckocsikra kapaszkodva 
vitetheti magát mindaddig, míg ezt az ellenség tüze megengedi. 

Ha pedig a gyalogság a harckocsikat megelőzve, elsőnek ha j t ja 
végre a rohamot, akkor a harckocsik tüzelőállásokat foglalnak s onnan 
— ugrásszerűen állást változtatvi/ — támogatják a gyalogságot addig, 
míg a tulajdonképpeni harckocsi támadást nem haj t ják végre. 

A sereg páncélosok alkalmazásánál a harckocsi egységeket gép-
kocsizó lövészek, vagy lovasalakulatok, páncélelhárító, légvédelmi és 
árkászerőkkel kell megerősíteni és támadásukhoz repülőtámogatást kell 
nyújtani. 

Serégpáncélosok sikeres alkalmazásához szükséges: a légiuralom 
(ejtőernyősök alkalmazása), kedvező terület, zavartalan ellátás, ellen-
séges páncélos elhárító fegyverek kikapcsolása és a meglepés- (meg-
tévesztés fontos!). 

A támadás alatti együttműködést az egyes fegyvernemekkel már a 
iámadás előtt aprólékosan biztosítani kell. Hosszú ideig tartó és hatá-
sos tüzérségi előkészítés, valamint repülőbombázással a légielőkészítés 
fontos. Ejtőernyősöknél elv, hogy 3—í napnál tovább önálló alkalma-
zásuk ne tartson. Bevetésüknél az ellenséges híradóhálózat megszakítá-
sát, fontos tereppontok birtokbavételét, az ellenség hátsóbb tartalék-
alakulatainak lekötését biztosítanunk kell. Ejtőernyősöket az ellenséges 
arcvonal mögött általában az amerikaiak 8—50 km. távolságra dobtak 
le, ezekkel azután az előretörő seregpáncélos erők vették fel rövidesen 
az összeköttetést és a továbbiakban azután cgyiittmüködtek velük. 
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Együttműködés a páncélosok és á gyalogság között. 

A csapatp.ánoélosoknál — az úgynevezett kikülönített harckocsi 
zászlóaljaknál — a szervezés azonos a páncélos hadosztály harckocsi 
zászlóaljainak szervezetével. 

Ezeket az önálló harckocsi zászlóaljakát az európai háború folya-
mán beosztották gyaloghadosztályokhoz és hadtestekhez, felhasználták 
hadsereg- és hadseregcsoport tartaléknak, de beosztották páncélos sereg-
testek megerősítésére is. 

A rájuk háruló feladatok: támadásban az ellenség ellenálló fészkei-, 
nek és támpontjainak tűzzel és rátöréssel való leküzdése, védelemben 
pedig a betört ellenségnek ellentámadással való megsemmisítése. 

Érdekes kiemelni, hogy a gyaloghadosztályokhoz beosztott harc-
kocsi zászlóalj .(század) parancsnokot csak a legritkább esetben rendel-
ték alá a gyalogezredparancsnoknak,' vagy gyalogzászlóalj parancsnok-
nak; általános elv az együttműködés. Az amerikai felfogás szerint is 
ezt az együttműködést a legeredményesdbben gyalogos és harckocsi egy-
ségek részére az előljáró parancsnok által megszabott azonos feladat 
(közös támadási cél) biztosítja. 

Egy hadosztályparancsnoki intézkedés a gyalogos és harckocsi erők. 
összmüködésére általában a következőket tartalmazza: 

a) a betörési hely és a harckocsik megindulási helye (vagy készen-, 
léti helye); ' 

b) a támadás indulásának ideje, a támadás időbeni szabályozása, 
az együttműködés terepszakaszonkénti megszervezése és a terepszaka-
szoknak számokkal való megjelölése; 

c) betörés végrehajtásának sorrendje (ki támad előbb: gyalogság, 
vagy harckocsi?); 

d) tüzérségi előkészítés ideje; 
e) jelek szabályozása a gyalogság, harckocsi, tüzérség és repülő-

erők együttműködésére és jelzésére; 
f ) különleges feladatok a harckocsik részére (harckocsi gyülekező-

helyek -megjelölése, drótakadályokon kapuk vágása, aláaknásított terü-
leten átjárók nyitása, stb.); 

g) az együttműködő egység-parancsnokok (pl. gyalogzászlóalj- és 
harckocsi századparancsnok) személyes megbeszélésének szabályozása, 
amikor a támadás részleteit kölcsönösen megbeszélik. 

Az így szabályozott támadásnál a gyalogság ne szakadjon lé á 
harckocsiktól. 500 m-nél nagyobb távolság sohase legyen a támadó harci 
kocsik és a gyalogság között. Viszont a harckocsitámadást még a gya-
logság esetleges lemaradása sem fékezheti le, hanem lendületes táma-
dással birtokbaveszik a harckocsik az elrendelt támadási célt, majd a 
gyülekező helyen várják az ú j parancsokat. 

Védelemben mint mozgó tartalékot alkalmazzuk a harckocsikat. 
A betört ellenség (gyalogos és páncélos erőik) ellen a leghatásosabb el-
hárító eszköz egy-két harckocsi zászlóalj harckocsijainak együttes ol-
daltámadása. . . 

Védelemben harckocsi egységek által egyes tereppontok vagy vé-
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delmi szakasz tartása csak kivétel és rövid ideig tartó feladat legyen. 
Hosszú ideig tartó védelemnél, különösen üzemanyaghiánynál előadód-
hatik olyan kényszerhelyzet, hogy egyes harckocsikat be kell ásnunk 
és"ezek azután, mint mozdulatlan sarkpontok, tüzükkel erősít.k a védel-
met. Ez az alkalmazás azonban csak válságos he.yzelek szükségmcgol-
dása lehet. .i 

Eredményesen alkalmazhatók a harckocsi egységek végül, ha véde-
lemből támadásba akarunk átmenni, vagy ha visszavonu.ásunkr.ál zö-
müknek az ellenségtől való leválását egy korlátolt célú harckocsitáma-
dással könnyítjük meg. 

* 

A cikk nyomán láthatjuk, hogy a harckocsi erők alkalmazása rend-
kívül sokoldalú és igen eredményes. Alapkövetelmény azonban az, hogy 
a páncélos csapatoknak jellemző sajátosságait ismerjük és mindenkor 
mint alkalmi fegyvernemet azoknak megfelelően alkalmazzuk. 

Honvédelmi Minisztérium katonai osztály. 

Nyersolaj és földgáz Magyarországon. 
(Dr. Papp Simon cikke a Magyar Technika 1946. évi 6. számában:) 

Magyarország természeti kincsei közül a nyersolaj és földgáz jelenlegi előfor-
, dulást helyeivel, illetve azok ki termelésével) foglalkozik a> cikk írója1. 

Az eíső világháború eflőít a jelenlegi' Magyarország területén csak Recsk-Parád 
környékén tudtunk olajnyomókról. Földgáz jelentét érői is csak artézii kutak révén 
vetlünk tudomást. Kiismennyiségű, vízzel kísért földgázt —- mely értékesíthető is 
voM — a hajdúszoboszlói, debreceni, karcagi és az örszentmiklósii mélyfúrásokból 
nyertünk. 1937 február és áprilisban derítettek föt Lilspe határában és Bükkszéken 
ké't olajmezőt. Nagykanizsától' északra éis nyugatra 4 olajmezőt fedeztek fel, úgy-
mint lovászi, budafapúsztai' (Lispe), hahót* és lendvaujfalui olajmezőket. Lovászi-
baní az olaj- és gáztarlallmú zónák 104K>—1600 m, Budafapusztáa 1000—1260 m, 
Hahófon 1400—1600 m, Lendvaujfal'un 610—700 m és 1100—-1250 m mélység tön 
vannak. Hogy a külszínen sehol olaj- vagy gáznyomokat nem lehetett találni, annak 
az a magyarázata, hogy ezeket az olaj- és gáztartalmú rétegeket .olykor 80 m vastag-
ságú, tömött, széuhy drogén eket át nem engedő márga réteg borítja. 

Budafapusztán ezideig 108 fúrás nyersolajat, 12 fúrás csak gázt termelt, 10 fú-
rás pedig eredménytelen volt. A lovászi' mezőn 120 fúrás ugyancsak nyersolajat, 
3 fúrás gázt termelt, 5 fúrás pedig meddő volt. Hahóton 7 fúrás nyersolajat, 2 fúrás 
nedves gázokat szolgáltatott, 21 fúrás peeffig sikertelennek bizonyult. Lendvaujfalun 
5 fúrás készült, de tekintettel a kis mennyiségekre, az olajtermelést még 1944-ben 
abbahagyták. Itt'gázt sem termelitek rendszeresen!. 

Bükkszéken a fúrások mélysége 7'1—1360 m közölt van. Fenti olajmezők terme-
lése — üzembehelyezési időpontjától 1946 augusztus 21-ig — összesen 4,288.169 
tonna. A termelés az egyes mezők között a következőképpen oszlik meg: Budafa-
puszta 1,834.553 t, Lovászi 2,141.175 t, Hahót 299.286 t, Lendvaujfaliu 1912 1, Bükk-
szék 11.240 tonna. 

Budaifapuszta termelésének csúcspontját 1942-ben érte el, azóta csökken; Lová-
sziban 1943-ban termelték a legtöbbet. Mindkét helyen az azóta észlelhető termelés 
esés az ásványolaj természetes csökkenésének a következménye. 
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Ügy a budafapusztai, mint a lovászi kulák nyersolaját) az olajban.' elnyelt, vagy 
a különváltam lé-vő földgáz hajija föl, Hahóton pediig a kevés gáz melllelt víz nyomja 
főt a felszín-re az olajat. 

Budafapuszta, Lovász / Hahót, Lendvaujfalu a Magyar—Amerikai Olajipari Rt. 
(MAORT) olajmezői, míg Bükkszék a 'magyar kincs'lár tulajdonában van. A bükk-
szé'ki olajmező k útjainak nyersolaját niem földgáz hajtja, föl, hanem kezdettől fogva 
szivattyúzzák. Ezen az olajmezőn eddig 51 fúrást hajtottak végre. Ezek közül sok 
eredménytelen volt. A termelés a bükkszék! mezőn költséges éls mennyiségileg sem 
kielégítő. A termelés itt egyáltalán nem hasznothajtó. 

A MAORT áMal eddig feltárt fenti mezők, továbbá Bükkszék olajmezőjének 
eredeti) olajmennyiségét 9,400.240' tonnára becsülték. Kitermellek ezen mennyiségből 
1946 augusztus 31-ig 4,288.169 tonna nyersolajat. A még ki'lermelihelő 5,202.071. tonna 
nyersolaj az egyes olajmezők közölt a következőképpen- oszlik meg: 

Budafapusztán ?még kitermelhető 2,019.446 t (5-2%), Lová-S'ziii- 2,450.824 t 
(56.3|0/ó) „ Ujfalün 1,08? t (36%), Hahóton 700.714 t (70%), -Bükkszéken 30.000 t 
(72%) nyersolaj. 

Ami a földgáz-termelést' illeti', a MAO'RT-me-zők kútjaiibó-1, a- nyersolaj melllelt 
földgázt is nyertek. A kutak üzembehélyezésélől kezdve 1945. év végéig 1,429.316.000 
m3 földgáz volt. az össztermelés. Ebbőll visszanyomlak a lovászi és budafapusztai 
olajmezőkbe 248,830.000 m3-t, tüzelésre, üzemekben,, bután-próbán és gazolin elő: 
álllíLására- fölhasználtak 3-17,266.19'5 m3-t, Nagykanizsának, malmoknak stb. eladtak 
6,903.000 m3-t, végül a termelés meglndulá-sát-óL számítva 9 év alatt levegőbe- ment 
856,316.000 m3. Ez utóbbi veszteség ké't tényezőből tevődik össze. Egyrészt a-z olaj-
mezők kiaknázásának kezdetén elkerülhet elleni, mert a földgáz vissza,nyomása csak 
a 17, ölajmezők termelésének előrehaladottabb stádiumában lehetséges-, másrészt oka 
a fokozott orajkiitermel-ós'ben van-. 

Ami a földgázkészleteket illeti,' a> budafapusztai) és lovászi- mezőket összesen 
4,148.900.000 m3-re becsülték, melyből 1946 augusztus 31-ig 1,693.697.000- íns-t ter-
meltek ki. Ezen, kutak föld-gázves'zitesége n-aponta. kib. 600.000 m3 , ami a- levegőbe 
megy. Ennek oka az, hogy míg 1944 júniusában' Biidafapuszlám 1 nr3 ollajal .193 
m3 földgáz emelt ki, adld'ig 1946 augusztusában 4.30 nrs földgáz emelt fel 1 
ni3 olajai. Lovásziban 1944 júnti-usában 293 mj földgáz'kellett 1 m3 olaj kiemeléséhez, 
addig 1946 augusztusában ez 461 m3->re emelekedett ofiaj ni-'l-kéii.t. Ebből látható, 
hogy a: földgáz nyomásának csökkenésével m-in-d több és több gáz- kell az egységnyi 
olajmennyiség felhozatalához,. 1945- áprilistól 1946 júliusig a MAORT szerint felhasz-
n-á la Illanni; levegőbe m-ent földgáz fűtőértékben 534.000 tonna- tatai s-zénn-ek felel meg. 
Ezzel a gázmennyiséggel 17.963 t könnyübenzira, but'án-propán ment a levegőbe; 
továbbá 401.000 t kin-em termelhető nyersolaj maradi vissza a rétegekben-. 

A MASZOVOL koncessziós területeinek megvizsgálása 571111011 reményekre jogo-
sítanak. Ezek a területek a Dunától keletre fekszenek. A tótkomlóst éls berekböször-
ményi fúrásokból, igaz, kevés olaj jölt föl, de a földgáz tekintélyes mennyiségű. 
Nagy reményekre jogosít az Eger—Miskolc közötti terület átkutatásai is. 

Ügy a Dunántúlion, mint a NagyalföMön nagymennyiségű szénhyd-rogénekke 1 
szennyezett széndioxid gáz van a mélységekben-. Ezeket szárazjég- és szódavíz-gyár-
tásra lehet feldolgozni. 

Országunknak energiaellátás szempontjából elsőrendű fontosságú nyersolaj és 
földgáz okszerű kitermelésére hívja fö l a figyelmet a cikk Írója. 

Doby István 
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Nagyvilág. 

A Marshall-terv megvitatására összehívott párisi értekezlet sikertelensége utáa 
Bevin angol és Bidault francia külügyminiszterek újabb értekezlet összehívására hatá-
rozták el magukat. Erre az értekezletre a Szovjetunió, Német- és Spanyolország kivé-
telével, az összes európai országokat meghívták. A második párisi értekezlet célja, 
amint a Le Monde írja, az lett volna, hogy a nyugati államok most már a Szovjet-
unió nélkül, saját gazdasági érdekeik szerint megszervezzék Európa újjáépítését. 
Erről az „újjáépítésről" egyébként a konzervatív Yorkshire Postnak az a véleménye, 
hogy az sokkal inkább szovjetellenes, mint európabarát rendszabály. A Novoje 
Vremja pedig nyíltan kimondja, hogy a Marshall-terv nem gazdasági újjáépítés, 
hanem valamely ország kényszerítése arra, hogy mit termeljen, vagy minek terme-
lésétől tartózkodjék. Ez pedig egyértelmű a gazdasági szuverén itási megszűnésével. 
Ezért öntudatos európai kormány vagy szabadságszerető nemzet nem fogadhatja el 
a meghívást olyan értekezletre, amely nem Európa egységét, hanem annak ketté-
szakadását célozza. 

A július 12-én összeült második párisi konfencián végül i s 14 állam képviselői 
jeü'entek meg. Éspedig: az angol orientációjú Belgium, Hollandia, Luxemburg, Portu-
gália és Írország, az angolt megszállás alatt lévő Ausztria, Olaszország és Izland, az 
amerikaiak által1 támogatott Török- é's Görögország. Megjelentek továbbá: Svédország, 
Dánia és Norvégia képviselői, akik résztvételüket ahhoz a feltétedhez kötötték, hogy 
minden kötelezettséget, amely külpolitikájukat a nyugati) blokkhoz Táncolná, vissza-
utasíthatnak. Az Aftonbladet azt írja erről, hogy a skandináv államok nem akarnak 
lemondani keleteurópai piacaikról azért, hogy a Marshall'-terv alapján-nyugati gazda-
ságii együttműködéssel cseréljék fel azokat. Végül Svájc képviselői jelentek meg azzal 
a feltélelM, hogy olyan tárgyalásokon, amelyek a svájci semlegességet veszélyeztetik, 
niem vesznek részt. 

A meghívást elutasították Finnország, Lengyelország, Csehszlovákia, Magyar-
ország,' Jugoszlávia, Albánia, Bulgária és Románia. 

A második párisii értekezlet tehát kevés jogcímmel viselte az „európai érlekezilet" 
nevet, mivel a résztvevők számának közel 60°/o-át teszik a távolmaradt államok. Nera 
beszélve arról, hogy a résztvevőknek csak 60°/o-a harcolt a fasizmus elten. 

Ez az összetétel rövidesen éreztette hatását az előzetes tárgyalásokon is, amelyek 
a szakértőbizottságok megalakítása után végetértek. A gazdaságii szakértőknek a 
határozat szerint, kidolgozott tervüket szeptember l - ig kelti benyújtandók. A szükség-
letek és erőforrások összevetése után valószínűleg négyéves terv megfogalmazására 
kerül sor'. 

A történelem legrövidebb nemzetközi értekezletéin (3 napig tartott) Bevinnek és 
Bidaultnak nem sikerült megteremtenie a megértés és jóakairat légkörét, és konkré-
tumok a Marshall-terv kapcsán még mindig nem kerüllek napvilágra'. 

Ami viszont a Marshaffl-terv célját illeti, azt maga Marshall jelölte meg leplezet-
lenül Salt Laké Citg-i beszédében: „Az USA vagy megsegíti Európa ,még szabad' or-
szágait, vagy bele keld törődnie, hogy ezek Kelet felé fordultok és akkor az USA 
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világpozíciója radikális változáson megy át. A terv mindenképpen megfelel majd 
saját nemzeti érdekeinknek." 

Ez a beszéd már nem a gazdasági újjáépítést hangsúlyozza, hanem „hogy aiz USA 
felmérhetetlen kártyatétje, amelyet befizetett, meg-fog térülni". Az A. F. P. is óv 
a túlzott optimizmustól) és megállapítja, hogy a terv nem lesz csoda és kívánt orvos-
ság Európa mindien bajára. A GIosz Ludu c. lengyel lap pedig a párisi értekezletet 
egyenesen második Münchennek nevezi. 

Egy dolog azonban kétségtelenül kiderült Párisban és ez az, hogy a Marshall-
terv is, mint eddig még mindien nemzetközi kérdés, végül is a német probléma vesze-
delmes örvényébe torkollott. A Manchester Guardian szögezte le ennek kapcsán, hogy 
a Ruhr-vidék termelése nélkül nem lehet Európát újjáépíteni. Viszont a Ruhr-kér-
désben nincs egyetértés, mert még a konferencián résztvevők közül is vannak olya-
nok, akik attól tartanak, hogy a németek bevonása a német nehézipart erősítené. 

A Ce Soir azt állítja, hogy az értekezlet főcélja a rubrvídéki német acél- és 
széntermelés felerősítése és Németországnak a nyugati tömbbe való bevonása. 

• A Franc Tireur pediig megállapítja, hogy az USA tőkésgazdálkodása beleütközik a 
többi államok nemzeti érdekébe. Dean Acheson amerikai külügyi államtitkár még 
júniusban kijelentette, hogy az amerikai kormány a német termelés felújítását 
tekinti a Marshall-terv keretében létrejövő európai újjáépítési terv alapkövéül). 

Németország megsegítésének terve súlyos bírálatot váltolt ki elsősorban a fran-
ciákban; akiknek, miint közvetlen szárazföldi szomszédoknak, nyomós okaik vannak 
árra, hogy Németország újbóli megerősödését körömszakadtáig ellenezzék. Ebben a 
kérdésben1 egységesen elutasító a fráincia közvélemény a nagyipar lapjától! a Le 
Monde-iól kezdve a kommunistákig. Idézett' lap helyteleníti, hogy az USA-ban olyan 
politikai mozgalom kezdődik, amely a volt ellenségeket részesíti előnyben, míg 
Thorez, a kommunista párt főtitkára megállapítja, hogy a Marshall-tervről szerzett 
egyetlen pozitív értesülés, hogy alapja Németország újjáépítésének. 

De ellenzik Németország ellőnybenrészesítését ősi ellenségei: Lengyelország, Cseh-
szlovákia, sőt még a konzervatív angol sajtó is. így a Manchester Guardian aizt írja, 
hogy az USA a többi európai ország rovására elsősorban Németországot akarja meg-
segíteni. 

Az USA ezen vádak ellen tiltakozik: Harriman kereskedelemügyi miniszter le-
szögezte, hogy az USA nem szándékozik Németországnak elsőbbséget biztosítani. 
Viszont Németország termelése hátrább kullog akármelyik más- állaimnál és csak 
a német kivitel emelésével csökkenthetők az angolszász adófizetők terhei. 

Ez a megnyugtatás, amely egyébként csak a - néimetországi angolszász zónákra 
érvényes, az angolokat akarja megnyerni. Egy. angol közgazdasági kiniutátás szerint 
ugyanis, amíg az amerikai adófizetőt évente 5 dollár terheli Németország eltartásá-
val, addig angol sorstársát ennek éppen kétszerese. 

A franciák azonban fenti- megnyugtatás elleniére is jegyzéket intéztek Angliához, 
melyben nyugtalanságukat fejezték ki azon szándék kapcsán, hogy a német termelés 
színvonalát a potsdami egyezmény megkerülésével felemeljék. Hasonlóképpen jegy-
zékben fejezte ki aggályait Lengyelország is. Az angol külügyminisztérium szóvivője 
beismerte, hogy az angol kormány is osztja ezen aggodalmakat és ezt Bevin közölte 
Douglas amerikai nagykövettel. 

Mars-halt, aki elismerte, hogy Németország — szerinte szükséges — gazdasági 
regenerálása nem veszélytelen dolog, a franciák tiltakozására közölte, hogy az USA • 
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egyelőre tartózkodik Németország ipari) színvonalemelésétől. Egyben azon reményé-
nek adott kifejezést, hogy rövidesen Franciaországgal együttesen lesz módjában e 
kérdést megvizsgálni. Az amerikaú külügyminisztérium szóvivője, bár elismeri, hogy 
Marshall tárgyalt a francia követtel, tagadja azoni állítást, hogy Franciaország félel-
mének eloszlatására angol—amerikai—francia katonai szövetség megkötését ajánlot-
ták volna fel. 

A német kérdés felmerülése okozta kiábrándulást még csak. fokozta a Radio 
Rulletin híradása, amely közhírré lelté, hogy a 25 milliárd dollár összegűnek sejtett 
segély csak 7.5 mifjldárd dollár. Ebből a két volt ellenség: Németország és Olaszország 
4.6 milliárd dollárt, kapnak. Ausztria 500 milliót, Hollandia 170-et, Franciaország 
pedig egymilliárdot. 

Ezenkívül csökkenti a MarshaMtterv értékét az a tény, hogy gyakorlatilag 1948 
januárja előtt al ig , llehet majd eredményét látni. De még ekkor is kérdéses, hogy 
egyáltalában megszavazza-e az a kongresszus, amelynek republikánus részié ellenzi, 
mert. szerinte a szocializmus terjedését segíti ellő, a demokraták pedlig az UNO meg-
kerülése miatt idegenkedlnek tőle. 

Az európai államokban pedig a történések nyomán egyre erősbödik az a véle-
mény, hogy a MarshahJ-t'erv nem a kontinenst, hanem az elnyomást akarta újjáépí-
teni és szabadságuk féltése körüti gyanújukat igazolva látják. A Marshall-tervtől való 
tartózkodásuk okozta gazdasági hátrányokat pedig egymás közötti szerződésekkel 
küszöböli ki. Ez unnyitvaJ könnyebben sikerülj mert mint a Tribüné írja; az európai 
nyersanyagok zöme Kelet-Európában van. 

Ilyen szerződés például as szovjet—csehszlovák kereskedelmi egyezmény, amely-
nek keretében a' Szovjetunió. mezőgazdasági terméket és nyersanyagokat, Csehszlo-
vákia pedig iparcikkeket ad cserébe. Ide tartozik á magyar—szovjet kereskedelmi 
szerződés ós, a mely mezőgazdasági termékek, kőolaj, cement, alluminium és ipar-
cikkek ellenében nehéziparunk fontos nyersanyagait, sót, pamutot és vegyisunyagökat 
biztosít. Ugyancsak kereskedelmi megállapodás jött létre Magyarország és Rutgária, 
Magyarország és Finnország, a Szovjetunió és Jugoszlávia, a Szovjetunió és Albánia, 
Lengyelország és Csehszlovákia között. Jugoszlávia és Rutgária pedig barátsági és 
kölcsönös segélynyújtási egyezményt kötöttek. 

• E keleteurópai szerződések — amint a Pravda írja — egyenjogúságon allapulnuk, 
rögzített árakat biztosítanak, az exportot és importot hosszú időre előre meghatá-
rozzák és a tervgazdaságok segélyével kiküszöbölik a válságokat és vakvéletleneket. 
Ekép a Ralkán, amely valaha Európa lőporos hordója volt, ma az európai béke 
egyik legerősebb tényezője. A szerződések az UNO alapokmányával összhangban 
vauinak és nem zárják el a keleteurópai demokráciákat a. nyugati államoktól sem. 

. í gy . a Marshall-terv Kelet-Európában pontosan az ellenkezőjét eredményezte 
annak, aminek érdekében éüetrehívták. És ez a helyzet a Nyugaton is, például Ang-
liában. A szigetországban á Marsh alt-terv Ruhr vonatkozása miatti el'é'giilelfeniség 
ismét lángralobbantotta á dollárhiány, exportcsökkenés és á megszállási terhek miatt 
eddig csak lappangó belpolitikai válságot. 

Az angol batoldaii' sajtó egyre élesebben támadja az USA-nak azt a szándékát, 
hogy a Ruhrvidéket a nácikat- hatatómra segítő ipari mágnások kezébe visszaadja. 
Nem változtat ezien az sem, hogy az USA ez ügyben tárgyalásra hívta Angliát Was-
hingtonba. Ezeknek a tárgyalásoknak előszele még csak egyetlen „eredményt" hozotti 
Azt, hogy a Marshall-tervben főszerepre kiszemeli Franciaország, aki e kérdésben 
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elsőrendűen érdekelt, s akit' nem hívtak meg a washingtoni értekezletre, méílysé'gesen 
megsértődött. Franciaország meUőztetésé'nék oka az, hogy a franciák a Ruhrvidékel 
nemzetközi ellenőrzés alá akarják helyez™, amit az angolszászok elleneznek. De nem 
egyezik a két angolszász hatal'om álláspontja egymásközött sem, mert amíg az ango-
lok a fluAr-üzemekel államosítani akarják, addig az amerikaiak a régi tőkés rend 
zavartalan folytatását kívánják. 

Az angol baloldal, amelyben a munkáspárti „lázadók" száma megint majdnem 
százra emelkedett, Bevint azzal vádolja, hogy Angliát méltatlan szerepre kényszeríti 
és túlságosan behódol az amerikai tőkések elgondolásainak. Amint a Pravda írja: 
Az USA monopoltőkés politikája Európa és Nyugat-Németország gyarmatosítására 
iör és e célra a nyugati á l lamokat használja eszközül. Az angol kormány ezt az 
amerikai törekvést az olaszországi és görögországi csapatok visszavonásának kilátás-
bahelyezésével akarja ellensúlyozni. Ez a lépés az IJSAArun éppen oly kedvezőtlen 
hailást váltott ki, minit az I/SA-ból Nagybritanniába irányuló export korlátozásának 
terve. 

Az angol kormány válságos helyzetben-van. Munkáspártii-konzervalív koalícióról, 
vagy Attiee távozásáról azonban, aimit Churchillék szeretnének, nem lehet szó. A vál-
ság megoldásának módja: a katonai kiadások csökkentése, erőteljes kereskedés a 
Szovjetunióval és .a keleteurópai demokráciákkal és ezek poliitikaii allapfeltétele: demo-
kratikusabb külpolitika: A jelenlegi helyzet szükségessé ös lehetségessé isi teszi az 
angol külpolitika' átértékelését. 

Megnehezítik a brit kormány helyzetét a palesztinai események is. Itt a zsidó 
szabadcsapatok valóságos hadjáratot indítottak a brillek ellen, a megtorlásokra ellen-
megtorlásokkal válaszolván. 

Pontosan ugyanazt lehet elmondaná a görög szabadságharcosok küzdelme kap-
.csán: Markos tábornok, a demokratikus hadsereg parancsnoka, a tömeges deportá-
lások és mészárlásokon felháborodva, elhatározta, hogy ő is kivégezteti a foglyul-
esett reakciós tiszteket mindaddig, amíg a demokraták üldöztetése gégét nem ér. 

A görög polgárháború egyébként annyira"elmérgesedett, hogy a New-York Times 
szerint Görögország könnyen második Spanyolországgá válhat. A Biztonsági Tanács 
megállapította, hogy a helyzet erősen veszélyezteti a békét. Ez annyival is inkább 
helytálló, mert a görögök élelmiszerért, katona il felszerelősért és ha lehet, katonai 
segítségért Törökországhoz fordultak. A kéTdést, a Tribüné des Nation szerint, az 
USA is támogatta, azt javasolván, hogy a török csapatok Görögországba küldésének 
ürügyéül az északgöröyországi muzulmán kisebbség védelmét jelöljék meg. Ha ez 
bekövetkeznék, az USA támogatná Görögország igényét Cgprusra Nagybritannia 
ellen. Közben a görög demokratikus hadsereg csapatai már Janinát fenyegetik, ós 
helyi katonai megfigyelők szerint megsemmisítették a királypártiak 5 hónapos táma-
dásának eredményeit. Etnikosz Krix írja: a kormánypárti csapatok szorult helyzete 
miatt Washingtonban megbeszélések folynak két amerikai hadosztálynak Görögor-
szágba küldéséről. 

A kis népek szabadságküzdelmének elfojtását mutatják az indonéz események 
is. Ezen a dúsgazdag egykori holland gyarmaton a japán vereség után az indonézek 
kikiáltották a köztársaságot. A visszatéTŐ hollandok azonban anyagi érdekeik védel-
mére (gumi, ón, pálmaoiaj, rizs, cukor, kávé és tea évi 160 miillió dollár értékben) 
a régi gyarmati rendszert akarták visszaállítani. A fokozódó ellenállás letörésére a 
holiaindók angol, sőt japán segítséget vettek igénybe. A szabadságharcosokat azonban 
még így sem tudták legyőzni. így azután az 1946 novemberében kötött fegyverszüneti 
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egyezmény alapján mega lakul . az Indonéz Egyesült Államok a holland korona fenn-
hatósága alatt. A holland gyarmatosok azonban nem akartak a tényekbe belenyu-
godni és 8 hónapi csapatszállítás után, 120.000 főnyi hadsereggel, angol' és amerikai 
fegyverekkel nyilt háborút kezdtek az indonézek ellen? Az anyagi hálteret motiválja 
Jonkman gyarmatügy.i' miniszter beszéde is, amely szerint a jelenlegi „akció" célja 
csupán a gazdasági eggensálg helyreállítása. ' 

A gyarmati háború, mindenült elutasítással találkozott, bár a tettek a felháboro-
dással nem voltak arányban. Az angol sajtó például szinte egyöntetűen az indonézek 
mellett foglal állást. Mégis a holland utánpótlás a Singapore brit uralom allatli ki-
kötőn keresztül folyik. Az amerikai sajtó is az indonézekkel' rokonszenvezik. Viszont 
egyidejűleg Hollandia az amerikai Világbankból dollárkölcsönt kap, megfelelő poli-
tikád feltételek mellett. 

Bár Van Kleffens, Hollandia amerikai követének nyilatkozata- szerint az indonéz 
ügy nem tartozott a Biztonsági Tanács elé, India és Ausztrália közvéleményeik nyo-
mása aLatt mégis od'avitték. Az UNO hosszú vita' után felszólította a holland é's indo-
néz kormányt az ellenségeskedés beszüntetésére és a vita békés úton történő ren-
dezésére. Augusztus 4Lén mindkét fél kiadta a „Tüzet szüntess" parancsot és elhatá-
rozták, hogy a Biztonsági Tanács határozatának alávetik magukat. A hadicsetekmé-
nyek tehát végetérlek, de a konfliktus csak a holland csapatok távozásával számol-
ható fel. 

Magyarország. 

Miután a nemzetgyűlést július 25-én elnöki leirattal feloszlatták s az újat szep-
tember 16-ára összehívták, az egész magyar belpolitikád élet súlypontja a választá-
sokra tolódott át. 

Az előző beszámolónkban jelzett választási szövetség a koalíciót alkotó négy 
párt közölt időközben valóban létrejött. Eszerint a Kisgazdapárt, Szociálldemokra.a 
Párt és a Parasztpárt a Magyar Kommunista Párt javaslatára és rész tv ételével köte-
lezi magát, hogy választási hadjáratát a szövetségen belül lévőkkel vállvetve a jobb-
oldali pártok ellen fogja megvívni. Ez a szövetség természetesen a l'egkevésbbé senr 
érinti bármely pártnak azt a jogát, hogy a parlamentbe annyi képviselőt küldjön be, 
amennyi a reá esett szavazatoknak megfelel. 

Az időközben megszavazott áj választójogi törvény lényegében érvényben hagyta 
az 1945. évi közismerten demokratikus VIII. törvénycikket. Az új országgyűlés meg-
bízatása négy év. Egy mandátumhoz 14.000 szavazat szükséges. Szavazati joga min-
den 20 évet betöltött magyar állampolgárnak van, kivéve a Magyar Közösség volt 
tisztség viselői'!, vagy választmányi' tagjait, svábokat, feloszlatott szervezetek tagjait, 
a politikai okokból „B"-lástázotlakat és nyugdíjazottakat, valamint az 1945 október 
31-ike után hazatért nyugatosokat. Nem választhatók a volt fasiszta, nyilas NÉP és 
MÉP képviselők, újság- és folyóiratszeTkeszlők, kiadók. 

Az új pártok ajánlások benyújtására vannak kötelezve. Végül, országos lajstrom 
alapján azon pártok jutnak maindátumhoz, amelyek 8Ú-.000 szavazathoz és legalább 
egy kerületben egy mandátumhoz jutottak. Ha a választási' szövetségben- tömörültek 
az összes szavazatok 60°/o-át elnyerték, úgy az országos lajstrom 80°/o-át, ha- pedig 
75

<)

/o-át nyerik el, úgy az országos lajstrom 10Ö°/o-át ők kapják meg. Az új nemzet-
gyűlés képviselőinek'száma körülbelül 35-tel'lesz kevesebb a réginél, mig a választók 
köre körülbelül 250.000-rel szűkül. 
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Mivel ekkép Sulyoknak, mint volt MÉP képviselőnek, indulása lehelettenné vált, 
a Szabadságpárt elhatározta, hogy bukását propaganda célokra használja jel a. kül-
föld felé. Kimondták a nemrég oüy hangos és erőszakos félfasiszta) elemekkel tűzdelt 
Sulyok-párt feloszlását. Erről az eseményről Nagy Vince szabadságpárti képviselő-
ünnepélyes deklarációt olvasott fed a Házbaii: „Mivel a személyi' biztonság nem ga-
rantált, jogegyenlőség é's szabadság nincs, a szabadságpárti sajtót elnémították és 
megrágalmazták, a» képviselőket testileg bánt'aílmazlák, visszavonulnak a politikai 
élettől, mert nem akarnak polgárháborút e l ő i d é z n i . . . " • 

A Szabadságpárt kiesése után jellénteg 10 párt indulásával lehet számolnál a vá-
lasztásokon: a> négy koalíciós, párt, a Polgári Demokrata Párt, ai Magyar Radikális-
Párt, aj demokrata néppárt [Barankovics), a Magyar Függetlenségi Párt- (Pfeijjer), 
a Független Magyar Demokrata Párt (Balogh) és a Keresztény Női Tábor (Schlachta). 
Sulyok volt hívei az utóbbi 3 jobboldali pártban helyezkednek el. Az Egyház 
egyébként egyik pártot sem támogatja.. 

Az országgyűlési képviselőválasztás augusztus 31-én fog lebonyolódni. A válasz-
tások tisztaságáért mind az eddigi kormánypártok, mind a többiek egyaránt síkra-
szállniak. És bár külsőségekben, (propaganda, agitáció) sokkal csendesebb lesz' az 
1947-es választás az 1945-ösné'l, zavartalanságában és tisztaságában versenyezni fog: 
azzal. Ez a vélemény alakult ki nemcsak Magyarországon, de külföldön is. így pél-
dául az angol Lordok Házában Lord Vansittert ilyen irányú kérdésére Lord Paken-
ham ezt Válaszoltál: A magyar körmán,y megígérte, hogy a választások tiszták és 
szabadok lesznek. v\ bniit kormánynak' pedig nincs oka kételkedni abban; hogy ezt azr 
ígéretet meg akarják és meg is tudják tartani. 

Az ország vezetőinek azonban nemcsak a köztársaság politikai megszilárdulására 
van gondjuk, hanem a gazdaságira iis. Augusztus 1-én életbelépett a hároméves gaz-
dasági terv, amelyet a nemzetgyűlés nagy többsége, a Sulyok- és Pfeijjer-féle ellen-
szavazatok ellenére, megszavazott. A hároméves terv átütő sikerét jelzi az a tény 
is, hogy indulásakor az Egyház papjai megáldják a munkások szerszámait. A három-
éves terv több mint 6 milliárd forintot ruház be, ebből csak a- mezőgazdaságra 2 mil-
liárdot. Az ipar é's bányászat részesülése 1.5 milliárd, közlekedés és postáé ugyancsak 
körülbelül 1.5 milliárd. Csecsemői-Mézetek és kórházak építésére 350 millió forint 
esátk. 

A terv indulásáról a francia A. F. P. távirati iroda is megemlékezett: A magyar 
hároméves terv célija — írja — az iparit termelést az 1938-as színvonal fö lé 36%-kaí 
felemelni. Ennek lehetősége minden külföldi segítség nélkül is fennáll, mert a terv 
nem csupán a dolgozók erejére é's a gazdagok megadóztatására támaszkodik, de-
alapját képezik a különböző kereskedelmi szerződésekben biztosított hitelkeretek is, 
amely szerződéseket a magyar kormány az utóbbi hetekben kötött. 

E kereskedelmi szerződésekről a külpolitikád rovatban beszámoltunk. Ami a 
gazdagok megadóztatását Illeti, a beruházások részbeni) fedezékére vagyondézsmát és: 

vagyonszaporulati adót vezetnek be. Előbbi hatálya állá esnek azok, akiknek 1947 
január 1-én 75.000 forintot meghaladó vagyonuk volt. A dézsma mértéke 1 millió 
forintig 6.5—25%>-ig terjed. A vagyonszaporalatt dézsmát azok fizetik, akiknek tiszta 
vagyona 1939. december 31-tőL 1947' január l - ig (vagyis a háború és infláció alatt) 
50.000 forintig, vagy ennél több szaporulatot ért eü. A szaporulati dézsma mértéke-
100.000 forintig 25%, 3 millió fölölt 76%. 
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Természetesen a magyar és nem magyar reakció írem nézi szívesen a köztár-
saság gazdasági megszilárdulását és min Ián politikai! ag kudarcot va Utalt eUentama-
dása (a sikertelen összeesküvés), most gazdasági kártevésekkel igyekszik hátráltatni 
a felemelkedést. Ezt jelztik a sorozatos gyújtogatások és szabotázsok, amelyek több-
ször érzékeny károkat okoznak kíbbadozó gazdaságit életünknek. 

A gyújtogatásokkal és szabotázsokkaL kapcsolatban nem csak rendőri feladat 
hárul az iLfct ékesekre, de fölmcrüL a megelőzés szükségessége iis. Már csak azért is 
örömmel üdvözölte a magyar kormány a Szovjetuniónak azon elhatározását, hogy 
sürgetni fogja a svábok kitelepítésének folytatását és módot nyújt arra, hogy ko-
rábban1 kiilelepílősre kijelölt 50.000 magyarországi voJksbundista sváb Németország 
szovjetövezetében nyerjen elhelyezést. 

A fasiszta svábok eltávolítása azonban nemcsak politikai okokból szükséges, 
,de gazdaságiakból is: a hazatérő hadifoglyok földszükségletét kielégítendő. 

A Szovjetunióból hazatértek száma, augusztus 10-ig már meghaladta az1 53.000-et 
-és remény van rá, hogy karácsonyig Keletről minden fogoly hazatér. Kívánatos 
lenne, hogy a Szovjetunió és Jugoszlávia nagylelkű gesztusát a többi állomok isi kö-
vetnék, ahoJ magyar foglyok vannak, még a béke ratifikálása előtt. Hogy erre m ó d 
van, bizonyítja Magyarországnak július 21-én. az UNESCO (az UNO tudományos, 
'kulturális és nevelésügyi szervezete)-ba való felvétele, .amely az alapszabályok merev 
-értelmezése esetén osak a ratifikáitás után lett volnai lehetséges. Magyarország az 
első a volt csatlósállamok közül, amelyik felvételét kérte és 10 : 1 szavazási1 arány-
ban cl is nyerte, hogy e nagyfontosságú nemzetközi szervezetbe felvették. Remény 
v.an arra., hogy Magyarországnak az UNO aüapszervezetéhez benyújtott felvételi' kérel-
mét is kedvezően bírálják el, s akkor helyet foglalván a. szabadságszerető népek nagy 
táborában, országunk mint egyenrangú és független állam vehet részt a nemzetközi 
gazdasági és politikai éleiben. 

Lóránt Imre 
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Épül a Kossuth Akadémia. A Kossuth nevét és szellemét hirdető volt „Ludovika" 

épületében lázasan folynak a helyreállítási munkálatok. A magyar néphadsereg 

leendő tisztjeit ezév októberében egészséges, világos és csínosberendezésű otthon 

várja. Az akadémia kapui már nyitva vannak és a honvédelmi miniszter előzékeny-

ségéből abban egyik medikus népi kollégium tagjai talállak otthonra. Átmenetileg 

ugyancsak itt helyezték el a Vasvári Brigádot, valamint 90 főnyi orvostanhallgató 

csoportot. A Kossuth Akadémia parancsnokságának előzékenységéből ugyancsak 

sűrűn keresik fel az akadémia strandfürdőjét a munkások. Ott, ahol egykoron külön-

leges büntetőszázadok és deportáló különítmények tisztjei helyezkedtek el, ma 

Kossuth szellemében nevelődő ú j magyar tisztekkel és tiszthelyettesekkel találkozhat 

•a magyar demokrácia. (Világosság.) 

Az Országos Szabadművelődési Tanács kiadásában jelent meg elsősorban a rend-

őrség részére „A Demokrácia Kézikönyve". A rendkívüli ügyes összeállítású könyv 

végigvezeti az olvasót a társadallom kialakulásának időszakain az osztálynélküli tár-

sadalomtól a legjobban differenciálódott osztálytársadalmokig, majd ismerteti: a szo-

cializmus elméletét. A történelem eseményeinek vizsgálata metlett az olvasó választ 

kap az összes kérdésekre, amelyek korunk társadalmi, gazdasági és politikai életét 

irányítják. A könyv végül a magyar történelem átértékelt rövid összefoglalását tar-

talmazza. A munkát dr. Soproni János és dr. Bicskási I.ászló rendőrtisztek állították 

•össze. 

Dinnyés Lajos miniszterelnök látogatása a Kossuth Akadémián. 
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Zentai Vilmos honvédelmi államtitkár 'Győrött a következőket mondotta a Győrt 
Munkás-munkatársának: A honvéd szolgállati időben, és szolgálalti helyén nem politi-
zálhat. A felszabadulás után azonban- a demokratikus állla-mrend biztosította a hon-
védség számára is a polgári jogegyenlőséget. A honvéd szolgálaton kívül annak a 
pártnak lehet tagja,.amelyikhez meggyőződése szerint tartozik. Az elkövetkező válasz-
tásokon minden honvéd szavazhat. (Győri Munkás.) 

Az Egyesült Államok és az atomfegyver. Az „Izveszlija" c. szovjet lap közölte-
Kudrjavoev szovjet újságírónak ,,Az Egyesült ÁUa-mok és' az atomfegyver" c ímű c ik-
két. A cikk a moszkvai rádi'ó közlése szerint idézi az amerikai atom ellen őrző bizott-
ságnak Truma-n elnökhöz július 23-án. eljuttatott jelentését, amely azt javasolja, hogy 
az Egyesült Államok tartsa fenn és fokozza atomfegyver felszerelését. Ha államunk, 
meg akarja őrizni és ki1 akarja bővíteni- vezetőszerepét — mondja- a jelentés —, na-
gyobb erőfeszítések szükségesek ezen a téren. 

A cikkíró rámutat arra, hogy~a jelentés az amerikai vezető körök véleményét-
tükrözi vissza az atom-erőkérdésben s megmagyarázza azt is, miért nem ért e l hala-
dást munkájában az Egyesiül Nemzetek atombizotfisága, noha már több mint más-
fél év telt el azóta, hogy az Egyesült Nemzetek Szervezetének közgyűlése határozatot 
hozott a fegyverkezés csökkentéséről és a tömegpusztításra a lkalmas fegyverek-
fezek közé tartozik az atomfegyver" is) ' használatának megtiltásáról. ' 

A cikkíró részletesen ismerteti az atombizottság ülésem- kifejezésre jutott szovjet 
és amerikai javaslatokat é's álláspontokat, s megállapítja, hogy az amerikai állás- ' 
pontbótL minduntalan- kitűnik: az Egyesült Államok olyan megoldást- kíván, a-mely' 
lehetővé tes-zi, hogy megtartsa monopól iumát az atomfegyver felett és világuralmi 
helyzetet biztosítson neki. Idézi végül a szovjet cikkíró Róbert Oppenheiimer amerikai 
tanárnak, az egyik legkiválóbb atomtudósnak azt' a kijelentését, hogy a-z atombomba-
aa agresszió és a terror fegyvere. (Izvesztija.) 

A „New-York Times" athéni tudósítója megbízható forrásokból/ származó érte- , 
siüésai szerint Maximosz görög miniszterelnök meglátogatta Grisholdot, a görögor-. 
szági USA-misszió vezetőjét és azzal a kéréssel fordult hozzá: szállítsanak minél-
előbb nagyobb mennyiségben fegyvereket Görögországnak. Maximosz Grisholdnak-
és MacWeeg amerikai követnek átnyújtotta -a hivatalos kérelmet, amely már a jelen-
leg Amerikában tartózkodó görög külügyminiszterhez, Cald-aTiiszhoz volt címezve. 

A „New-York Times" tudósítója hangsúlyozza, hogy e kérek teljesítése az-' 
amerikai „segély"-terv katonai segítségének kiszélesítését vonja maga után. és 'ki-
jelenti, hogy a tárgyalások amerikai csapatoknak Görögországba való szállítását is-
érinleliték. ° 

A tudósító szerint egy görög mitai-szter kijelentette, hogy ha Amerika nem .ellégiti: 
ki Görögország kérését, a görög kormánynak nem áll majd módjában harcolni a 
mindjobban erősödő partizán-mozgalom ellen és végeredményben kénytelen lesz le-
mondani. A miniszter úgy véli, hogy az Egyesült Államok belátja annak szükséges- ' 
ségét, hogy Görögországba csapatokat szállítson. A tudósító- kijelenti1, h-ogy a Görög-
országba irányuló csapatszállítás kérdését már tárgyalják Athénben é's Washing-
tonban. 

A görög kormány — hír szerint — Amerikától hegyi fegyvereket kér n é -
hány hadosztály felszerelésére, valamint könnyűfegyvereket a belső biztonsági szo l -
gálat számára. (New-York Times.) 



RÜVII) HÍREK 77 

Washingtonban amerikai hadosztályok Görögországba küldéséről tárgyalnak. 

Az „Etnikosz Kiriz" nevű királypárti lap newyorki tudósítója szerált Washingtonban 

megbeszélések folynak két amerikai hadosztálynak — a 2. tengerész- és a 82. légi-

száffiítású hadosztálynak — Görögországija küldéséről. (Tass.) 

Új világrekord a sztratoszférából való ejtőernyős ugrásban. A Szovjetunió repülő-

napjának tiszteletére V. G. Romanyuk alezredes vezetése allatt egy nyolctagú katonai 

pilótacsoport a napokban lt.200 méter magasból hajtott végre csoportos ejtőernyő-

ugrást. A csoport vezetőjének ez már 1575. ugrása volt; a. többi résztvevő közül Pet-

kevics kapitány 558, Koloszkov őrnagy 423, Szavkin főhadnagy 1247, Sztorozsenko 

kapitány 409, Gladkov kapitány 6G2, Szkripnik mérnök 697 és a fiatal Ivcsenko őr-

mester 87 ízben hajtott végre eddig ejtőernyőugrást. 

Az eredmény ú j szovjet rekord, egyben az egész világon eddig elért legjobb 

eredmény is. (Űj Szó.) 

A miniszterelnök a debreceni hadifoglyok között. 

A görög kormány „jelképes haderőt" kér az Egyesült Államoktól. A görög kor-

mány továbbra is terjeszti azokait a hamis híreket, hogy Görögország északi szom-

szédai segítik a görög szabadságharcosokat. A görög kormány ezzel kapcsolatban 

most újabb lépéseket tesz. A „New-York Times" athéni tudósítója illetékes forrásokra 

hivatkozva jelenti, hogy a görög kormány „jelképes" szárazföldi és légierők kikül-

désére kéri az Egyesült Államokat. Ezekkel a haderőkkel meg akarják erősíteni a 

nemzeti határőrséget. A tudósító közli, hogy a görög kormány üzenettel fordult 

Caldariszhoz, a görög külügyminiszterhez és félszóüilotta, hogy kérje az Egyesült 

Államoktól a fegyverszállítások meggyorsítását, valamint a szállítások mennyiségé-

nek emelését. (Tass.) 
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A görög—török katonai tárgyalásokhoz. Az „Elefteri Elladö" című lap je lent i , 
hogy a görög kormány a legutóbbi napokban- űjTa foglalkozott azzal1, hogy a* demo-
kratikus hadsereg elleni harc támogatására török csapatokat kell kérni. 

— Ez a kérdés -—• írja a lap — Ca-lda-risz washingtoni látogatása után került . 
újbóli a kormány eLé. Végleges döntést azonban nem hoztak, mivel a görög kormány 
a törökök egyes feltételeit „nagyon súlyosaknak" minősítik. Kifogásolták a török 
megszálló csapatok fenntartásával kapcsolatos kiadásokat, valamint azt, hogy Gö-
rögországnak a lörök csapatok kivonása után- bizonyos területeket át keltene enged-
nie Törökországnak. 

A kormány állítólag azzal bizla meg Cald'a-riszt: kérje Amerika közvetítéséi a; 
Törökország áltat támasztott követelések enyhítése érdekeiben. A lap hangsúlyozza, 
hogy a fenfemlílett adatok a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. (Tass.) 

A holland csapatok megszegték a „tüzet szüntess" parancsot. Mint a Reóter-
iigynöksé'g Szingapúrból jelenti, az Indonéz' Köztársaság kormányai augusztus 6-án-
reggel rádión! keresztül kétszer i(s közölle a Biztonsági1 Tanács elnökével, h o g y a 
holland csapatok hat esetben megszegték a „tüzet szüntess" parancsot. 

A hollandok a „tüzet szüntess"'"parancs után elfoglalták Gomboug városát / lő t ték 
Pingit falul, légifelderiléist végeztek Ma-1-aingtól d-éllre, elfoglalták Griszet és t isztogató 
műveleteket folytainak Szumátrán és Madlurán-.. (Tass.) 

Az Indonéziából származó legutóbbi jelentések szerint Jáva, Szumátra és Madura 
sok körzetében továbbtarlanak a yé tes összeütközések. A holland csapatok augusz-
lus 5-éii folytatták támadásukat Madurán- és Szumátrán-. A lapok közlök Ganinak, 
n köztársasági kormány helyettesi miniszterelnökének nyilatkozatát, amelyben Gani 
többek közölt a következőket mondotta': A ho'lüand hadsereg átta-l- nemrégen elfoglalt 
városok körül elterülő vidékeket továbbra is indonéz fegyveres eTŐk ellenőrzik. 
Annak a parancsnak az értelmében, aim-elyet a hol land csapatok kiadlak, niem voLna . 
szabad folytatniok aiz előrenyomulást. A hollandok azonban új hadműveleteket kezd-
tek a városok körül é's szeretnék megtisztítani ezt a területet az indonézektől. Éppen 
ezért a hadműveletek -beszüntetésére vonatkozó parancs kiadása után sem változott 
a helyzet. Ganii nyilatkozatát több hágai' lap tudósítója) i s igazolja'. Ezek a lapok a 
lényleges helyzetnek megfelelően közlik, hogy sok helyen tovább tartanak a harcok. 
A hollandok igyekeznek megszéMrdítain-i bizonytalan helyzetüket a nemrégen elfoglalt 
köztársa-sági városokban, arra) törekszenek, hogy min-él jobban- kiszélesítsék az emlí-
teti városok környékén) megszállt terülteteket. (Tass.) 

Amint az Associated Press ügynökség batáuiai tudósítója jelenti, a holland had-
sereg és flotta képviselői bejelentették, hogy továbbra iis megszállva tartják a tizen-
ölnapos hadműveletek során elfoglalt' indonéz terülteteket. A hadpaTa.ncs megemlíti', 
hogy a jövőben csupán a rend fenntartására és a törvény védelmére fognak korlá-
tozódni a hadműveltetek a Szumátra, Jáva és Madura szigetén', a hollandok által 
elfoglalt területeken. Pikk ellentengernagy, a boil-andiindiaii1 holland hadiflotta fő-
parancsnoka- a következőket jelentette ki: A törvény és a rend fenntartása magába 
fogja foglalni az ellenfél behatolásának megakadályozását, hadianyagok c. terü-letre 
valló bevitelének és bárminemű árucikk közlársa-ságii terültelröíi való kisszállításának 
megakadályozását. Holland körökben rámutatnak arra, hogy a holland flotta lo-
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vábbra is ott fog cirkálni a szigetek körül és megakadályozza a köztársaságiakat 

abban, hogy a hollandok beleegyezése nélkül kereskedelmet űzzenek. A hollandok 

ugyanúgy el fogják kobozni a kaucsukot, a cukrot és más> anyagokat, mint azelőtt. 

Rámutatnak arra, hogy a holland tábori csendőrség egyik fegyveres járőre elfoglalta 

a batávűai indonéz központi városa kórházat. A kórházat a holland polgári hatóságok 

nevében a „tüzet szüntess" parancs életbeléptetése után nyolc órával foglalták el. 

(Associated Press.) 

Az első ebédkiosztás hazai földön. 

Olaszországban maradnak az amerikai csapatok. Római újságíró körökben élén-

ken tárgyalják azt a napokban elterjedt hírt, hogy az Olaszországban tartózkodó 

katonai egységekel úgy tájékoztatta a magasabb parancsnokság, hogy 1948 február-

jáig maradnak Olaszországban. Beavatott politikai körök ezekkel a hírekkel kapcso-

latban annak a véleményüknek adlak kifejezést, hogy az USA olaszországi csapatai 

létszámát a közeljövőben esetleg felemeli) és talán tartózkodási helyüket is megvál-

toztatja; (Tass.) 

Az indonéz kormány vizsgálóbizottság kiküldését kéri az Egyesült Nemzetektől. 

Az Indonéz Köztársaság kormánya hivatalos nyilatkozatot tett közzé, amely szerint 

Augusztus 3-án Hollandia egyik legnagyobb hadihajója áthaladt a Szuezii-csator-

•án és Indonézia felé folytatta az útját. A hajó tele van katonákkal, ládákkal, re-

pülőgépekkel és más hadianyagokkal. Bár az egyiptomi közvélemény határozottan 

követelte, hogy ne engedjék át a hajót Egyiptom vizein, a holland hadithajó mégis 

akadálytalanul állhaladt a Szuezi'-csalornán. (Tass.) 
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tökéletesen egyetért az Egyesüli Nemzetek Biztonsági Tanácsának ama javaslatával, 
hogy szüntessék meg az ellenségeskedést az országban. A nyilatkozait rámutat aTra, 
hogy• amennyiben a csapatokat az 1946 októberében meghatározott demarkációs vo-
nalak mögé kell visszavonni, úgy a Biztonsági Tanácsnak utasítania kell Hollandiát, 
vonja vissza csapatait az egész indonéz szigetvilág területéről. A köztársasági kor-
mány felszólítja az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsát, küldjön ki vizsgáló-
bizottságot Indonéziába, a helyzet elfogul ai'.ían tanulmányozására. 

A hollandok még nem szüntették be a harcot Indonéziában. Batáviából jelentik: 
.A Biztonsági Tanács felszólította a hollandokat és az indonézeket, hogy azonnal 
•szüntessék meg az ellenségeskedéseket. A felszólítással kapcsolatban még semiCyen 
intézkedéls nem lörténit és a harcok Jáva és Szumátra szigetén változatlan hevességgel 
•tovább folynak. (Tass.) • 

Az „Associated Press" hírügynökség batáviiai tudósítója szerint indonéziai kép-
viselője kijelentette, hogy a Biztonsági' Tanácsnak az indloné'ziar hadműveletek meg-
szüntetésére vonatkozó felhívása csalódást keltéit az indonézek körében, mert hiány-
.zi'k belőle az a követelés, hogy a hollandok vonuljanak vissza azokba az állásokba, 
:8melyeket a támadás előtt elfoglaltak. Mint az „United Press" ügynökség baláviai 
•tudósítója közli1, az indonéz-rádió szerint a hollandok új támadást kezdtek Szemű-
rangtól nyugatra. (Associated Press.) 
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Olvasóink szíves figyelmébe 
1. A Honvéd szívesen fogad munkatársul mindenkit, aki olyan színvonalú dol-

gozattal keresi fel, amely a katonai szolgálat bármely ágazatában a tudás növelé-
sére alkalmas. 

2. Valamely dolgozat közzététele nem jelenti egyben azt, hogy tartalmával a 
(szerkesztőség is mindenben egyetért. 

3. A dolgozatok á szerkesztőség címére küldendők. 
4. A kézirat lehetőleg géppel, a papírlapnak csak egyik oldalára írandó. 
5. A dolgozatok tömör fogalmazásban, lehetőleg rövidek legyenek. Bőbeszédű, 

•terjengős kéziratot érdemleges elbírálás nélkül visszaküldünk. Egy-egy dolgozat ter-
jedelmének legfelső határa elvileg 5 gépírásos oldal, irodai íven oldalankint 33 sor-
ral és 3 cm lapszéllel. A terjedelembe az esetleges ábrákat, vázlatokat, táblázatokat 
stb. beleszámítjuk. 

6. Mivel a Honvéd olvasói között nemcsak hivatásos katonák, hanem polgári 
•egyének is vannak, akik a katonai ügykezelés szabályait nem ismerik, ennélfogva 
-a kéziratokban semmiféle rövidítést, tehát a szolgálatilag alkalmazható rövidítéseket 
sem szabad használni. Amelyik kéziratban mégis volnának rövidítések, azt szerző-
jének, érdemleges elbírálás nélkül, átjavítás végett visszaküldjük. 

7. Kívánatos, hogy a dolgozathoz ábrák (fénykép, vázlat stb.) is tartozzanak. 
£ téren azonban nem lehet túltengés. A szerkesztőség fenntartja azt a jogát, hogy 
az ábrák közt válogasson. 

8. Az ábra, kép, vázlat stb. ollyan kivitelben küldendő be, hogy arról klisét 
lehessen készíteni: Vázlatokat külön fehér papírra vagy oieatára és tussal kell raj-
zolni. Színes vázlatokat nem közlünk. 

9. Ha valamely ábra, vázlat stb. céljainknak nem felel meg, akkor azt vagy 
a széfcző köl'tségere újból rajzoltatjuk, vagy elhagyjuk, s ha az elhagyás által-a dol-
gozat vesztene érthetőségéből, akkor annak a közlése is elmarad. 

10. A vázlatok szövegvázlatok legyenek. Külön vázlatmelléktetek közlését mel-
lőzzük. 

11. Névtelen, vagy állnév alatt beküldött dolgozat semmi körülmények közölt 
-sem számíthat közlésre. 

12. A Honvéd hasábjain közölt mindegyik dolgozat szerzője tiszteletdíjban ré-
szesül. Eredeti munka tiszteletdíja nyomtatott oldalankint 20 forint. 

Fordításért nyomtatott oldalankint 5 'forint, más munkából idézett szövegért 
nyomtatott oldalankint 2 forint tiszteletdíj jár. 

13. A beküldött kéziraton feltüntetendő az a postacím, ahova a szerző a tiszte-
letdíj küldését kívánja. 

14. Mindennemű érdeklődés, írásbeli közlés stb., szóvasi mindaz, amit valaki a 
szerkesztőség vagy a kiadóhivatal tudomására akar hozni, a Honvéd minden egyes 
példányának utolsó oldalán feltüntetett címre küldendő. 

15. Az előfizetők esetleges postacímváltozásai' a kiadóhivatallal haladékta-lanul 
közlendők, nehogy a folyóirat rendszeres küldésében zavar támadjon. Ilyen esetben 
•kérjük mindig a régi címet is bejelenteni. A példányoknak az azonnali bejelentés 
elmulasztásából eredő elkall'ódásáért nem felelünk. 

16. A szerkesztőség és kiadóhivatal minden hétköznap 9—14 óráig áll az ügy-
felek rendelkezésére. 

17. A Honvéd csakis olyan könyveket ismertet, amelyeknek egy példányát a 
szerző vagy a terjesztő a szerkesztőségnek beküldi 






